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2£r bestond bij mij aanvankelijk geen plan deze reis door den 
druk openbaar te maken, dewijl mijn tijd, door andere bezigheden, 
te zeer beperkt was. Het grootste gedeelte had ik echter reeds op 
de reis van Java naar Holland op het papier gebragt Vrienden, 
die ik het manuscript ter lezing gaf of enkele voorvallen mijner reize 
mondeling deed kennen, raadden mij ten stelligste aan, de verspreide 
aanteekeningen dien aangaande tot een geheel te vereenigen, daar, 
waar zulks mogt blijken noodig te zijn, breeder in ontwikkeling te 
treden en een en ander door den druk bekend te maken; aan welken 
raad ik eindelijk gevolg gaf 

Dit moge de reden verklaren waarom deze reisbeschrijving eerst 
zoo laat verschijnt 

Leiden, de schrijver. 

January, 1851. 
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Terugreis van Java naar Europa, met de 

zoogenaamde Engelsehe orerlandpost , 

In de maanden September en Octo- 

foer, 1848, 



DOOR 
Dr. F. JUNGHUHN. 



I. Van Java tot in de nabijheid van het 
eiland Socotora. 



jfMijne gezondheid was geschokt en mijne ligchaamskrachten waren door 
een dertienjarig verblijf op Java en Sumatra verzwakt geworden. Ik leed 
aan de gevolgen van den onafgebroken invloed eener groote hitte , welken 
ik gedurende zoo vele jaren had ondervonden, waaraan slechts weinige 
menschen, in noordelijke streken geboren, op den duur weerstand kunnen 
bieden. Wel reisde ik nog tot het doen van geologische nasporingen in KVa- 
wang, doch zag mij herhaalde malen genoodzaakt, uithoofde mijne krachten 
waren uitgeput, de koelere bergstreken op te zoeken, ten einde onder het 
gloeijend heete klimaat niet te bezwijken. 

Den laatsten bergtop, dien ik om boven vermelde redenen, op den 17 dcn 
Junij, 1848, beklom, was de Tangkoeban Praoe. Mijne hut stond op 
het hoogste punt van zijnen zuidelijken kratermuur, welke, 6,030 par, 
voet boven de oppervlakte der zee verheven, eene gemiddelde temperatuur 
van ongeveer 56° Fahr. geniet, terwijl in de dieplanden, aan den noorde- 
lijken voet des bergs, de gemiddelde warmte 81,5° bedraagt. In de koele 
lucht dezer zone herkreeg mijne ziel weder eenige veerkracht , welke 
bij het verminderen mijner ligchaamskrachten, insgelijks verzwakt en in 
onverschilligheid verzonken was. De vermaningen van vrienden, die mij 
in mijne kluis bezochten , droegen het hare bij om mij in mijn voornemen 
te versterken, en op die wijze kwam eindelijk mijn besluit tot stand om het 
land van een eeuwigdurenden zomer voor een paar jaar vaarwel te zeggen 
en terug te keeren naar het Vaderland, dat zoovele graden digter bij de 
met ijs omzoomde pool ligt. 

t- Ook was het hier, op den kraterrand des vulkaans, waar ik de nieuws- 
: bladen uit Europa ontving , welke in het midden der maand Junij , met de 
landmail, te Batavia waren aangekomen. — Revolutie te Parijs, ternaau- 
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wernood vermoed, toen zij reeds had plaats gehad, — de republiek uitge- 
roepen, — louis philippe gevlugt! (die voorzigtige Koning, die, gelijk men 
overal geloofde , zoo vast op zijn troon zat) , — dat waren de tijdingen , 
; welke op het onverwachtst als door een tooverslag verbreid werden en 
[ die alle gemoederen, ook op Java, met de bangste verwachting vervul- 
i den. De spanning, welke hierdoor onder de volkeren werd veroorzaakt, 
scheen zich als door electro-magnetische kracht , welker snelheid het oog 
j niet kan volgen , over den halven aardbol te hebben voortgeplant. — Hierbij 
J kwamen later de tijdingen uit Bali ; volksbewegingen en politieke demon- 
stratiën ter verkrijging van wijzigingen in het staatsbestuur te Batavia, — 
buitengewone verschijnselen in den dampkring, heibrand, regen, — over- 
stroomingen, aardbevinjjLen! vulkanische uitbarstingen, — hier eene ver- 
wachte komeet , en ginds in Europa oproer en oorlog ; — dit waren de 
berigten, welke destijds werden ontvangen en hoewel niet allen van ver- 
blij denden aard , zoo waren zij toch uitnemend geschikt , om zelfs het van 
alle veerkracht ontdane gemoed uit zijne logheid te wekken. 

De voorteekenen eener reis naar Europa, op dit tijdstip, waren derhalve 
niet gunstig. Maar ik was ziek en als geneesmiddel had ik koude noodig. 
Ik besloot derhalve de reis te ondernemen en vroeg bij de hooge Regering 
te Batavia, op wier last ik werkzaam was, het noodige verlof aan. 

Alvorens ik den bergtop en de fraaije boschjes , die hem met hun groen 
omzoomen , vaarwel zeide , sloeg ik nog eenmaal het oog in het wijd uit- 
gestrekte keteldal des kraters, welks bodem 800 voet diep beneden mij 
lag, liet vervolgens den blik weiden over den tegenover gestelden (minder 
hoogen) kraterrand in het verre van mij verwijderde land van Krawang, 
dat nog 6,000 voet dieper lag en zich met zijne immer groene velden en 
wouden tot aan de zee uitstrekt. Glad en blinkend, als een zilveren spie- 
gel, lag de Javasche zee voor ons uitgebreid, terwijl de morgenzon ons 
hare eerste stralen van achter de verwijderde kegels Tjerimai en Tampomas 
toezond en door den glans , die haar omgaf, een gouden achtergrond vormde, 
waarop zich de donkere gestalten dezer hooge bergen duidelijk afteek enden; 
zij hulde nog eenige andere bergtoppen in gouden gloor, en goot haar licht 
uit over het breed uitgespreide groene land, in hetwelk duizenden van 
menschen en dieren tot een nieuw leven ontwaakten. 

Allerschoonst, vol majesteit, was de rust waarin de natuur verkeerde; 
zij was gelijk aan die van het menschelijk gemoed, waarin de vrede woont. 
In onze nabijheid echter lag de wijde, woeste kraterkolk, zij bragt ons het 
beeld der menschelijke hartstogten voor den geest , die wanneer zij in woede 
uitbarsten , zich zelf en hunne eigene werken vernietigen. Wel is waar , 
deze mond des vulkaans lag thans zwijgend aan onze voeten, — op den 
kraterwand, ter linkerzijde van ons, lachte liefelijk de eerste zonneschijn 
en teekende hij met scherpe omtrekken de schaduwen van eenige valken, 
die, in loome vlugt, vreedzaam door de uitgestrekte ruimte zweefden , — 
geen geluid deed zich hooren dan de echo onzer stemmen, die uit de diepte 
dor kolk werd wedergekaatst of de klank der vallende steenen , welke uit 
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dezelve teruggalmde ; overigens was alles stil; — maar de kaalheid der 
rotsen, welke zich verscheidene honderd voet hoog verheffen, de ontwor- 
telde wouden en zwart gebrande boomstammen langs de buitenhellingen 
des bergs, de vale kleur der asch, waarmede alles overdekt was, dat 
gemis van allen plantengroei aan de binnenhellingen des kraters, de vol- 
slagen naaktheid van den bodem, waaruit, gelijk bij naauwkeurig onderzoek 
bleek, nog gestadig dampen opstijgen, dit alles riep den reiziger met eene 
waarschuwende stem : „ Vertrouw niet op de rust des kraters , want zij 
gelijkt met de schoone, frissche natuur, welke u omringt, volkomen op 
het menschelijk gemoed en het leven der volken , die , ligt door hartstogten 
vervoerd, hun eigen geluk verwoesten, — even als de wouden rondom 
den krater slechts zoo lang bloeijen en zich met het frissche groen der 
bladeren tooijen, totdat eene nieuwe uitbarsting uit den krater plaats 
grijpt, welke alles weder verwoest en, hetgeen eerst na lange jaren van 
lieverlede opgroeide , menigwerf in eenen enkelen nacht vernietigt." 

Niettegenstaande dit alles , was ik bij het verlaten van dezen bergtop 
weemoedig gestemd. Want deze kraterdalen zijn toch de schoonsten op 
Java en boven alle streken van het eiland rijk in schilderachtige afwisse- 
ling; — hier vormt het starre naakte der rotsen, het kolossale harer 
vormen de scherpste contrasten met het omringende groen; — de laag 
groeijende Alpenboompjes, die hier worden aangetroffen, zijn toch de liefe- 
lijksten op het gansche eiland en bijna immer met de schoonste, bontkleu- 
rigste bloemen gesierd , — de lucht in deze hooge zonen is zoo zuiver , zoo 
koel ; — waarheen men den blik ook wenden moge , men geniet van hier 
het heerlijkste uitzigt over het wijd uitgestrekte, diep benedenwaarts liggende 
land-; — de binnenruimte des kraters ligt daar zoo eenzaam, zoo onge- 
stoord, zoo beschut tegen eiken wind; — de meren, in velen derzelven 
gelegen , lagchen den reiziger zoo vriendelijk , zoo vreedzaam toe ; — de 
gedachte aan de geweldige, alles vernielende krachten, die daar onder, in 
de diepte sluimeren, bezit zulk eene eigendommelijke , angst inboezemende 
bekoorlijkheid, dat men zich onwillekeurig de wisseling van het lot in 
's menschen leven en de vergankelijkheid van alle aardsch geluk voor den 
geest brengt, — en had toch daarenboven eene lange reeks van jaren mij 
zoo vertrouwd gemaakt met die kraters, dat zij mij lief, dat zij mij een 
tweede Vaderland waren geworden! 

Herinneringen en denkbeelden van dezen aard hielden mij aan de plaats 
gekluisterd, en reeds hadden mijne Javasche begeleiders den bergtop ver- 
laten en ijlden zij langs de helling benedenwaarts, toen ik nog onder de 
schaduw van Thibaudia-boompjes op den kraterrand nederzat. Nog eenen 

blik wierp ik in den krater en rondom mij , en volgde hen. Onmo- 

\ gelijk was het mij echter afscheid van dezen berg te nemen (den laatsten , 
dien ik voor mijn terugkeer naar Europa zou beklimmen) en hem de 
i woorden „gij bergen, vaartwei l" toe te roepen, zonder den heimelijken, 
J doch innigen wensch te koesteren :„totwederziens!" 

De hoop op wederzien troostte mij dan ook, toen ik, nog ter naauwer- 
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nood verkwikt door de grootere koelte dezer zone, weder naar het laag- 
land afdaalde en naar het heete Batavia heensnelde. 



Eene behoefte is het mij alhier melding te maken van de welwillende 
zorg, welke de Regering voor mijne verzwakte gezondheid koesterde, niet 
slechts door eene gunstige beschikking te nemen op mijn aanzoek tot het 
bekomen van verlof om naar Europa te reizen, maar door mijn vertrek 
naar een kouder klimaat te bespoedigen. Bijzondere verpligting gevoel ik 
ten dezen opzigte aan Zijne Excellentie, den Gouverneur-Generaal j. j. 
rochtjssen , die mij allervriendelijkst bejegende en mij , bij mijn afscheidsge- 
hoor , de beste wenschen toevoegde. 

Mijne afreize werd echter nog vertraagd tot omstreeks het eind der 
maand Augustus; het oponthoud, gedurende ongeveer twee maanden in het 
heete klimaat van Batavia, had een nog nadeeligeren invloed op mijne reeds 
verzwakte gezondheid. Met de oorlogsstoomboot de JStna, gekommandeerd 
door den Luitenant 1ste klasse eschauzier, was het mij eindelijk vergund 
naar Singapoera te stevenen, van waar de brieven, met de landmail uit 
Europa aangebragt, moesten afgehaald en andere derwaarts gevoerd wor- 
den *). 

Eindelijk, in den namiddag van 27 8len Augustus, kon ik Batavia verla- 
ten ; begeleid door mijn vriend en ambtgenoot Dr. schwaner , die eerst voor 
korten tijd van zijne uitgestrekte reizen op Borneo was teruggekeerd en 
die, tot het bewerken zijner kaarten, zich voorstelde nog gedurende eenigen 
tijd op Java te verblijven, begaf ik mij aan boord van de Etna. Den 
volgenden morgen moest het stoomschip de reede verlaten. Dit denkbeeld, 
gepaard met den invloed der koele zeelucht, welke ik des avonds op het 
dek genoot, sterkte mijne krachten, en nu eerst begon ik mij te verheugen, 
want eerst nu kon ik mij verzekerd achten de hinderpalen, welke mijne 
afreize hadden belemmerd, te boven te zijn gekomen en mogt ik de hoop 
koesteren stellig naar het Vaderlani heen te zullen stevenen. 

Vroeg in den morgen van den 28 8len Augustus, 1848, verlieten wij de 
reede van Batavia. De zee was doodstil ; zij was een blink enden spiegel ge- 
lijk en de schepen, die onbewegelijk op dezelve lagen, deden zich als de 
huizen eener stad voor ; op het eene schip werd gezongen , op het andere 
getrommeld en gefloten , — terwijl op anderen , om den gang der da- 
gelijksche verrigtingen der zeelieden af te meten , de scheep sklok werd 
geluid, welker klank zich verre over de gladde vlakte deed hooren. De 
Falco pondicerianus vloog in kringen om de masten, even als vóór 13 
jaren, toen ik hier aankwam, vervuld met hoog gespannen verwachting, 
toen ik' den boezem door onbegrensde hoop voelde zwellen ; — de physio- 
gnomie der kust, met hare witte en roode huizen, welke door het groen 
heenschemerden, was nog volkomen dezelfde ; — het suikerbrood van den 

*) Ik vond aan boord eene voortreffelijk ingerigte tafel en van de zijde der officieren de vriende- 
lijkste en voorkomendsle behandeling. 
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Panggerango zag uit het blaauwe verschiet nog even als vroeger over de 
lagere, meer met dampen vervulde deelen des dampkrings, naar beneden; — 
de gansche natuur was als vroeger, onveranderlijk getrouw in al hare 
schakeringen ; — slechts ik was niet meer dezelfde ; mijn denkwijze had 
eene verandering ondergaan , mijne vatbaarheid voor de indrukken der 
buitenwereld was niet meer dezelfde ; koel , gevoelloos en onverschillig 
zag ik thans op die zelfde natuur neder, die in mij', vóór 13 jaren, toen 
haar aanblik mij nog geheel vreemd was, zulk een levendig gevoel had 
opgewekt , die mij zoo onweerstaanbaar geboeid en tot nasporing harer 
werken ontvlamd had. 

_ Behalve aan het verzwakken der ligchaamskrachten , ten gevolge van de 
j aanhoudende hitte , behalve dat men van lieverlede meer van nabij be- 
kend wordt met de tropische natuur en deze den prikkel der nieuwheid 
verliest , zoo moet , naar mijn oordeel , het verslappen der veerkracht van 
den geest der Europeèrs op Java voornamelijk worden toegeschreven aan 
het gemis van afwisseling in de jaargetijden en in de verschijnselen van 
den dampkring; het is de onafgebroken duur des zomers in de tropische 
landen, het is het eeuwige groen, dat den geest in onverschilligheid jegens 
de schoonheden der Javasche natuur doet verzinken. Men haakt eindelijk 
naar verandering, van welken aard die ook moge zijn; men heeft behoefte 
aan iets nieuws. Met even vurig verlangen als ik vóór 13 jaren naar het 
welige groen der tropische wouden uitzag, zoo haakte ik thans naar een 
dor winterlandschap , — ik verlangde naar ijs , naar sneeuw. 

Ten 6 8 A ure des morgens zette zich ons schip in beweging , het ijze- 
ren stoomschip Onrust stevende voor ons uit, en de ons zoo bekende kust 
verloren wij meer en meer uit het gezigt. Tamelijk onverschillig had ik 
gisteren afscheid genomen van mijne bekenden; thans echter, nu ik onher- 
roepelijk van hen gescheiden was , nu ik mij met iedere minuut verder van 
hen verwijderde , maakte zich een gevoel van mij meester , dat mij naar 
hen toevoerde, — eene levendige deelneming ontwaakte in mijn gemoed, 
— in gedachten keerde ik naar hen terug, naar de bewoners van dit eiland, 
die mij door een veeljarigen omgang dierbaar waren geworden, en thans 
berouwde het mij levendig, dat ik gisteren, in den verzwakten gemoeds- 
toestand waarin ik mij bevond, als het ware schijndood voor alle harte- 
lijke aandoeningen, hen niet warmer de hand had gedrukt! 
. Den 28 8tcn hadden wij, bij helder weder, eene stille zee, bijna geen golf- 
slag en weinig wind. Behalve de menigte van kleine eilanden op de reede 
van Batavia en die , welke van daar af noordwaarts heen , zonder eenige 
regelmaat , in het rond verstrooid liggen , kregen wij de zoogenaamde dui- 
zend-eilanden , die twee , drie , ja , viervoudig achter elkander gegroepeerd 
voorkomen , in het gezigt ; zij vormen eenen van het zuiden naar het 
noorden zich uitstrekkenden kleinen archipel, welks oostzijde wij voorbij 
stoomden. Zij bleven derhalve aan onze linkerhand liggen ; de naastbij 
gelegene waren ongeveer 3 a 4 Engelsche mijlen van ons verwijderd. (De 
ligging dezer eilanden is : tegenover de Lampong-spits , doch nader aan den 
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meridiaan van Batavia dan aan dien van Bantam.) De zoogenaamde „zuid- 
en noordwachter" duiden de grenzen van den archipel aan, wanneer die 
overlangs wordt genomen. Zij komen geheel en al overeen met de eilan- 
den, welke wij op de reede en verder op in zee aantroffen ; de grootste 
hebben een middellijn van 3 a 5 Eng. mijlen , de kleinste van % mijl ; zij 
zijn vlak en met woudgeboomte bedekt. Elk eiland is slechts een enkel 
woud , geen ontbloot plekje wordt men daarop gewaar. Op die eilanden , 
welke het naastbij gelegen zijn , bemerkt men tusschen het groene woud 
en de blinkende , blaauwe zee nog een witkleurig sirand. 

Hun aantal zal ongeveer 40 a 45 bedragen. Zij zijn in den waren zin 
des woords nog eene terra incognita , nimmer zijn zij opgenomen geworden, 
want slechts op een verren afstand worden zij omgezeild, dewijl de on- 
diepten , de klippen , koraalbanken , welke die eilanden onder water met 
elkander verbinden , het naderen der kust verhinderen. Vroeger werden zij 
slechts door roover-praoe's bezocht. Zonder eenigen regelmaat liggen zij 
verstrooid dooreen; waarschijnlijk maken zij slechts enkele punten uit van 
eene enkele groote koraalbank , namelijk, die punten, welke (eenige voeten) 
boven de oppervlakte der zee uitsteken. Rusten die koraalbanken op ter- 
tiaire lagen? — Op eene submarine verheffingslijn, welke evenwijdig loopt 
met de oostkust van Sumatra (de Lampongs)? 

Van den noordwachter, die in den namiddag van den 28 slen nog zigt- 
baar was, zagen wij geene kleine eilanden meer; gedurende den avond 
van den 28 sleu en den ganschen daaropvolgenden nacht doorsneden wij , 
in eene noord-noordwestelijke rigting, de uitgestrekte ruimte tusschen het 
noordelijkste dezer duizend-eilanden en het eiland Lucipara gelegen, welk 
laatste aan den zuidelijken ingang der straat Banka ligt; toen de avond 
begon te vallen , werden twee verschillende lantaarns in de masten gehe- 
schen, de eene met een rood glas (en rooden lichtglans) achter aan den 
fokkemast, en de andere met een groenachtig geel licht voor aan den groo- 
ten mast (het sein der stoombooten bij nacht). 

De nacht was helder en stil; de zee had eene zacht golvende beweging. 
Den 29 slen kregen wij des morgens ten 7 Va ure, bij zeer helder weder, 
het eiland Lucipara in het gezigt , iets later vertoonde zich , als een lange 
donkere streep, de vlakke, lage kust van Sumatra. Wij stoomden tusschen 
de beide landen door. Lucipara, dat aan onze regterhand bleef liggen, 
was even vlak en boschrijk als de vorige eilanden , en had in zijn midden- 
gedeelte eene kleine kegelvormige verhevenheid. . Naar de zeekaarten be- 
draagt de middellijn van dit eiland 1% a 2 Eng. mijlen. 

Eeeds ten 7 ure begon het water voortdurend eene meer groenachtig 
heldere kleur aan te nemen. Ten 8 ure bevonden wij ons nog op een af- 
stand van 7 Eng. mijlen van het eiland en ontwaarden voor ons uit, aan 
den ingang der straat Banka zeven grootere en kleinere schepen , die 
aan de zee een regt levendig aanzien gaven. Toen wij de streek west van 
Lucipara-eiland en oost van Lucipara-punt (op het eiland Sumatra) na- 
derden, begonnen wij het lood te werpen en veranderden onzen koers van 
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noordwest, bij 47a a 5 vademen water, in noord-noordwesï. Wij steven- 
den derhalve meer op de kust van Sumatra aan, die gedurig duidelijker 
werd en zich aan het oog voordeed als een laag, vlak, moerassig land, 
dat met wouden bedekt was. 

^ Als een muur steeg de met woud bedekte kust van Sumatra opwaarts; 
zij verhief zich gewoonlijk in den vorm van een dubbel terras , tot twee- 
malen achter elkander. 1°. Men onderscheidde een eerste, lage woud- 
streep, welke waarschijnlijk uit Bhizophoren bestond en zich loodregt , 
gelijk een muur uit de zee verheft; — 2°. een meer achterwaarts, hooger 
gelegen woud, hetwelk even steil en scherp omgrensd was, hier en daar» 
ter plaatse, namelijk, waar de eerste woudzoom niet aanwezig was, scheen 
deze zich tot aan de zee uit te strekken en alsdan onmiddellijk uit dezelve 
op te rijzen. De mondingen der beken vormden in deze wouden smalle 
kloven ; zij deden zich aan het oog voor als doorgehakte wegen , of kana- 
len met scherp geteekende grenzen. Ter naauwernood liet zich een rood- 
achtig, vaalkleurig strand vóór dezen woudzoom bespeuren. Wij stoomden 
digt bij verscheidene * schepen heen , en bevonden ons slechts op 2 a 3 my- 
len afstands van de kust van Sumatra. 

Ten 11 ure bevonden wij ons tegenover den eersten vooruitspringenden 
hoek van Sumatra (het eerste punt der Hollandsche zeekaarten); het woud, 
dat denzelven bedekte, scheen uit tamelijk hoog geboomte te bestaan, ter- 
wijl het met een scherpe grens als een muur uitliep; duidelijk onderscheid- 
den wij de witkleurige , slanke en regtop groeijende stammen der boomen; 
het strand deed zich onderkennen aan de troebele, modderbruine kleur 
van het water, welke zich op een grooten afstand van de kust in de zee 
uitstrekte. Ook een grooter gedeelte van Banka kregen wij nu in het ge- 
zigt , hetwelk zich voordeed als een vlak of zeer laag , heuvelachtig land. 

Ten 1 ure kregen wij den hoogsten berg van Banka, Parmasan gehee- 
ten, in het oog; hij vormde een lang uitgestrekten, bolrond-bultigen wrong, 
welke in de rigting van het zuidwesten naar het noordoosten zijne grootste 
lengte scheen te hebben. Uithoofde zijne helling zich trapsgewijs verheft, 
zoo veronderstelt men, dat hij uit verscheidene, in de zoo even opgegevene 
rigting achter elkander liggende bergen bestaat, van welke de middenste 
de grootste hoogte bereikt. Wij schatten dezen berg op eene hoogte van 
twee a derdehalf duizend voet. Ter zijde van dezen bergrug , zoowel aan 
den linker- als aan den regterkant, scheen alles wat wij zagen, slechts 
laag land, hetwelk eene gelijke vlakke woudkust bezat als het daar tegen- 
over liggende Sumatra. Terwijl wij boven het laatstgenoemde eiland, dat, 
zoo ver ons oog reikte, vlak is, een helderen hemel aanschouwden, zoo 
was over het bergachtige Banka een somber wolkendak uitgestrekt; de 
bergen schenen ons donkerblaauw , het zeewater daarentegen helder groen 
van kleur toe. Zie Fig. l (Goenoeng Parmasan). 

Terwijl wij verder door de straat Banka stoomden, die op de smalste 
plaatsen, tegenover het eerste punt slechts 5, overigens 7 a 10 Eng. 
mylen breed is, ontwaarden wij verschijnselen welke reeds door colümbus, 
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toen hij het werelddeel naderde , dat niet naar hem zonde genoemd worden , 
als het bewijs werden beschouwd , dat hij zich in de nabijheid bevond van 
groote uitwateringèn van rivieren ; wij zagen , namelijk , eene groote menigte 
drijvend hout en bamboes. Weldra blies de wind, die nu naar het noor- 
den was gedraaid , ons gindsche donkere wolken gedurig nader en nu 
begon een onweêrsregen in stroomen neder te vallen, welke met een ster- 
ken noordewind tot 3 ure aanhield. 

Bij het voortzetten van onzen togt door de straat Banka bleef de ge- 
daante der vlakke kust van Sumatra en van de : nsgelijks vlakke, slechts 
hier en daar met lage bergruggen of heuvelen bedekte kust van Banka, 
tot aan het vallen van den avond, geheel en al dezelfde; reeds begon het 
te schemeren , toen wij den berg Manoembing in het gezigt kregen aan 
welks voet Moentok, de hoofdstad van Banka, gelegen is. De nacht 
was reeds ingevallen, toen wij de kust naderden en er moesten drie 
kanonschoten achter elkander gelost worden, ten einde aan de bewoners 
van Moentok tot signaal te dienen. Naauwelijks waren de schoten geval- 
len, of er werden drie heldere lichten op de kust zigtbaar, die ons schip de 
rigting van den te volgen koers aanwezen en ons weldra op de reede van 
Moentok welkom heetten, alwaar wij ten 9 ure het anker lieten vallen. 

Toen den 30 slen Augustus een heldere nacht , gedurende welken een 
sterke landwind had gewaaid, door een even helderen morgen werd ge- 
volgd , lagen wij zuidwaarts van Moentok en ontwaarden wij den langen , 
wrongvormigen berg Manoembing in volle klaarheid noordwaarts van ons. 
Zie Fig. 2 . Wij stoomden nu nog nader aan de kust en gingen in het zuid 
zuidwesten regt tegenover de stad liggen. Zie Fig. *. Behalve den Manoem- 
bing en de voorbergen en heuvelen , die zich ter wederzijde aan den berg 
aansluiten en welke in dezelfde rigting , van het noordoosten naar het zuid- 
oosten schijnen te liggen, is alles, wat men van Banka ziet, laag land; het 
is echter geene vlakte , veel minder eene alluviaal- vlakte ; de bodem verheft 
zich daarentegen op de meeste plaatsen reeds van de kust af, of althans 
op geringen afstand daarvan, stijgt dan 50 a 100 voet hoog loodregt op- 
waarts, om zich vervolgens in kleine platten uit te breiden. Op een der- 
gelijk plat ligt de bèntèng (zie Fig. 8 ) ; een wit gekleurd huis met een 
rood dak (waarschijnlijk de woning van den kommandant) , op dat plat 
gebouwd, schemert reeds op een zeer verren afstand in het oog. 

Nadat het doel, waartoe wij Moentok hadden aangedaan, bereikt was 
(namelijk, nadat de postpakketten afgegeven en een officier, voor Palembang 
bestemd, aan wal gezet was) werden de cilinders van onze stoommachine 
weder in beweging gezat, wendden wij den steven om de scherpe, spitse 
landtong heen, welke in het west-noordwesten van Banka zich in de zee 
uitstrekt, en zetten van daar verder koers naar het noorden. 

Wij voeren zoo digt langs de kust, dat wij boomstammen, rotsen, in 
een woord, alle voorwerpen duidelijk met het bloote oog konden onder- 
scheiden. Van dezen uithoek loopt een vlak geworden , vaal witachtig strand 
noordwaarts heen ; eene menigte ruwe , als uitgeknaagde klippen van eene 
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zwartachtige kleur steken hier in enkele spitsen, elders in geheele kammen 
uit dezen zandbodem op, met welks kleur zij een scherp contrast vormen; 
meer landwaarts in vereenigen zij zich op enkele plaatsen tot kleine wanden 
en rotspartijen , doch verdwijnen weldra onder het groen van het geboomte , 
dat meer uit kreupelachtige dan uit hoogstammige woudboomen bestaat; 
met deze wouden is alles , wat van het land zigtbaar is , bedekt. Aan hun- 
nen piramidalen , dennen-achtigen groei herkent men , onder dit geboomte , 
vele Casuarina's (Cas. equisetifolia L. , tjêmoro-laoet) , die men hier op zich 
zelf staande, ginds in gansche groepen gewaar wordt. Dergelijke zwarte 
klippen steken ook ter linkerzijde van ons boven den spiegel der zee uit. 

Verder noord- en noord-oostwaarts van Moentok behield de kust van 
Banka, zoo lang zij voor ons zigtbaar was , dezelfde gedaahfo; meer 
binnen waarts ging dezelve in eene landstreek over, die noch effene vlakten 
vormde, noch met eigenlijk gezegde bergen bedekt was, maar welke een 
30, 40 a 100 voet hoog, vlak heuvelland, van eene rotsachtige, niet zeer 
vruchtbare oppervlakte, scheen te vormen. 

Sumatra was geheel uit het gezigt geraakt ; de Manoembing-berg bolrond 
van vorm, gelijk een gekromde katterug , daalde, naar mate wij meer 
noordwaarts stevenden, steeds lager aan den horizon en naauwelijks was 
de noordelijke landtong van Banka uit het gezigt verdwenen , toen het 
sterkere slingeren van het schip ons deed bespeuren, dat wij ons in eene 
meer opene zee, verder van alle kusten verwijderd, bevonden. 

Even helder als de morgen was geweest , zoo somber was het wolkendak, 
hetwelk, gedurende den gansenen dag, den blaauwen hemel voor onze 
blikken verborg en herhaalde malen een fijnen stofregen naar beneden zond. 
Deze sombere dag werd door een even somberen nacht gevolgd , gedurende 
welken wij onder een voortdurend sterk schommelen van het schip onzen 
koers naar het noorden voortzetten. Het sterke slingeren van het schip 
bij windstilte schijnt zijne oplossing te vinden in de ligging der zee , welke wij 
doorploegden. Tot aan de Chinesche zee , namelijk , staat zij naar het 
noordoosten geheel open en de baren der zoo even genoemde zee, waarin 
het misschien stormde of gestormd had , rolden , met betrekking tot den 
koers, dien ons schip hield, in eene bijkans dwarsche rigting op ons aan. 

Wat betreft den vorm der hoogere bergen op Banka , reeds hieruit zou 
men, zonder eene nadere kennis van den geologischen bouw van het eiland 
te bezitten , met waarschijnlijkheid kunnen afleiden : dat het noch trachiet- 
bergen, — want deze bezitten gewoonlijk een kegelvorm, — noch minuer 
vulkanen zijn , noch opgehevene deelen eener sedimentaire formatie , — de- 
wijl deze laatsten zich immer als lang uitgestrekte randen voordoen of als 
ketenen, welke aan de eene zijde breed zijn, met eene zachte glooijing opstij- 
gen, en zich aan de andere zijde, van den bovensten rand af aan, plotseling 
nederwaarts storten ; de bergen van Banka daarentegen zijn breede , stompe 
wrongen en bestaan waarschijnlijk uit granietachtige gesteenten, of porphier- 
soorten, terwijl het diepland, tusschen de bergen, met graniet- en kwarts- 
achtige puin-massa's, (rotsbrokken , waarin de tinerts voorkomt,) bedekt is. 
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Waarschijnlijk heeft Banka zijn rykdom aan tin ( — in den diluviaalbodem , 
waaruit de erts door het wasschen wordt verkregen — ) gemeen met het 
nabijgelegen Biliton , benevens met vele streken van het schiereiland Malaka 
(de staten Kalantan , Pahang , Perak , Salangore) en eenige oostelijke land- 
schappen van Sumatra, namelijk Tana Hoealoe, noordwestwaarts van Bila, 
Asahan en misschien ook Delbi. Vergelijk j crawfurd, History of the Indian 
Archipelago, 1820. — Court, Exposition of the relations of the British 
Government with the Sultan and State Palembang. — Van siebold , Voyage 
au Japon. t. 1. pag. 17 — 60, (ingelaschte berigten over Banka en de tinmij- 
nen.) — Dr. epp, Schilderungen aus Oost- Indiëns Archipel. — Heidelberg, 
1841. Dr. p. bleeker , Bijdrage tot de kennis van de statistiek der bevol- 
king van Banka en Biliton. In het Tijdschrift voor Nederl. Indië , jaargang , 
1850, afl. 11 pag. 348, enz. — Verschillende andere, afzonderlijke berigten 
over Banka : in hetzelfde Tijdschrift voor Nederlandsch Indië , jaargang V, 2, 
392, — VI, 2, 49, — VIII, 4, 125 (waar ook eene kaart van het eiland 
medegedeeld wordtj de beste en uitvoerigste van de tot nog toe bekend ge- 
maakten), — IX, I, 117. — Thomas horsfield, Verslag aangaande het 
eiland Banka. In het Tijdschrift voor Nederl. Indië, jaarg. 1850, pag. 
192, enz. Dit is het hoofdstuk over Banka en vertaald uit: The Journal 
of the Indian- Archipelago and Eastern Asia, 1848. — Volgens Dr. bleeker 
bedroeg de totale bevolking, naar de telling, welke op het einde van 1848 
heeft plaats gehad, 41,246 zielen over de geheele uitgestrektheid (= 223 
D geogr. mijlen) van Banka, of 185 voor eene D mijl, terwijl op Java 
dit getal 4,000 per D mijl bedraagt. Een uitmuntend werk, hoewel 
meer in een politiek en administratief opzigt, is wijders: h. m. lange, het 
eiland Banka en zijne aangelegenheden, 's Hertogenbosch , 1850. — Het 
bevat eene door den schrijver zamengestelde kaart van het eiland, zijnde 
dezelfde , welke (zie hier voren) reeds in jaarg. VIII. afl. 4 van het . Tijd- 
8chr. v. Neêrl. Indiè is medegedeeld geworden. 

Een even sombere, regenachtige hemel als gisteren begeleidde op den 31 8tcu 
Augustus onze vaart langs de oostkust van het eiland Linga naar Bintang. 
Niet voor 8V2 ure ontdekten wij land; het eerst kregen wij de kleine eilan- 
den , welke voor het zuidelijke uiteinde van het grootere eiland Bintang 
Rio gelegen zijn, in het gezigt. Het uiterste der kleine eilanden (Burean) 
en , links van dit laatstgenoemde , een nog kleiner eiland dan het vorige 
zijn niet anders dan bergkruinen, welke uit de zee opsteken. Zij zijn, 
even als de andere eilanden dezer groep, tamelijk hoog boven den water- 
spiegel verheven, hoewel zij geen eigenlijke kegels vormen. Wij zetten 
koers naar het west ten noorden , tusschen de eilanden Batang (welks 
kust wij niet konden bespeuren) en Bintang heen; daar wij veel nader 
onder de kust van dit laatstgenoemde hielden, zoo bleven de Bintangsche 
vooreilanden aan onze regterzijde liggen. 

Naderbij het hoofdeiland komende , voeren wij na 1 ure tusschen het 
eiland Alligator en 5 kleine eilandtoppen door en weldra zagen wy 
ons aan alle zijden , door bolronde , vlak heuvelachtige eilanden ora- 
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ringd , welke slechts met kreupelachtige , telkens afgebrokene wouden 
bedekt waren; overal schemerde een roodachtige bodem door het groen 
der plantaardige bekleeding. Ten 2 ure lieten wij op de reede van Bin- 
tang Eio het anker vallen, namelijk, zuidwestwaarts van het fort en zuid 
ten westen van den berg van Bintang. Deze eenige hooge berg van het 
eiland blikte uit het noord ten oosten, over het middengedeelte van het eiland 
(poelo) Patingit (Mars-eiland op de zeekaarten), naar ons heen; het ooste- 
telijke strand van dit laatstgenoemde eiland zagen wij bedekt met de onbe- 
schaduwde hutten Van een dorp. (Zie Fig. *.) 

Eenige Engelsche mijlen noordoostwaarts van ons, lag op een vlakken, 
lagen bergwrong het fort van Rio, dat wij aan zijn vlaggestok en aan 
zijnen witkleurigen ringmuur herkenden. De vlakke berg, waarop het fort 
lag, was meer bruinachtig dan groen gekleurd; even kaal als deze berg 
schenen on3 de andere deelen van Eio ter regter- en ter linkerzijde van 
het fort gelegen toe; slechts hier en daar met eenig kreupelhout bedekt, 
vormde het een laag (naar schatting 2 a 300 voet hoog), oneffen, op 
groote afstanden golfvormig zacht rijzend en dalend, onvruchtbaar land. 
Zoo ver het oog reikte scheen de oppervlakte des eilands uit dergelijke lang- 
uitgestrekte , vlak-bolvormige landwrongen zamengesteld te zijn, uit wier 
mager aardbekleedsel de naakte bodem op veelvuldige plaatsen roodachtig, 
ja, met eene bolusroode kleur doorscheen; in de kreupelachtige wouden, 
welke wij in de nabijheid der kust zagen, werden vele Casuarina-boomen 
waargenomen. Vooral het eiland Patingit deed zich als een kaal, on- 
vruchtbaar land kennen. 

Wij riepen in onze gedachten de welige, vochtige, schaduwrijke wouden 
van Java terug, welke geen enkel plekje onbegroeid laten, — den vulkant- 
schen bodem , welke dat eiland bedekt en meenden reeds om die reden , be- 
nevens uit den uiterlijken vorm van Bintang eene geheel andere geologische 
formatie aan deze dorre eilanden te mogen toeschrijven; wij veronderstelden, 
dat hier noch trachiet, noch lava aanwezig was en er derhalve geen ligt 
verwerende, den bodem met kali voedende veldspaath gevonden werd. 
Ook in de weinige streken van Java, waar vulkanische voortbrengselen 
ontbreken, b. v. in verscheidene distrikten van Soekapoera, ontwaart men 
een dergelijk gemis aan boomgewas en worden Alang-grasvelden in plaats 
van wouden aangetroffen. 

Nadat eene aan boord aanleggende praoe het brievenpakket voor Rio 
had opgehaald, zetten wij ten 2Vs ure onzen togt naar het west ten 
noorden voort, lieten het westelijke uiteinde van poelo Patingit aan onze 
regterhand liggen en kregen thans nieuwe vlakke, of slechts laag heuvel- 
achtige kusten van eilanden in het gezigt, die ons weldra aan alle zijden 
omringden. Verscheidene waren zoo laag en vlak, dat zij ter naauwer- 
nood boven de oppervlakte van het water uitstaken, gelijk b. v. het geval 
was met poelo Sori, Terkoli en anderen; het waren weinig meer dan 
zandbanken, op welker witachtigen bodem zich slechts hier en daar eenig 
geboomte verhief, waar tusschen enkele Casuarina's werden waargenomen. 
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Het linkeruiteinde van het laatstgenoemde eiland hadden wij ten 3 7* in het 
noordoosten; in gelijke rigting zagen wij, in den achtergrond der Bintang- 
baai, den linkerhoek der kruin van den berg Bintang, Zfc Fig. 6 ;i(is de 
zoogenaamde kleine Bintang-berg). 

De kusten der eilanden , welke wij thans in het gezigt kregen , waren 
voortdurend rijker met wouden bedekt, naarmate wij meer noordwestwaarts 
koers hielden. Ten 4 ure bevonden wij ons tegenover het zuidoostehjke 
uiteinde van Loboan besar; door de plantaardige bekleeding van dat ge- 
deelte van het eiland, hetwelk het naast aan de zee gelegen was, schemerde 
hier en daar nog een roodkleurige bodem heen; voor het overige ontwaar- 
den wij rondom ons bijna overal slechts kusten met hoog groeijend woud- 
geboomte bedekt. 

Wij naderden thans den uitgang der straat, welke, in de rigting van 
het zuiden naar het noorden, tusschen het westelijke of ter linkerzijde 
liggende eiland Batang en het oostelijke, of regtsaf gelegen eiland Bintang 
heenloopt en ter naauwernood eene breedte van 3 geographische minuten 
heeft. Kleine eilanden omzoomen de kusten der grootere ; de kleine 
worden door nog kleinere omringd en deze allen vormen met hunne enge, 
zich dikwerf rivierachtig kronkelende, elkander doorkruisende doorgangen 
zulk een geheimzinnigen , bijna niet te ontwarren doolhof van kanalen, 
tusschen sombere, volkomen op elkander gelijkende, onbewoonde en met 
woud bedekte kusten, dat zelfs de inboorlingen der naburige eilanden, 
wanneer zij door deze straten zeilen of roeijen, signalen op de oevers 
moeten plaatsen of aan hooge boomen bevestigen om zich niet te vergissen 
in hunnen koers, of ten einde een eiland weder te kunnen herkennen! — 
Zoo voeren wij, tusschen de met wouden bedekte eilanden, over eene stille 
zee als tusschen de ter wederzijde gelegene oevers van een breeden stroom; 
dikwerf naderden wij de kust van Bintang (aan de oostzijde van ons) tot 
op een geweerschot, zoodat wij de boomen konden tellen, die zich land- 
waarts in op een geringen afstand van het bruinachtig vale strand ver- 
hieven. Vele Casuarina's kwamen tusschen dezelve voor. 

Ongeveer ten half zes werd de straat breeder, de ter zijde van ons lig- 
gende kusten traden meer op den achtergrond en weldra hadden wij het 
genoegen, gedurende de avondschemering meer west-noordwestwaarts ste- 
venende , den zuidoostelijken hoek van het Maleische schiereiland als een 
tamelijk hoog gelegen land voor ons te zien oprijzen. Wij hadden derhalve 
de zuidelijkste spits van het uitgestrekte vasteland van Azië in het gezigt, 
en begroetten de kaap Roeinenia! — (Verkeerdelijk Romania genoemd.) 

Het was een schoone, stille avond. De zee was zoo rustig als de effen 
waterspiegel van een binnenmeer; de lucht was warm, doch eerder aan- 
genaam dan drukkend. De natuur, welke ons tusschen deze wouden 
omringde, was vreedzaam; in diepe stilte, door geen menschelijk geluid af- 
gebroken, schemerde zij om ons. Van lieverlede verwijdde zich de zee en 
stoomden wij verder voorwaarts in de schemering, welke de sterren en 
de blanke maan uit het zuivere azuur van den tropischen hemel om ons 
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verspreidden, en welke in deze streken eene dubbele tooverkracht bezat. 

Terwijl wij, door de zachte bekoorlijkheid van dit avondlandschap on- 
weerstaanbaar weggesleept, onze blikken naar de sterren daar boven sloe- 
gen en onze Etna onophoudelijk verder naar het west-noordwesten stoom- 
de, werden eene menigte sterren laag aan den horizon zigtbaar, — 
gedurig werd het aantal dier lichtende punten, die als uit de zee oprezen, 
al grooter en grooter , — weldra vormden zij eene lange rij lichten nevens 
elkander , — <^e omtrekken van donkere ligchamen , als de rompen van 
groote schepen, teekenden zich tegen dezelve af, — het tooneel werd 
levendiger, — de voortbrengselen van menschelijke vlijt begonnen in de 
plaats te treden der met woud en water bedekte woeste plaatsen, en op 
ons schip werd het kommando gehoord : „ halve kracht" — „ stop" — 
„laat vallen het anker." — Het was 9 ure en wij hadden het anker gewor- 
pen op de reede vóór de stad Singapoera, welker ligging, in eene halven 
kring langs het strand, ons door die lange rij van lichten werd aangeduid. 

Des morgens van den l 8ten September waren wij reeds vroeg op het dek, 
ten einde het aanbreken van den dag af te wachten. De nieuwsgierigheid, 
om met eigen oogen de beroemde stad te aanschouwen, die zich sedert 
1819, in zulk een korten tijd, tot hoofd-stapelplaats des handels tusschen 
Britsch-Indië en China had verheven , wekte ons zoo vroegtijdig uit den slaap. 

Het duurde niet lang of de schepping van Sir St. Raffles lag in het 
noordwesten voor ons; de opgaande zon wierp hare eerste stralen op de sier- 
lijke, schoone stad , welke , in den vorm eener halve maan gebouwd , ons haar 
gansche front toekeerde. Bijna alle huizen, welke wij in het oog kregen, 
hadden twee verdiepingen, met witte of geel geverwde muren; — wy za- 
gen schoone gebouwen met balkons of estraden, die op, zuilen rustten,. — 
sierhjke kleinp paleizen , twee kerken met kleine torenspitsen , — pakhui- 
zen met overwelfde gangen naauw aan elkander gedrongen , vertoonden 
zich voor ons oog en vormden eene lang uitgestrekte groep, welke zich 
onmiddellijk op het halve maanvormige strand scheen te verhefFen. Tusschen 
dezelve bemerkte men op enkele plaatsen het groen van vrucht- en sier- 
boomen; zacht geronde heuvelen verhieven zich op den achtergrond, van 
welke vele insgelijks met gebouwen bedekt waren; tot deze soort behoort, 
namelijk , de naastbij liggende heuvel noordwestwaarts achter de stad, 
welke hij domineert , Government-hill geheeten , dewijl de woning des 
Gouverneurs benevens de telegraaph op denzelven gebouwd zijn. 

Van de schaduwrijke , koele vruchtboomen van Javasche dorpen , van de 
duizenden van Kokos-palmen , wier toppen boven het bladerengewelf der 
loofboomen uitsteken, van dit alles was hier niets te bespeuren; de plan- 
ten-natuur in en om Singapoera is kaler , meer ontbloot van boomen , 
maar juist daardoor had de plaats meer het uiterlijk eener stad, een meer 
Europeesch aanzien, dan het bijna aan alle zijden tusschen wouden van 
vruchtboomen verscholen Batavia. 

Weldra kwam eene menigte schuiten (tambangan's) bij ons op zijde; 
zij roeiden om ons schip en onophoudelijk werden luide toegeroepen aan- 
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biedingen gedaan om de passagiers en onze pakkaadje aan wal te brengen. 
Eenige dezer sloepen werden door Maleiërs geroeid ; anderen , die geen roer 
hadden, werden door Chinezen bestuurd en in deze sloepen zat telkens 
slechts een man aan de riemen; de meesten echter werden door Kalingane- 
zen en Bengalezen geroeid, en deze waren verreweg de lastigst en. Zij stap- 
ten bij ons aan boord, wierpen de pakkaadje, die zij meester konden wor- 
den , zonder eenige complimenten , in hunne schuiten en , meenende den 
passagier nu in hunne magt te hebben, waren zij onbeschaamd genoeg om 
een dollar (eén spaansche mat) te vorderen voor eene overvaart , die slechts 
eenige minuten duurt en niet meer dan V* , hoogstens 1 gulden kost. 

Aan land gestapt en op de smalle , ongeveer 10 voet boven de op- 
pervlakte der zee verhevene kustvlakte aangekomen zijnde , bevindt men 
zich tegenover het „ London hotel ," dat twee fraaije , nevens elkander 
staande gebouwen (van twee verdiepingen) beslaat en ongeveer 2 a 300 
voet van de kust verwijderd ligt. Daar bijna alle reizigers , die met de 
landmail-schepen aankomen , alhier hunnen intrek nemen , zoo is het ge- 
woonlijk op den tijd, dat die schepen op de reede liggen , alsmede in den 
tusschentijd der aankomst van twee elkander aflossende , in corresponden- 
tie staande vaartuigen , vol met passagiers. Deze opmerking geldt even- 
zeer omtrent alle andere hotels tusschen deze plaats en Alexandrië. Voor 
het verblijf, — hieronder is begrepen : eene kamer met een goed bed en zeer 
slechte bediening , het eten aan de table d'hóte , d. i. ontbijt ten 9 , 4i§étr 
ten 12 en diné ten 47i ure, — betaalde men alhier daags 3 dollars. * 

Mijn verblijf te Singapoera duurde van den l 8ten tot en met den 8 8lcn 
September, dus acht dagen, ten einde de aankomst af te wachten van het 
stoomschip, dat bestemd was tot het afleggen der reis van China over 
Singapoera tot aan Ceylon. Het was de landmail-steamer Braganza , welke 
dagelijks werd verwacht. Den 5 den kwam er een stoomschip der landmail 
van Ceylon aan; met dit schip werden tevens de nieuwspapieren en brie- 
ven voor Neêrlandsch Indië bestemd, en in een twaalftal kisten gepakt, aan- 
gebragt. Nadat dezelve aan boord van de Etna waren overgebragt, stoomde 
deze in den vroegen morgen van den 7 den September weder uit, ten einde 
de terugreis naar Batavia aan te vangen ; een hartelijk afscheid nam ik 
van de officieren (de heeren de jong, de graaf) voor de vriendelijke 
gastvrijheid, welke ik aan boord had genoten. Eerst des voormiddags van 
den 8* ,en September kwam de Braganza van Kanton aan. 

Wanneer men als vreemdeling de straten van Singapoera doorwandelt , 
dan verwondert men zich bijna geene andere kleur te bespeuren dan het 
bleeke geel der huizen, die veelal twee verdiepingen hebben en meest allen 
zeer digt nevens elkander gebouwd zijn, benevens het bolusrood der straten, 
wier stof aan de geelachtige muren der gebouwen zigtbaar is. Slechts 
hier en daar verkwikt zich het oog door het groen der levende heggen van 
slingerplanten , welke menigwerf tot aan de tweede étage reiken. Overi- 
gens heeft alles hier een meer Europeesch, stadsch uiterlyk dan de zee- 
plaatsen van Java. 
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Aan den regteroever der moerassige rivier van Singapoera, ten zuiden 
en ten zuidwesten van de stad gelegen , vindt men , behalve de pak- 
huizen en de kantoren der Europesche kooplieden, voornamelijk de digt 
nevens elkander gebouwde woningen der Chinezen (het Chinesche kampong) , 
welke misschien het grootste gedeelte der stad beslaan ; vele dezer huizen 
zien er zeer vervallen uit. 

Bijzonder verdienen de volgende punten en gebouwen de aandacht der 
reizigers: de prachtig versierde Chinesche tempel, de tempel der Hindoe's 
en de G-overnment-hill ; van den vlak rondachtigen schedel van dezen berg 
geniet men een interessant en schoon uitzigt over de reede, de stad en de 
omliggende streken van het binnenland. Van de ruïnen, aan de noordwes- 
telijke zijde van dezen berg gelegen, welke, naar het oordeel van craw- 
furd herkomstig moeten zijn uit den tijd, dat Koning sri iskander shah 
(in de eerste helft der 13 de eeuw *)) over Singapoera regeerde , zijn slechts 
nog eenige terrassen en zandsteenblokken voorhanden, die noch opschrif- 
ten, noch bouwkunstige versierselen bezitten. 

Wanneer men op Government-hill staat, ziet het oog, zoo verre het 
reikt, in het binnenwaarts gelegene gedeelte van het eiland niet anders dan 
heuvels, welke hier een meer ronden vorm hebben, elders vlak uitgebreid 
zijn en ter hoogte van lVa & 3 honderd voet oprijzen; uithoofde deze 
heuvelen aan elkander verbonden zijn, vormen zij, als geheel beschouwd, 
een golfvormig, labirintisch oneffen terrein, hetwelk meer landwaarts in, 
op zekeren afstand van de stad, ook meer met woudgeboomte bedekt 
is; op de naderbij gelegene hoogten ziet men een groot aantal kleine, me- 
nigwerf zeer sierlijk gebouwde woonhuizen hier en daar verstrooid in het 
rond. Deze omstreken der stad zijn eenigermate kaal, daar zij noch aan- 
plantingen, noch eigenlijke wouden bezitten, maar slechts met gras en op 
enkele plaatsen met kreupelhout bekleed zijn. Gelijk bekend is wordt op 
Singapoera, en op de nabij gelegene eilanden, Bintang, Rio en anderen 
eene bijzondere uitbreiding gegeven aan de cultuur van den Gambir-struïk 
(Nauclea Gambir, Oenkara der Maleiërs), welke de bittere, harstachtige gom 
Gambir levert, die door de inlanders met het Siri- (Betel) blad wordt ge- 
kaauwd (in Europa meer bekend onder den naam van: terra japonica, 
Catechu) ; van deze kultuur-ge wassen heb ik echter in de nabijheid der stad 
geene de minste sporen kunnen bemerken. 

In de stad en in de nabijheid derzelve worden de wegen goed onderhou- 
den ; zij bestaan uit klein geslagen , fijn en vast gestampten thon-ijzersteen , 
die bruinachtig rood, en tot poeder gestampt, bijna rood van kleur is; het 



. *) Naar luid van Maleische Kronijken wordt door cbawfobd opgegeven, dat Maleische landverhuizers, 
uit Mcnaugkabo op Sumalra komende, onder tocbi bobwara (en jare 1160 den nieuwen staat Oedjoeng 
Tana en zijne hoofdstad Singapoera (van het Sanskritsche Singa: leeuw , en Poera: stad, slichtten. De 
laatste Koning , die de Mohamedaansche godsdienst niet wilde omhelzen , was sbi isbaüdgb sbao. De Kei- 
i zer van Mojopaït op Java voerde krijg tegen hem; in 1253 door dezen uit Singapoera verdreven, moet 
hij later Malaka geslicht hebben. Sedert 1253 was Singapoera slechts eene wildernis, of strekte dit 
oord ten verblijf aan zeeroovers (OraDg laoet,) totdat het, in 1819, door bafflbs lot zijne tegenwoor-' 

I dige grootheid verheven werd. 
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meest gebruikte middel van vervoer is de palankin, die op vier wielen 
rust en waarvoor één paard wordt gespannen; hiervoor betaalt men een 
SW*,'. dollar daags. De voerman, — dit is altijd een Bengalees, — „Zeis," zit 
op geen wolkentroon gelijk Zeus , zelfs niet op een bok (want dien vindt 
men aan dergelijk rijtuig niet), maar hij loopt nevens hetzelve en hoort 
niet wanneer de reiziger, die in de palankin opgesloten zit, hem toeroept 
stil te houden. Hij voert derhalve den aan zijne zorg toevertrouwden rei- 
ziger , nolens yolens , zonder ergens op te houden , naar de eenmaal opge- 
gevene plaats van bestemming, het einde van den rid. Deze van rondsom 
beslotene, vierkante kasten staan verre beneden de sierlijke, met lederen 
kappen voorziene en met twee paarden bespannen huurkoetsen , die te 
Batavia worden gebezigd, waarmede men veel sneller, en veel gemakkelij- 
ker reist. 

Wat de openbare vermakelijkheden, en plaatsen van gezellige bijeenkomst 
te Singapoera betreft, hieromtrent weet ik niets bijzonders te melden; ik 
geloof niet, dat er bestaan, tenzij men hiertoe de speelhuizen der Chine- 
zen wilde brengen, of de kegelbaan der Duitsche kooplieden (wier aantal 
alhier 13 bedraagt) en de regiments muziek der Sipoy's, welke zich eiken 
Vrijdag avond, van 5V2 tot 7 Va ure, op het plein tusschen het strand en 
het London hotel laat hooren. Daar zoowel de eerste als de laatste dag 
van mijn verblijf te Singapoera op een Vrijdag viel (de l 8le en de 8 8l ° 
September), zoo was ik tweemaal in de gelegenheid die muziek te hooren. 
De Sipoy's, met hunne zwartachtig bruine gelaatskleur, hunne witte uniform 
met roode kragen, komen ten bestemden tijde op de plaats aan, vormen 
een kring en spelen onder directie van een Duitschen kapelmeester, die 
niet in uniform gekleed is, de meest geliefkoosde stukken, marschen, sym- 
phoniën. Deze stukken worden goed uitgevoerd, althans ongelijk beter 
dan zulks door de Javasche muzikanten geschiedt, die men hier en daar 
op Java Europesche instrumenten heeft leeren bespelen. 

Dit is de plaats waar, en de tijd waarop te Singapoera de beschaafde 
(schoone en niet schoone) wereld bijeenkomt zoo te voet, te paard als in 
palankin's, waarvan het paard, zoo lang de muziek duurt, wordt uitge- 
spannen , — waar kooplieden en bekenden elkander ontmoeten , waar 
kennis met vreemden wordt aangeknoopt en alwaar misschien ook rendez- 
vous van een meer teederen aard worden gehouden. Wanneer het nu na 
het ondergaan der zon te duister is geworden om de noten te kunnen 
zien, dan wordt de muziek bij het licht van lantaarns voortgezet; deze 
plaats levert alsdan een eigendommelijk , aangenaam schouwspel op ; 
men ziet dat hier, in de verkwikkende koelte van den avond bij ster- 
relicht van boven en het schijnsel van lantaarns beneden, menschen van 
de verschillendste soort dooreen wemelen, — hoe ambtelooze burgers, 
beambten, officieren, elegante dames, kooplieden en zeevarenden zich in 
bont gewoel rondom den engen kring der muzikanten bewegen, of groe- 
pen vormen rondom den schoonen inhoud in zijden gewaad gedost , van vele 
palankin's, — en hoe deze Europesche elegante wereld op zekeren afstand 
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nog door honderden van Chinezen, Bengaiezen, Arabieren, Javanen en 
Maleiërs wordt omgeven, allen vergenoegd in het stille genot, terwijl de 
harmonische toonen der muziek zich doen hooren in die wijd uitgestrekte 
concertzaal, waaraan slechts de hemel en de zee tot grens strekken. 

Den geologischen bouw van het eiland heb ik slechts leeren kennen uit 
die streken, welke het naastbij het strand zijn gelegen en die ik tot op 
een afstand van 5 Engelsche mijlen van de kust naar het westen en 
noordwesten doorkruist heb. In deze vlak heuvelachtige streken van het 
eiland heb ik geene andere dan sedimentaire lagen aangetroffen, welke 
onder verschillende en menigwerf steile hoeken, gevonden worden; het 
zijn, namelijk, mergelen, thon, zandsteenen en insgelijks conglomeraten 
van groveren aard. Het menigvuldigst wordt alhier een vaste, veelal fijn- 
korrelige, kwartsachtige, witte, somwijlen roode, en alsdan door ijzeroxyde 
geverwde en zaam verbondene zandsteen aangetroffen; uit deze soort van 
steen bestaat ook voornamelijk de Government hill achter de stad gele- 
gen. Dikwerf treft men tusschen deze lagen andere, zeer dikke beddingen 
of nesten aan van thonijzersteen , welke onder anderen aan de noordzijde van 
den genoemden berg in eene openstaande (aan de oppervlakte des bodems 
gelegen) mijn gegraven wordt; in kleine stukken geslagen zijnde, wordt dit 
gesteente gebezigd tot het aanleggen en herstellen van wegen ; nadat het- 
zelve op de wegen langzamerhand vastgestampt en gereden is geworden, 
gaat het tot eene vrij harde en vaste massa over. De bodem in de kleine 
bogt, welke zuidwaarts van den zoo even genoemden berg landwaarts in- 
loopt en waardoor de rivier, langs moerassige oevers, heeustroomt, is een 
alluviaalgrond. Naar het gevoelen van colebrooke behooren deze lagen tot 
eene secundaire formatie, 'doch hij spreekt van geene versteeningen, die zij 
vermoedelijk bevatten. Wel is waar , ook ik heb geene versteeningen daarin 
gevonden, doch uithoofde de sedimentaire formatiën, die ik op Sumatra in 
de Batta-landen , derhalve bijna onder denzèlfden parallel als Singapoera, 
heb leeren kennen, even als de kolen bevattende formatiën op Borneo, 
tertiaire vormingen zijn, — en uithoofde de groote neptunische gebergte- 
vorming op Java , waarin ik vele honderden van versteende Conchy- 
liën en andere dieren verzameld heb , *) insgelijks eene tertiaire' formatie 
is, zoo meen ik met grond te mogen veronderstellen: dat de steenlagen 
van Singapoera en die der nabij gelegene eilanden tot geene vroegere for- 
matie behooren dan tot die van het tertiaire gebergte, vooral dewijl zij, uit een 
petrograpisch oogpunt beschouwd, volkomen overeenkomen met de Javasche 
vorming in vele streken van dat eiland. — Het schijnt, dat vroegere forma- 
tiën dan die der tertiaire gebergten eerst verder noordwaarts, namelijk in het 
Maleische schiereiland en in Britsch Indië voorkomen, alwaar ook groote mas- 
sa's van graniet en syeni et-gebergten worden aangetroffen; op Java daaren- 
tegen zijn dezelve slechts op enkele punten van zeer geringe uitgebreidheid 



*) Men vergelijke deie verzameling in het Kijks-niuscum voor natuurlijke historie, te Leiden. 
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als de bovenste toppen van gangen, tot aan de tegenwoordige oppervlakte 
des bodems gekomen. 

Hij , die meer omtrent Singapoera wenscht te weten , leze , behalve een 
aantal mededeelingen van verschillenden aard in den Singapore Chronicle, 
j. crawfurd, Hist. of the Ind. Arch. en deszelfs Description and history 
of Singapore, in zijn Journal of an Embassy of the courts of Siam and 
Cochinchina, 1828. ch. XIV, pag. 529; vervolgens, voornamelijk over de 
natuurlijke gesteldheid in het algemeen: — G. Finlayson, Journal of the 
mission to Siam and Hué, London, 1826, 8. pag. 78, enz. en (óver den 
geologischen bouw in het bijzonder) — h.3. colebrooke, Notice respecting 
the rocks of the island of Penang and Singapore , in de Transact. of the 
geol. Soc. ser, 1822 4°. vol. I pag. 165. enz.. Wyders komen onder an- 
deren in de Transact. of the Royal Asiatic Society, b. v. in het aanhangsel 
op deel I, berigten voor omtrent het klimaat. Newbold, political and 
statistical account of the British Settlements in the straits of Malacca, 
1839. — Volgens den Singapore Chronicle bedroeg, in 1841, de bevol- 
king van Singapoera: 35,400 zielen, waarvan de helft Chinezen waren. 

Nadat ik myne pakkaadje reeds in den vroegen morgen aan boord der 
Braganza had gezonden, begaf ik mij den 9 den September omstreeks 12 ure 
zelf aan boord van het stoomschip en verliet ik Singapoera ten volle over- 
tuigd, dat deze plaats, zoowel in schoonheid der natuur, als in grootte en 
pracht der werken door des menschen hand voortgebragt, even ver be- 
neden Batavia staat, als deze laatstgenoemde stad haar in levendigheid van 
; gezellig verkeer en bedrijvigheid te boven streeft. Het grootere aantal 
stoombooten , dat deze plaats aandoet , sedert het bestaan der landpost <*a 
Vvv v < l * ^ ^ e ^ drukpers maken hierop eöne uitzondering. Het vriendelijke stadje liet 
echter een zeer aangenamen indruk bij mij na; van de zijde van verschei- 
dene aldaar gevestigde kooplieden, voornamelijk van den heer rautenberg 
was ik uiterst voorkomend en vriendelijk behandeld geworden en het was 
met een opregt gevoel van erkentelijkheid , dat ik mijne nieuwe vrienden 
het vaarwel! toeriep. 

Aan boord van het schip bekommerde zich evenmin iemand om mij als 
zulks in <le stad Singapoera, of in het hotel bij mijne aankomst aldaar 
het geval was geweest; niemand vroeg mij naar mijn pas, of naar myn 
naam, — die waar wordt hier niet op prijs gesteld; ieder was schijnbaar 
volkomen vrij ; de matrozen pakten mijne kisten op , zonder te vragen : 
van wien, van waar zij kwamen of waar heen zij gingen? - — zy wierpen 
dezelve zonder eenig onderzoek hoegenaamd in het ruim van het schip en 
niet vóór dat de boot in beweging was en wij dus de reis werkelijk reeds 
hadden aangevangen, werd aan ieder passagier zijne hut (Cabin) *) aange- 
wezen en de kwitantie gevraagd van het te Singapoera aan het bureau der 
landmail betaalde passagiegeld. — Geld alleen was derhalve hier de gang* 

*) In een aantal Cabins vond men slechts eene , in sommige anderen vier, in verre weg de mecsicn 
twee legersteden; daar waar er meer dan ééne was, bevonden er zich steeds twee boven elkander. liet 
schip was 800 ton groot en bad cene machine van 280 paardenkrachten. 
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bare waar. — Een ander stoomschip, welks dek opgepropt was met pas- 
sagiers, kwam aan op den oogenblik dat wij de reede ten 27* ure ver- 
lieten. De koelte der zee en de togt, waaraan wij door de snelle vaart 
van ons schip door de baren waren blootgesteld, deden ons goed, want 
de zon was brandend heet en de lucht even helder als zulks gedurende 
mijn gansche verblijf te Singapoera het geval was geweest. Slechts den 
6 den September had er van des morgens 4 ure af een storm gewaaid uit 
het west-zuidwesten, ve r z eg e ld van 4 een fijnen regen, doch des middags /.Vt*-u*.clA, 
was de wind reeds weder bedaard. c 

Ik wierp nog een laatsten blik op de vriendelijke stad, die oogenschijn- 
lijk gedurig kleiner werd; ik stelde mij voor den geest de veranderingen, 
welke in de scheepvaart hadden plaats gehad sedert 1160, in welken tijd 
het eiland Singapoera, onder Toeri Boewana, het eerst werd bevolkt, en — 
ik liet mij wegvoeren over den spiegel der zee, welke slechts door de ra- 
deren van ons schip in beweging werd gebragt, over eene zee, welker wijd 
uitgestrekte vlakten met hare eilanden , voor mij , misschien ook nog voor 
anderen, eene terra incognita waren. 

Toevoegsel. 

Alvorens ik mijn verhaal voortzet, zal ik hier, een overzigt geven der 
kosten eener reis met de Engelsche landmail, in 1848 , hetwelk misschien 
aan vele lezers aangenaam zal zijn. De reis van Batavia naar Singapoera 
kan men slechts met scheepsgelegenheid doen , of , ten gevolge eener 
bijzondere vergunning van den bevelhebber der Neêrlandsch Indische ma- 
rine, met eene stoomboot tot die zeemagt behoorende, welke, tusschen den 
26 8ten en 28* len van elke maand, de reis naar Singapoera en terug doet, 
ten einde de pakketten voor de landmail derwaarts te voeren en andere af # 
te halen. Het spreekt van zelf, dat voor den overtogt met eene oorlogs- 
stoomboot niets wordt betaald. Wijders hangt het geheel en al van de offi- 
cieren af den begunstigde aan hunne tafel toe te laten, waarvoor deze ƒ5,00 
per dag in de menage-kas stort. De reis naar Singapoera duurt gewoon- 
lijk 4 dagen. 

Indien men regtstreeks van Singapoera naar Engeland (Southamptbn) 
plaats neemt, dan betaalt men 71 pond sterling vooruit, dat is, de helft 
van het geheele passagiegeld. Neemt men geene plaats tot Engeland , 
dan is de vrachtprijs hooger ; in dat geval kan men slechts tot aan Suëz 
en van daar weder tot aan Alexandrië betalen. Volgens tarief heeft ieder 
reiziger 300 pond bagage vrij ; elk stuk mag niet zwaarder zijn dan 80 
pond; voor elke 100 pond meer betaalt men 3 pond sterling. Ik heb ech- 
ter niet gezien , dat de kisten der passagiers ooit werden gewogen ; zelf 
had ik meer dan 500 pond biy mij, zonder dat iemand hierop eenige acht 
heeft geslagen. 

Wat het baar geld betreft, zoo was het destijds niet mogelijk zilveren 
guldens te Batavia te bekomen ; buiten Java waren de recepissen niet gang- 
baar. Sovereigns waren evenmin of althans in gering getal te bekomen ; 

9* 
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ik had derhalve te Batavia gouden Willem's ingekocht, tegen 12% gulden, 
recepis en dukaten tegen 7 gulden, recepis. Deze hollandsche gouden spe- 
cie, overigens op de gansche reis voor de volle Europesche waarde zeer 
gewild, weigerde men in het bureau der landmail te Singapoera in beta- 
ling aan te nemen ; ik was derhalve genoodzaakt deze specie bij de Chine- 
zen tegen ander geld te verwisselen, de dukaten tegen 2,25 en de gouden 
Willem's tegen 3,80 dollar. 



REIS. 

(Onder het passagiegeld is tevens begre- 
pen de kosten der tafel , zoowel aan boord 
van het schip, als door de woestijn en op 
"de rivierstoombooten op den Nijl.) 

Van Singapoera naar Engeland met inbe- 
grip der reis door Egypte 

Van Singapoera naar Suëz 



Kosten der reis voor pas- 
sagiers der l ile klasse. 



Pond St. 


Door mjj in 
dollars be- 
taald. 


Is «dijk aan HnU. 
tilvergeld Kurope- 
•ene koers. 


142 


681,60 


1704 


105 
en8Sh. 


506,00 


1260 



Van Suëz naar Alexandrië. (Het is ver- 
gund in Caïro te blijven en aldaar de aan- 
komst eener latere mail-boot af te wachten. 
Het passagiebillet voor de reis naar Alexan- 
drië blijft geldend.) 

Van Alexandrië naar Triest , (waar , in 
1848 , geene quarantaine gehouden werd) met 
stoomschepen der Oostenrijksche Lloyd's. . 

Van Alexandrië naar Marseille (waar tien 
dagen quarantaine gehouden werd) 580 francs. 

Van Alexandrië naar Southampton (waar 
geene quarantaine gehouden werd). . . . 

Derhalve van Singapoera tot Triest . . 



12 


57,60 


14* 


18 


86,40 


216 


23 

en 4 Sh. 


111,00 


249 


40 


192,00 


480 



1620 



Wat het verblijf in de tusschenstations betreft, hiervoor betaalt men in 
de voornaamste hotels met inbegrip der tafel per dag, te Batavia: 5 gul- 
den ; voor eene huurkoets voor een halven dag ƒ3; — te Singapoera : 3 
dollar; voor eene huurkoets een dollar per dag. Wanneer men van Bata- 
via komt, moet men ten mirfste drie, menigwerf 8 dagen op de aan-' 
komst der stoomboot van China wachten ; te poelo Penang duurt het 
oponthoud zelden langer dan 12 uren; te Point de Galle, blijft men ge- 
woonlijk slechts 6 a 12 uren; te Aden houdt men zich gemeenlijk, even 
als op de vroeger genoemde stations, slechts zoo lang op als noodig 
is om steenkolen in te nemen ; te Suëz — 4 a 1 2 uren ; te Caïro , in het 
Hotel d'Orient, betaalt men 10 franken ; voor een wagen voor een rid 15 fr. 
en voor een bad 3 fr.; voor een gezadelden ezel eenige sous. Wanneer men, 
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zonder in Egypte te vertoeven, naar Alexandrië doorreizen wil, dan duurt 
het oponthoud aldaar 1 a lVa dag, te Alexandrië blijft men V* a 1 dag, 
te Malta 2 dagen, te Gibraltar 3 a 4 uren. Op de schepen der land- 
mail en in de poststations derzelve is, onder de kost, tevens wijn en bier/ 
l > begrepen; in de hotels echter niet. 



Nadat wij de reede van Singapoera hadden verlaten, zetten wij eerst 
koers naar het zuid-zuidwesten. Wij voeren zeer digt langs de kleine , 
menigwerf zeer kleine eilanden , welke zuidwaarts van Singapoera zijn ge- 
legen; menigwerf naderden wij dezelve tot op een buksenschot. Allen 
waren zij heuvelachtig van gedaante en lieten vele plaatsen aan de steile 
hellingen van het strand bespeuren, waar aardstortingen hadden plaats ge- 
had ; hier en daar werden zij door een helder- (vaal geel-) kleurig , zandig 
strand omzoomd , terwijl de bodem slechts in geringe mate met wouden be- 
dekt was. Zoowel de stad, welke noordwaarts van ons lag, als de kust van 
Malaka achter dezelve, in het noordoosten, verloren wij meer en meer 
uit het gezigt ; zij verdween eindelijk geheel achter de voorliggende eilan- 
den , zoodra wij naar het west-zuidwesten stoomden ; ter linkerzijde ont- 
waarden wij nu in het verschiet de kust van verwijderde eilanden , terwijl 
aan onze regterhand, nabij en duidelijk, nieuwe eilanden te voorschijn tra- 
den- die allen uit lage heuvelen, kleine bergruggen of vlakgeworden heu- 
velland bestonden en waarvan velen slechts een enkelen heuvel vormden. 

De kale aardstortingen aan de steilste gedeelten der kust trokken vooral 
mijne aandacht; hare helderbruine kleur schemerde door de geringe plant- 
aardige bedekking, door de struiken en het kreupelhout, welke hier 
en daar op den met gras begroeiden bodem werdt aangetroffen en bragt 
mij de heldere kleur van het gesteente onzer Javasche tertiaire formatie 
voor den geest. 

Gedurende den avond zetten wij koers naar het west-noordwesten en 
kwamen wij gedurig nader aan het eiland Kerman, dat, ter linkerzijde, 
voor ons uit lag en veel bergachtig hooger was dan alle anderen, die wij 
sedert ons vertrek van Java hadden gezien; aan onze regterzijde ontwaar- 
den wij eene lage , vlakke en met wouden bedekte kust , welker uitgestrekt- 
heid zich met het oog niet bepalen liet; het was de kustzoom van het 
Maleische schiereiland, welke aan ons oog, dat het verschiet zocht te 
peilen, slechts een enkel, wel is waar lang uitgestrekt, maar toch geïso- 
leerd gebergte vertoonde. 

Sedert onze afreize van Batavia hadden wij derhalve onophoudelijk ei- 
landen gezien ; grootere , kleinere en de kleinste , — allen bestonden , 
als het ware slechts uit een woud, zij waren onbewoond en, wat hare 
gesteldheid betreft, onbekend. Slechts een gering gedeelte maken zij uit 
van den Indischen archipel , en deze niets dan een gering gedeelte der 
aarde; — welk een uitgebreid veld blijft er niet tot het doen van oatdek- 
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kingen over! Hoevele duizenden van jaren zullen er niet moeten verloopen, 
alvorens deze aarde niets onbekends meer zal aanbieden aan de onderzoe- 
kingen der natuurkundigen en geographen ? 

In den vroegen morgen van den 10 den September bevonden wij ons te- 
genover de kust van Malaka, voor welke ook hier een groot aantal 
kleine en zeer kleine eilanden lagen; geen enkel dezer eilanden was vlak, 
de meeste daarentegen verhieven zich tamelijk hoog, en sommige zelfs 
zeer hoog en steil boven de zee; op het vasteland zelve ontwaarden wij 
twee geïsoleerde bergen, welke echter geene kegelbergen mogten heeten; 
de zuidelijkste dezer bergen lag ten 6% ure noord-noordoostwaarts , na- 
melijk, aan de regterzijde van ons, terwijl wij koers zetten naar het 
west-noordwesten; de andere berg lag meer voor ons uit in het noordwes- 
ten. Ik schattede de hoogte dezer bergen op 6,000 voet. Zij schijnen 
door een vlak, laag gelegen land van elkander gescheiden te zijn, waaraan 
kleine geïsoleerde heuvelen, benevens geheele heuvelrijen, een oneffen bultig 
voorkomen gaven; zij hebben eenige overeenkomst met molshoopen, welke 
in grooten getale op eene lage vlakte verstrooid liggen. Ter linkerzijde, 
naar den kant van Sumatra, was geen land te bekennen. 

Ten 77a ure, koers houdende naar het noordwest ten westen, bevonden 
wij ons tegenover de wereldberoemde stad, welke, in 1511, door den 
Portugeschen zeeheld albuquerque werd veroverd , anderhalve eeuw later (in 
1660) voor de overwinnende wapenen der Hollanders bezweek en in 1825 aan 
de Engelschen werd afgestaan *), ik bedoel de eenmaal prachtige, weelde- 
rige , groote , doch thans van haren ouden glans verstokene , half verlatene 
stad Malaka f) ; wel is waar , de stad konden wij met het oog niet zien , 
maar in die rigting, tusschen de zoo evengenoemde bergen (het naast bij 
den zuidelijken berg), noordoost ten noorden waarts van ons, moest zij aan 
het vlakke strand gelegen zijn. Later in den morgen, tusschen 8 en 10 
ure, kregen wij eigenlijke bergketenen, diep in het binnenste des lands, aan 
den blaauwen horizon in het gezigt. Ten 9 ure stevenden wij voorbij 
eene kaap, welke, uit een tamelijk hoogen bergrug bestaande, ver in de 
zee uitliep; nadat wij deze kaap gepasseerd hadden, werd de steeds met 
wouden bedekte kust, in de rigting waarin wij voortstoomden , namelijk 
naar het noordwesten heen, weder laag en vlak. 

Ten 3 ure des namiddags was deze woudkust, die wij thans zeer digt 
genaderd waren, duidelijk zigtbaar; zij vertoonde aan ons oog slechts eenen 
geïsoleerd staanden, kegel vormigen heuvel. Ten 4 ure lagen wij, met 
noordwest ten westelijken koers, dwars tegen denzelven over; zoowel ter 
regter- als ter linkerzijde van dezen heuvel was de bodem geheel en al 
vlak. Omstreeks den avond stoomden wij langs een voorwaarts springend 
land , dat vlak en laag gelegen , door tusschenruimten en zeearmen op vele 



ƒ *) Nadat lij vroeger reeds tweemaal in handen der Engelschen, hoewel slechts voor zeer korten lijd, 
' wai geweest , de eerste maal , namelijk , in 1795 tol op den vrede van amiehs en de tweede maal gedu- 
/' rende den oorlog tegen rapolbor tot in 1814. 

§) Malaka (Suudasch) en Kamlaka (Jarasch) wordt op Java de boom Emblica officinalis Garf n. gcheetcn. 
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plaatsen van een gescheiden was; wij veronderstelden uit dien hoofde dat 
het eilanden waren, welke hier vóór de even vlakke kust van het Malei- 
sche schiereiland gelegen zijn. 

Op den ll dcn September zagen wij in den vroegen morgen, ter linker- 
zijde van ons, een klein eiland, dat zich hoog en steil boven de opper- 
vlakte der zee verhief, regts nog andere eilanden en voor ons uit, aan 
de regterhand, ontwaarden wij een aantal bergen en bergketenen op het 
schiereiland zelf, welke zich in het nevelachtige blaauw van het verschiet 
verloren. 

Sedert wij de vrijhaven van Rafïïesia, — ik bedoel de stad, gesticht door 
den ontdekker der plant, welke de botanicus robert brown ter zijner eere 
Rafflesia heeft genoemd, — hadden verlaten, was er geen uur verloopen, 
waarin wij niet ten minste een schip hadden gezien, ja, eenmaal hadden 
wij er een half dozijn te gelijk in het gezigt, welke met volle zeilen door 
de straat van Malaka, „door dezen aiouden doorgang van maritime civi- 
lisatie" *) heenstevenden. Ik geloof, dat op vele straatwegen in Europa 
k naar verhouding een geringer vertier bestaat van wagens , dan in dit druk 
ï\ bezochte vaarwater van Britsch-Indië naar China van passerende schepen 
i het geval is. 

Zoo kwamen wij onder anderen ten 10 ure weder een fregat tegen, dat 
in eene regtstreeks tegenover gestelde rigting , met betrekking tot den koers 
door ons gehouden, dwars op ons toelag; dat schip zeilde, namelijk, west 
ten zuiden , terwijl wij naar het noord ten westen heenstoomden. Het 
kruiste onzen koers en leverde ons een allerduidelijkst voorbeeld van de snel- 
heid, waarmede een stoomschip voortspoedt, want, na ongeveer een kwar- 
tier uurs, zagen wij hetzelve even ver achter ons bijna op dezelfde plek, 
waar wij het aanvankelijk vóór ons uit hadden bemerkt. 

Ter regterzijde, vóór ons uit, ontwaarden wij in het blaauwe verschiet 
eenige afgebrokene bergketenen op het Maleische schiereiland; zij vertoon- 
den een ongelijken, getanden zoom, terwijl wij tusschen dezelve opene 
ruimten bespeurden , in welke geene bergen lagen. 

Gedurende den ganschen dag hadden wij meer of min noordwaarts koers 
gehouden; ten 3 ure ontdekten wij regtstreeks vóór ons uit, in het noorden, 
den ongelijken, met wolken bedekten zoom van een hoog, bergachtig ei- 
land, hetwelk door onze zeelieden werd begroet met den naam van poelo 
(eiland) Penang; ter zijde van hetzelve viel ons de insgelijks bergachtige 
kust van het Maleische schiereiland in het oog. 

Wij zetten onzen noordelijken koers verder voort, de eilanden zwom- 
men al nader en nader, zij werden duidelijker zigtbaar, en stegen al 
hooger boven de oppervlakte der zee ; — het kwam ons echter twijfelach- 
tig voor of wij de haven van dat eiland nog heden zouden kunnen bereiken. 
Wij bevonden ons, namelijk, eerst op de hoogte van een zuidwestelijk 
vooreiland van poelo Penang, toen de zon reeds onder den horizon was 



*) Gelijk hij door c. iinin (Atiên IV , t. I , pag. 42) wordt gcheeten. 
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gedaald en de volle naam in hare plaats den stillen spiegel der zee ver- 
lichtte, welks groene kleur reeds sedert 5 ure gedurig helderder was 
geworden. Wij hielden koers naar het 'noorden en stevenden zoo nabij 
de eilanden , welke ter linkerzijde bleven liggen , dat wij niet verder dan 
een steenworp van de rotsachtig steil uit den oceaan oprijzende kust ver- 
wijderd waren. Wij vestigden onze blikken op de zonderlinge gestalten 
dezer eilanden en bergen, welke als sombere spoken tusschen den helde- 
nen achtergrond des hemels en den blinkenden voorgrond der zee oprezen. 

Hoewel de maan haar tooverlicht in buitengewone klaarheid op dezel- 
ve uitstortte , zoo was het ons echter niet mogelijk veel meer dan de 
scherpe omtrekken dezer steile eilanden te bespeuren ; boven hunne rots- 
achtige , op vele plaatsen als een muur gevormde oevers , die iets helderder 
door de maan beschenen werden, strekte zich een volkomen zwart ge- 
kleurd bedeksel uit van sombere wouden. 

Langzaam zetten wij onze reis voort; wij passeerden eene wijde ruimte 
tusschen twee eilanden gelegen , vervolgens een lang uitgestrekt bergland , — 
beide aan onze linkerzijde, — en lieten eindelijk ten 7 ure het anker vallen, 
dewijl de officieren van ons schip niet langer in staat waren de natuur- 
lijke signalen der kust te herkennen. Een paar kanonschoten , die wij 
losten , schalden onbeantwoord over de watervlakte. 

Daar lagen wij thans eenzaam , zonder de geringste schommeling van het 
schip , in eene , voor ons passagiers althans , geheel onbekende bogt des 
oceaans. Helder, als ware het klaar dag, werden wij door het maan- 
licht beschenen ; — de zee was spiegelglad en gelijk zich geen ademtogt 
van den wind deed gevoelen, zoo werd geene beweging bespeurd in een 
enkele druppel der zee , welke als versteend scheen. Daar wij , naar 
onze meening, aan alle zijden, althans aan verscheidene kanten door steil 
oprijzende oevers omringd waren, zoo werd eene sloep nedergelaten , welke 
in wijde kringen om ons schip roeide, ten einde de diepte te peilen; het 
langzaam voortroeijen der sloep was de eenige beweging, het eenige spoor 
van leven, hetwelk in een wijden omtrek, zoo in het water als in het 
luchtruim, waargenomen werd. 

Hoewel de zee, ten gevolge harer geringe diepte, reeds groenachtig en 
helder van kleur was, en bovendien het hoogst klare maanlicht van haren 
spiegel werd teruggekaatst, zoo verspreidden zich bij eiken riemslag als 
het ware vlammen in het rond , welke een hoogst eigendommelijk groen- 
achtig licht gaven. Rondom ons was alles doodstil , — als uitgestorven ; 
wij zouden ons verplaatst hebben kunnen wanen op eene onbewoonde , 
ver afgelegene planeet; nergens, noch van nabij, noch in de verte was 
eenig kustlicht te zien; — geen vogel krijschte, geen ander dierlijk geluid 
deed zich hooren; — daar vóór ons lag het donkere, starre land: een 
lang uitgestrekte bergrug , hier de zilveren spiegel der zee en boven ons 
stond de gulden maan aan den diepen , stillen hemel. 

De gansche natuur sliep en was bedekt met den sluijer van zulk eene 
zeldzame, schoone, zulk eene verhevene rust, dat ik evenmin de betoove- 
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ring , welke zij ademde , met woorden kan uitdrukken , als de oningewijde 
den harmonischen klank eener schoone muziek zou kunnen beschrijven. 

Na een ingesteld onderzoek , dat eenige uren had geduurd , was het 
den stuurlieden van ons schip eindelijk gelukt zich te oriënteren ; wij waren 
nog 12 a 13 Engelsche mijlen ten zuiden van de plaats onzer naaste be- 
stemming verwijderd, zetten ons tusschen 9 en 10 ure weder in bewe- 
ging en wierpen nog vóór middernacht het anker op de reede der hoofd- 
stad van poelo Penang. 

Naauwelijks waren wij op de reede aangekomen , of de matrozen begon- 
nen een nieuwen voorraad van steenkolen in te laden, welke met praoe's, 
tot dat einde in gereedheid liggende , van Penang aan boord werd ge- 
voerd; ten gevolge hiervan heerschte er den ganschen nacht zulk eene . 
beweging en bedrijvigheid op het schip , dat het verschijnen aan onze 
sponde van dien slaapverwekkenden magnetiseur , die geen gerucht kan 
verdragen, tot laat in den morgen onmogelijk werd gemaakt. 

De zon stond derhalve reeds gedurende een geruimen tijd aan den he- 
mel, toen ik op den morgen van den 12 deD September ontwaakte en ver- 
vuld van nieuwsgierigheid , naar het dek ijlde. Des te grooter daar en 
tegfen was de verrassing, welke ik ondervond. 

Op het onverwachtst werd ik getroffen door het gezigt van een schoon 
stadje, dat, ten westen van het schip, in mijne onmiddellijke nabijheid 
gelegen was. Het groene bladerengewelf der boschjes wierp zijne schadu- 
wen rondom en. over deszelfs gebouwen en de bontkleurige huizen, door 
de heldere stralen der zon beschenen , teekenden zich scherp af tegen 
den donkeren achtergrond van het met wouden bedekte gebergte, dat zich 
tot eene indruk>yekkende hoogte verhief. Voor de eerste maal sedert 
mijn vertrek van Java ontwaarde ik hier , in mijne onmiddellijke nabijheid, 
eene bergachtig verhevene en tevens schoone natuur. 

Een dor, zandig strand van eene helder bruinachtig grijze kleur vormde 
den beneden zoom des lands; deze verhief zich tot eene ongeveer 10 voet 
hooge vlakte , waarop men aan de regterzijde het fort en aan de linkerzijde 
de helderkleurige gebouwen van het stadje ontwaarde; veel boschrijker, 
groener en door een veel grooter aantal vruchtboomen en groepen van 
Kokos-palmen overschaduwd deed het zich aan het oog voor dan de stad 
Singapoera. 

Aan de overzijde der stad viel de blik op de steile helling der bergke- 
ten, welke zich van het zuiden naar het noorden door Penang uitstrekt 
en als het ware het gansche eiland uitmaakt. Daar de smalle vlakte, 
Jbesloten tusschen de bergketen en de stad, voor ons oog verborgen lag, 
zoo scheen het als verhief zich het gebergte onmiddellijk achter deze laat- 
ste. Het sombere, met wouden bedekte front van het gebergte kon het 
oog in zijne gansche uitgestrektheid overzien ; duidelijk lieten zich twee 
bogtige wegen onderscheiden, die tegen de bergen opliepen. De noord- 
waarts van ons gelegene weg eindigde ongeveer ter halver hoogte van den 
wand, bij een klein gebouw, dat op den top van een voorgebergte of 
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van eene vooruit springende rib stond en, door zijne witte kleur duidehjk 
tegen het donkere woudtapijt uitkomende, als een klein kasteel van die ver- 
hevene plaats op ons nederzag; de andere weg, die aanving in de rigting 
waar wij de stad zagen, liep al kronkelend tegen het gebergte op; men 
kon denzelven met het oog tot in de nabijheid van den hoogsten zoom der 
bergketen volgen, alwaar men, op een voorwaarts springend terras, een 
huisje gewaar werd. Boven dit huisje zag men op den zoom der bergke- 
ten, op haren nok, tusschen verscheidene andere gebouwen, de telegraaph, 
benevens den vlaggestok, waaraan, 2,000 voet boven de oppervlakte der 
zee en op een grooten afstand in dezelve zoo west- als oostwaarts zigt- 
baar, de Britsche kleuren wapperden. . 

Trotsch moet het gezigt zijn , hetwelk men van die hoogte , — welke van 
alle kanten vrij is, waar "boven zich geene andere verheft, — zoo over 
het gebergte, de stad en het gansche eiland tot verre over het schiereiland 
van Malaka en de straat van dien naam geniet. 

Maar ook van beneden gezien , wanneer men den blik opwaarts slaat , ook 
dan nog leveren die hoog gebouwde menschen-woningen een romantisch 
schoon gezigt op. Wanneer ik de physiognomie van een vlak, of slechts 
met heuvelen van geringe hoogte bedekt land: onbevredigend, eindeloos, 
nergens zich hechtend, wegsmeltend, gemoed verstompend mag noemen, 
dan zijn: verheven, boeijend, opwekkend, de hoop verlevendigend en te- 
vens toch ook verlangenstillend , geruststellend, de woorden, welke 

althans eenigermate den indruk schilderen, die elke grootsche gebergte- 
natuur althans op myn gemoed te weeg brengt. Dit was ook thans het 
geval, en slechts met smart wendde ik den blik van dit panorama af. 

Hoewel de hoogste kam der bergketen van poelo Penang, welke slechts 
enkelvoudig is , *) menigwerf door wolken omhuld werd , zoo kon ik haar 
echter niet hooger dan 2,000 par. voet schatten, dewijl op haar hoogste 
punt, in de nabijheid der straks vermelde woningen, nog Kokos-palmen 
groeiden; men kon dezelve van de reede af even duidelijk waarnemen 
als de enkele bladerenkroonen der op den nok staande woudboomen. 
Daarenboven is bet eene bekende daadzaak, dat rondom de toppen van 
gebergten, welke geïsoleerd in de zee gelegen en met wouden bedekt zijn, 
dampen op eene geringere hoogte nederploffen en zich tot wolken vormen 
dan elders het geval is. Uithoofile van de groote steilte der helling en 
de buitengewone smalte der kustvlakte , — den grooten gezigtshoek , waar- 
onder men den kam van het gebergte waarneemt), — zoo schijnt de berg- 
zoom hooger aan het oog toe, en wordt de afstand voor grooter gehouden 
dan werkelijk het geval is. 

Slechts eenige helder groen gekleurde, waarschijnlijk bebouwde plekken 



*) Wanneer wabd en andere schrijvers van drie bergketenen spreken, welke in de rigting van het 
* niden naar bet noorden door het eiland loopen, 100 kannen met twee der iel ve slechts voorbergen 
of voorgebergte ketenen w orden bedoeld-, bet kannen slechts scheefloopende ribben van de eenige 
hoofdketen zijn. Tot deze lagere voorkelenen behoort onder anderen die, waarop wij de straks genoemde 
villa ontwaarden. 
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gronds, door welke de bruinachtige bodem hêenschemerde , ter plaatse 
namelijk, waar het woud geveld was, — wijders eenige helder bruinachtige 
strepen, welke men in de kloven en beekbeddingen, vooral aan het noor- 
delijke gedeelte der bergketen waarnam en waarschijnlijk door plaats gehad* 
hebbende aardstortingen waren ontstaan, — en de lange smalle straal van 
een waterval (eene stortbeek) , in datzelfde gedeelte der bergketen , deze 
alleen verbraken het donkere groen der wouden, die de hoofdketen be- 
dekten. 

Zoodanig was het gezigt , hetwelk wij , van ons schip , aan onze west- 
zijde genoten. Wij waren digter aan het eiland genaderd dan de andere 
schepen, welke, verder oostwaarts, op de reede verstrooid lagen en waar- 
onder wij een twintigtal groote en even zoo vele kleinere telden. 

Oostwaarts van ons ontwaarden wij de lage, vlakke kust van het schier- 
eiland Malaka, namelijk, van den staat Queda; de Koning van dit rijk 
heeft aan de Engelschen een gedeelte der kustvlakte afgestaan , ter lengte 
van ongeveer 1 2 en ter breedte van 2 uren , namelijk , dat gedeelte , het- 
welk regt tegenover het eiland Penang ligt. — Hoewel verder van ons ver- 
wijderd dan Penang , lag de kust echter zoo digt bij ons , dat wij de Ca- 
suarina-boomen , welke op het helderkleurige , waarschijnlijk zandige strand 
groeiden, duidelijk van de andere boomsoorten konden onderscheiden, na- 
melijk , van de Kokos-palmen , welke , naar het ons toescheen , in regel- 
matige rijen geplant waren en tot gansche wouden vereenigd, zich verder 
langs het 'strand uitstrekten dan ons oog kon reiken. 

Zoo ver wij zulks met het oog konden waarnemen, was het land vlak 
en laag en bestond het waarschijnlijk uit een alluviaalbodem ; op een af- 
stand van de kust, welken wij op 10 a 20 Engelsche mijlen schatten, 
werden wij heuvelrijen gewaar, waar achter, 20 a 30 mijlen dieper land- 
waarts in , zich hoogere bergketenen verhieven. Ook zagen wij eenige 
hooge, geïsoleerde bergen, welke echter geene kegelvormige gedaante had- 
den en derhalve waarschijnlijk geene vulkanen waren; een der naastbij 
gelegene , dien wij in eene oostelijke rigting ontwaarden en een andere , 
welke noordwaarts van ons op een grooteren afstand lag, reikten tot in 
de wolken. 

Naar de berigten te oordeelen, welke wij inwonnen, moest dit kustland, 
hetwelk aan de Engelschen onderworpen is en tegenover Penang ligt (ins- 
gelijks bekend onder den naam van Prince of Wales-eiland) , bijzonder goed 
bebouwd en zeer vruchtbaar zijn , en , behalve Kokos-palmen en andere 
vruchtboomen , vooral veel peper opleveren ; uithoofde van den grooten af- 
stand , was het ons niet mogelijk bewoonde plaatsen of hutten aan den oever 
te ontdekken. 

De vertrouwelijke nabijheid echter, waarin de stad van poelo Penang 
aan onze westelijke zijde gelegen was, noodigde ons tot een bezoek uit. 

Ik zette mij in eene der kleine kanen, welker roeijers (Chinezen en 
Bengalezen) zich aanboden de passagiers voor een halven gulden naar de 
zoo nabij gelegen kust over te voeren. 
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Toen ik, in mijne kaan gezeten, strand waarts heengleed, werd — mijne 
komst op het eiland door den donder van het geschut begroet. De lucht 
weergalmde van twaalf saluutschoten , toen ik het havenhoofd naderde. 

Ik vrees , dat sommige lezers mij zullen verdenken van denkbeeldig ka- 
nongebulder te hebben gebezigd om mijn reisverhaal op te sieren ; ik kan 
echter in ernst verzekeren, dat mijne ooren van het geluid dreunden, want 
de zes kanonnen , waaruit de schoten gelost werden , stonden zeer nabij 
het strand, aan den voet van den muur der vesting, in welker nabijheid 
ik aan wal moest stappen. — Ten einde echter allen twijfel weg te nemen 
en ongeloovig hoofdschudden voor te komen, wil ik liever de volgende 
verklaring afleggen. Ik ben, namelijk, van oordeel, dat er noen op de 
reede , noch in de stad poelo Penang iemand gevonden werd , — en wel 
ik het allerminst , — die meende , dat de saluutschoten ter mijner eere ge- 
lost werden; ik geloof echter veel eerder, dat die 12 pond kruid ter eere 
van den Gouverneur van Singapoera zijn verschoten , die in eene sloep , 
welke er iets beter uitzag dan de mijne , juist in denzelfden oogenblik 
naar eene kleine stoomboot werd heengeroeid , die weldra , den steven naar 
Singapoera gewend hebbende , de reede van Penang verliet. 

Niet te min is het waar, dat ik onder het gebulder van het geschut 
aan wal stapte; snel klom ik de steenen trappen van het havenhoofd op, 
en verzuimde geen oogenblik om eene palankin af te huren *), ten einde 
in den korten tijd, welke mij nog overschoot vóór het vertrek van ons 
stoomschip, — dit was om 10 ure bepaald, zoo veel doenlijk de stad en 
hare omstreken te gaan bezigtigen. (Waarlijk, lezer! verre was de vrees 
van mij , dat men bij mijne terugkomst aan boord saluutschoten voor 
mij zou lossen, daar ik integendeel veel meer tot het vermoeden over- 
helde, dat het schip ten 10 ure, minuten de vrijheid zou nemen de reis 
zonder mij te aanvaarden, in geval ik, mij ten 9 ure en 59 minuten nog 
niet aan boord bevond.) Ik bewoog mij hier geheel en al vrij , bevond 
mij derhalve zeer gelukkig, want niemand viel het in, mij lastig te vallen 
of eenige notitie van mij te nemen, met uitzondering alleen van den 
Chinees, die de sloep had geroeid en den /^eisder palankin, die beide 
gaarne betaald wenschten te worden. 

Voor zoo verre ik door eigen onderzoek over Penang kan oordeelen, 
of van anderen daaromtrent heb gehoord, is de vlakte, aan welker ooste- 
lijk, door de zee bespoeld uiteinde de stad en het fort gelegen zijn, de 
eenige vlakte op het gansche eiland. Van de stad af tot aan den voet 
der bergen, in de rigting naar het westen heen, bezit zij hare grootste 
breedte , welke ongeveer twee Engelsche mijlen bedraagt ; zoowel ten zuiden 
als ten noorden der stad neemt de breedte spoedig af. Zij heeft, name- 
lijk, ongeveer de gedaante eener halve schijf, welker grootste ronding, 
naar het oosten is gekeerd, in de zee vooruit springt en welker basis te- 
gen den voet der bergketen leunt, zoodat deze voet zich in de overige 



*) De inrigting en de huurprijs der palankin* s zijn even als die te Singapoera. 
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gedeelten van het eiland, — ten noorden en ten zuiden van deze voor den- 
zelven liggende vlakte , — onmiddellijk en zonder kustzoom uit de zee verheft. 
Even als zulks met den bergkam het geval is , loopt ook de voet van het 
gebergte, die, in het algemeen genomen, de kust van het eiland vormt, in de 
rigting van het zuiden naar het noorden voort. De vlakte schijnt hoofd- 
zakelijk uit een helderen , bruinachtig grijzen zandgrond te bestaan ; zij loopt 
van de plaats, waar de stad ligt, alwaar zij misschien 10 voet boven de 
oppervlakte der zee verheven is , van lieverlede bijna onmerkbaar opwaarts 
en naar den voet der bergketen heen. 

De stad is veel kleiner dan Singapoera, maar bezit overigens veel over- 
eenkomst met dezelve. In het grootste gedeelte van Penang, vooral ter 
plaatse waar de Inlanders (niet Europeërs) wonen, zijn de huizen even 
digt nevens elkander gebouwd , vormen zij even regte straten , die zich krui- 
sen, als wij in Singapoera hebben opgemerkt. 

Vele huizen — en het schijnt, dat zulks de oudste zijn, die, welke het 
eerst zijn gebouwd geworden, waarin thans de arme klasse woont, — 
hebben een open voorportaal tusschen vierkante steenen zuilen, welke het 
voorste, vooruit springende gedeelte der bovenste verdieping dragen. Op 
deze zuilen rusten vierkante balken, waarop het muurwerk der bovenste 
verdieping is gebouwd, op gelijke wijze als zulks in een groot gedeelte 
van het Chinesche kampong te Singapoera wordt opgemerkt. Even als in 
die plaats het geval is, zoo ziet men ook hier, te poelo Penang, een 
aantal dezer dwarsbalken, welke in het midden reeds doorbuigen, een con- 
caven vorm hebben aangenomen en dreigen in te storten, ja, men ziet 
hier, even als te Singapoera, geheele straten, welke deze facies hippocra- 
'tica bezitten en echter nog bewoond worden. De wegen in en om de 
I stad zijn goed aangelegd , hard en gelijk ; hiertoe wordt het zand , dat de 
zee oplevert (koraal-zand), gebezigd, hetwelk eene helder bruinachtig grijze 
kleur heeft. 

Het schoonste gedeelte der stad ligt het verst van de kust verwijderd, 
en bevat de woningen der welgestelde Europeërs. Deze woningen staan 
meer op zich zelven, tusschen de vruchtboomen verstrooid; vele derzelve 
strekken ten sieraad der kleine , door geboomte omringde plekken , in 
wier midden zij zich verheffen. Ook ontwaart men .eenige kleine kerken 
op dergelijke plekken gronds. Het aantal vruchtboomen, die hunne kroo- 
nen tusschen deze woningen of villa's opwaarts heffen , is veel grooter , 
het geheel biedt een digter bladerendak, meer lommer aan dan te Singa- 
poera gevonden wordt ; het schoone groen van het geboomte , hetwelk 
scherp op den helder kleurigen zandbodem uitkomt, geeft aan de huizen of 
kleine paleizen , welke in boschaadjes verstrooid liggen , een veel rustiger, 
liefelijker , aanlokkender aanzien dan gindsche stad bezit. Zoowel langs 
de wegen, als rondom de zoo even bedoelde pleinen, bemerkt men vooral 
zeer vele Casuarina's onder het geboomte. 

De kleine tempels der Chinezen, Bengalezen en van andere Indische 
natiën , benevens de Mêsigit's (moskeen) der Maleiërs en Arabieren , in 
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welke Mohammed als de eenige ware profeet geldt, ziet men hier in ver- 
trouwelijke nabijheid van de kerken des kruises staan , waarin , gelijk in 
geheel Europa, menschenliefde wordt gepredikt De geest, welke eene 
dergelyke vereeniging ademt , is deze : „ gelooft alles wat gij wilt , indien 
gij slechts betaalt naar behooren." — Nergens vindt men geschikter gele- 
genheid , om zich te overtuigen van de weinige waarde, welke hierin is 
gelegen : van welk geloof iemand is , of welke kerk hij bezoekt , dan het 
verblijf in eene groote handelstad van Indië, alwaar men menigwerf de 
belijders van een twaalftal , ja , van een grooter aantal verschillende (zoo- 
genaamde) godsdiensten vereenigd ziet. Onder de Polytheïsten , Boedisten, 
! Siwaïsten, Heidenen, Afgod- en Vuuraanbidders , Parsen, Mohammedanen, 
j| Lutheranen (Christenen), aanbidders van Fo, Katholieken (Christenen) en 
| Atheïsten uit Sumatra , Makassar , Borneo , China , Siam , Bengalen , Ma- 
1 labar , Koromandel , Arabië , Armenië en Europa , die zich hier hebben 
| nedergezet , vindt men even zoowel eerlijke en brave als slechte menschen , 
: en het aantal braven onder diegenen , welke naar de aan Christus gewijde 
l kerk gaan, is niet grooter dan onder de vroeger opgenoemden. Misschien 
f zou zulks wel het geval zijn , indien men ophield de leer van Christus te 
l prediken, en men een begin maakte om haar na te volgen. Ik gun den 
heer gützlaff in China en aan andere zoogenaamde vromen hunnen waan 
(wanneer het een waan mag heeten), dat zij de Chinezen tot het Christen- 
dom zullen bekeeren ; het doet mij slechts leed , dat men dit bekeerings- 
vak zoo zeer in verre landen gaat uitoefenen, en er niet liever hier, in Eu- 
ropa, een aanvang mede maakt, alwaar ook nog vele ongeloovigen worden 
gevonden , die de leer van Christus niet navolgen , zoo als b. v. de Paus 
te Rome , de Kardinalen , de Gravin lola. montez , de Minister hassen- 
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Mgfe, de bewoners van menige cingel in Holland, de Generaal 
enz., enz., enz. 

Nadat ik de stad op eene voldoende wijze had doorkruist, nam ik in 
het hotel, dat, hetzij hier ter loops aangemerkt, zeer klein was en veel 
van eene kroeg had , een kop slechte koffij , die mij echter veel beter 
smaakte , dewijl ik aan wal was , dan de lekkere koffij , die wij aan 
boord hadden ; nu wierp ik mij weder in de armen van den Zeis der 
palankin, die mij naar het havenhoofd voerde en vervolgens in die 
van den Kees (Chinees) der kaan , die mij naar boord roeide , alwaar 
ik juist ter regter tijde aankwam om de pleizierreis naar Europa mede te 
maken. 

Met het slaan van 10 ure verlieten wij de reede des voormiddags van den 
12 dcn September juist op den oogenblik, dat eene regenbui langs de berg- 
keten van Penang heen trok , terwijl rondom ons de zon helder scheen ; 
noord ten westen koers zettende , stevenden wij tusschen poelo Penang 
en de kust van Queda , natuurlijkerwijze nader aan het eerstgenoemde , 
heen. Een kwartier uurs later veranderden wij onzen koers naar het 
noord-noordwesten, en zagen nu uit het noorden naar het vlakke ge- 
deelte van het eiland heen, dat wij dus thans in de breedte beschouwden; 
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van deze zijde gezien , deed het zich aan het oog voor als een enkel woud 
van Kokos-palmen, hetwelk zich van de kust af tot digt aan den voet der 
bergketen uitstrekte. 

Toen wij in het groenachtige, ondiepe water der straat van Malaka 
verder noordwaarts gestevend waren, zagen wjj de hutten van een door 
vele Kokos-palmen beschaduwd dorp aan het strand , hetwelk zich plotse- 
ling en steil naar het gebergte verhief. Uitgestrekte gedeelten der wouden, 
welke het gebergte bedekken, waren, boven het zoo even genoemde dorp, 
geveld geworden en beplant met geboomte , misschien muskaatnobtenboo- 
men en peperstruiken , welke in regelmatige rijen staan ; in deze streken van 
het gebergte ontwaarden wij eene menigte rotsbrokken , waaronder sommige 
van eene kolossale grootte , welke alom langs de helling verspreid lagen 
en zich aan hunne witachtige of helder grijze kleur deden onderkennen. 
Op het schiereiland Malaka zagen wij, op een grooten afstand van ons, 
bergketenen, die zich tot boven de wolken verhieven; ja, deze zelfde kete- 
nen, die later schijnbaar in geïsoleerde bergen overgingen, — dewijl de 
lagere gedeelten derzelve gedurig dieper onder de zee doken , naar mate 
wij ons verder van dezelve verwijderden , — waren , hoewel slechts onduide- 
lijk en laag aan den horizon, echter des avonds ten 6 ure nog zigtbaar, 
niettegenstaande wy destijds ongeveer een lengtegraad van het midden van 
Penang en stellig 1^/u graad van de bergen, op het schiereiland Malaka 
gelegen, verwijderd waren. 

De hoogte dier bergen moet derhalve zeer aanmerkelijk zijn, en allerminst 
9,000 voet bedragen. Het kustland van Queda , dat vóór deze bergen 
gelegen was, scheen eene breedte van 30 a 40 Engelsche mijlen te bezit- 
ten, doch vlak of althans slechts laag te zijn. 

Tusschen 12 en 1 ure stevenden wij om het noordelijke uiteinde van 
Penang en stoomden in eene meer westelijke rigting door de gedurig don- 
kerder wordende baren der zee. Naar gelang wij ons. verder van hetzelve 
verwijderden, naar die mate dook het betelnooteiland *) dieper beneden 
den horizon; van den kustzoom was reeds ten lVt ure niets meer zigtbaar, 
zijn bergketen werd lager, maar kon in hare geheele uitgestrektheid des 
te duidelijker worden waargenomen. 

De westelijke, de naar den oceaan gekeerde zijde van poelo Penang, 
welke aan den tegenover gestelden kant van de stad met hare haven is ge- 
legen, doet zich reeds aan het bloote oog veel steiler voor dan de oostelijke 
of landzijde; bijna zonder eenig strand stijgt de kust onmiddellijk uit de 
zee opwaarts en moet , naar ingewonnen berigten , aan dien kant ontoegan- 
kelijk zijn; zij levert geen ankergrond op en is geheel en al onbewoond. 
Vergeleken met het lage , heuvelachtige Singapoera mag de bergketen van 
het eiland Penang inderdaad een hoog gebergte genoemd worden. 



*) Poelo f i. e. Penang (poehoen penang, i. e. boom Penang/ is de Blaleische naam van den palmboom, 
welke in alle dorpen van Indië wordt aangeplant ; het is de Areca communis , welke de bij het betel 
(siri) kaauwen gebruikte noot oplevert ; poelo Penang beteekent derhalve eigenlijk : betel noot enboom 
eiland •, de Engclschen noemen het insgelijks Prince of Wales islaod. 
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De bergketen werd met iederen oogenblik minder duidelijk zigtbaar, zij 
daalde immer dieper beneden den horizon en toen des avonds ten 6 ure 
de schijf der maan reeds 20° hoog aan den oostelijken hemel was ge- 
klommen, kon een scherpziend oog haar aan den zoom der zee als een 
ligt gekleurd wolkje herkennen. 

Bij helderen maneschijn voeren wij den ganschen nacht in de rigting 
van het west ten noorden over eene spiegel gladde zee, waarin ons schip 
eene lijnregte baan, van eene Engelsche mijl lang achterliet, welke even 
als eene straat of een spoorweg oogenschijnlijk naauwer uitliep. In het 
midden was deze baan hol, maar effen, ter wederzijde van het middenge- 
deelte zag men een bolvormigen , door de groote golven der raderen 
opgeheven en in beweging gebragten rand; hierop volgde, aan de buitenzijde 
dezer golfvormige lijnen , eene breedere streep dan . de vorige , welker 
oppervlakte geheel en al bezet was met zeer kleine , spits oploopende en 
digt nevens elkander gedrongene golven en eindelijk ter zijde van deze 
streep lag de doodstille, als gepolijste oppervlakte der zee. 

Toen ons nu de oceaan weder omgolfde en wij aan alle zijden door 
eene eenvormige watervlakte werden omringd, op welks spiegel het oog 
te vergeefs naar eenige afwisseling omzag, toen ontwaakte met vernieuwde 
helderheid in onzen geest het vriendelijke en toch zoo verhevene beeld 
van poelo Penang, gelijk wij dat van de reede hadden aanschouwd. De 
lang uitgestrekte bergrug, die steil oprijst en wiens kam, hoezeer on- 
gelijk van hoogte, zich tot boven de wolken verheft; — de helder kleu- 
rige, veelal wit geverwde gebouwen der stad, waar achter de boschrijke 
berghelling als een donker groen tapijt is uitgespannen; — de paden, die 
in zikzak tegen de steile bergwanden opwaarts loopen; — de witte mu- 
ren , welke van den top van een voorgebergte , gelijk een overoud bergslot 
naar beneden blikken; — de signalen en de vlaggestok, benevens de ge- 
bouwen, welke uit het sombere woud van den hoogsten bergrug in de 
steilte nederzien op de reede en op de schepen, welke zoo nabij zijnen voet 
ankeren deze waren de hoofdtrekken , die nog lang in onze herin- 
nering gevestigd bleven. 

Nadere berigten omtrent poelo Penang vindt men in de vroeger (by 
Singapoera) opgenoemde werken van crawfurd (Journal), newbold (Ac- 
count), finlayson ( Journal , p. 23, enz.), colebrooke (Notice), en t. 
ward, Short Sketch of the geology of Pulo Penang, enz. in The Asiatic 
Researches. Calcutta, 1833. Vol. XVIII, p. 149, enz. 

Uit deze werken heb ik de volgende algemeene berigten getrokken: 

In 1783 kwam het eiland in het bezit van een kapitein bij de Britsche 
marine, ligt geheeten, die hetzelve als bruidschat eener prinses, met 
welke hij huwde, van den Koning van Queda ontving; in 1786 werd het 
eiland aan de Britsche kroon gehecht. Het heeft eene lengte van 16 En- 
gelsche mijlen en ongeveer de helft dier breedte. De bergketen, welke 
met hare hellingen en voorgebergten het grootste gedeelte van het eiland 
uitmaakt, bestaat uit graniet , welke veelal in syeniet overgaat; zij verheft 
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srich in haar hoogste punt, naar schatting *) 23 è. 2500 Engelsche voeten 
boven de oppervlakte der zee. De bodem is over het algemeen genomen 
dor, rotsachtig en noch geschikt tot het aanleggen van sawa's, noch tot 
het aanplanten van suikerriet ; de muskaatnotenboom echter gedijt zeer 
goed, terwijl de bodem nog geschikter is voor de kuituur van de peper- 
struik, die tweemaal 'sjaars een rijken oogst oplevert, welke door de 
Chinezen wordt verrigt. De benoodigde rijst wordt uit Bengalen en uit 
het daar tegen overüggende Queda aangevoerd. Het hoog groeijend woud, 
hetwelk de bergen bedekt, wordt door een groot aantal apen verlevendigd 
en kenmerkt zich door de zuilvormige gedaante der boomstammen. De 
bewoners van het eiland zijn Maleiërs, Boeginezen, Batta's, Chinezen, 
Siamezen, Bengalezen, Malabarers, Coromandelezen , Arabieren, Perzen, 
Europeërs: hun aantal beliep in het jaar 1844, volgens den Singapore 
Chronicle, 91,700 zielen, waarvan het grootste getal Maleiërs waren ; hier- 
onder zijn begrepen de bewoners van de kuststreek, welke tegenover het 
eiland Penang is gelegen. Latere berigten zijn mij niet bekend. De waarde 
van den uitvoer bedroeg in 1825, volgens crawfurd, 57b millioen dollars; 
de inkomsten beliepen 200,000 dollars, terwijl de uitgaven tot ongeveer 
het dubbele dier som waren gestegen. In 1836 bedroegen deze getallen 
volgens newbold in Siccaropijen f) 6,578,013 (uitvoer), — 190,859 (inkom- 
sten), — en 54,740 (uitgaven). — 

Den 13 den September hielden wij, bij helder wederen eene spiegelgladde 
zee, eerst koers naar het west-ten-noorden, later naar het west-noord- 
westen. Wij stevenden derhalve in deze rigting naar de noordwestelijke 
spits van Sumatra en ontwaarden eerst tegen den avond aan onze lin- 
kerzijde, namelijk zuidwaarts van ons, eene bergketen van het eiland 
Sumatra en wel die waarin de zoogenaamde olifantsberg gelegen is; zij 
deed zich echter zoo onduidelijk aan het oog voor, dat men haar naauwe- 
lijks kon onderkennen. 

Tot heden hadden wij ons gedurende de reis door de straat van Malaka 
in het genot van het schoonste weder mogen verheugen, slechts den 10 deB 
hadden wij een somberen hemel gehad en was er dikwerf een fijne regen 
gevallen; de wind echter was steeds blijven liggen. Op den avond van 
heden, den 13 den September, verhief zich een storm uit het west-zuidwes- 
ten , die met regen gepaard ging , gedurende den ganschen nacht aanhield 
en in eene bijna tegenovergestelde rigting woei van den door ons gehouden 
koers. Het weder veranderde derhalve toen wij nader onder de kust van 
het eiland Sumatra kwamen. 

Eerst op den morgen van den 14 den September, met een koers van west- 



*) Deze hoogte i* bepaald geworden naar het kookpunt van water. Den 12den ontwaarden wij des 
avonds nog duidelijk den zoom der bergketen , op . een afstand van slechts 47 , hoogstens 49 geogra- 
phische minuten; wanneer hiernaar geoordeeld wordt , dan kan de bergketen niet hooger zijn dan 2,000 
Par. voet tt 2,121 Eng. voet,. dewijl het eene bekende daadzaak is, dat voorwerpen ter hoogte van 
2,000 voet, uil hoofde van den ronden vorm der aarde, slechts 49 l / 5 minnut ss 12,30 mijlen ver lijrt- 
baar zijn. 

f) 1000 Siccaropijen s 1333 Boll. guldens. 
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waarts tegen den wind in, konden wij aan onze linkerzijde de bergketcnen 
van het eiland Sumatra duidelijk bespeuren , hoewel zij steeds in het blaau* 
wende verschiet gehuld en de kustzoom onder den horizon verborgen bleef. 
Een berg vooral, welken wij des morgens ten 6V2 ure ten zuiden van 
ons in het gezigt kregen , onderscheidde zich door zijne kegelvormige ge- 
daante, zie Figuur p; het was de zoogenaamde goudher g , welke tusschen 
Pejlir en Atjin ligt. Westwaarts van dezen ontwaarden wij nog een an- 
deren hoogen berg, welke drie, gedeeltelijk tusschen de wolken verborgene 
kruinen bezat en met den vorigen, door middel van een tamelijk hoog tus- 
schenland, vereenigd was; verder westwaarts heen verhief zich eene lange 
bergketen , welke , zeer ongelijk van hoogte en veel naderbij gelegen was 
dan de beide genoemde bergen, derhalve ook duidelijker in het oog viel 
en donkerder kleur had; de hoogste gedeelten van deze keten verloren zich 
insgelijks in de wolken. 

Dit was alles , wat ons van Sumatra (Atjin) in het gezigt kwam ; het 
maakte tevens het laatste land uit van den Indischen archipel, welken ik 
gedurende 12 jaren had bewoond en doorreisd. Toen die bergen meer en 
meer in het onduidelijke verschiet verdwenen, ontwaakte in myn gemoed 
de herinnering aan de Batta-landen , welke achter gindsche bergen gelegen 
zijn en waarin ik twee jaren van het krachtigste tijdperk mijns levens had 
doorgebragt, en zulks onder menschen, die, wel is waar, in sommige ge- 
vallen ware kanibalen worden, maar overigens goed en trouw zijn. Ik 
stelde mij die schoone , romantische bergen en dalen van Angkola voor den 
geest, — dat plateau van Tobah, waarop men, regtstreeks beneden den 
aequator, eene lucht inademt even koel als die in Europa; — ik maalde 
mij de dennenwouden van Tobah en Hoeroeng voor het oog, door welke 
de wind als lispelende ruischt, — dat hooggestemde genot van een vrij 
leven in de schoone , verhevene , rijke natuur ; — • ik dacht aan de lotge- 
vallen, welke ik daar, onder dat goedhartige volk had ondervonden, — 
en die bergen verdwenen voor immer uit mijn gezigt, zij doken neder 
in de zee en het schip stevende voort — om mij naar andere landen, 
onder andere volken te voeren, alwaar men althans, indien men zijne 
belastingen naar behooren opbrengt, geen .gevaar loopt van opgegeten te 
worden. 

Den 21* ten September, des avonds. Wij hebben nu, van den 14 den Sep- 
tember af aan, acht dagen besteed om de Indische zee, ten zuiden van de 
golf van Bengalen , te doorploegen , ten einde den afstand tusschen Suma- 
tra en Ceylon af te leggen. Wij hielden bijna voortdurend koers regtstreeks 
naar het westen; de wind blies aanhoudend uit het west-zuidwesten en 
was gewoonlijk tamelijk hevig; zeer dikwerf echter verhief hij zich tot een 
storm en ging dan telkens gepaard met regenbuijen , die (van den voor- 
steven en van de linkerzijde) in eene schuine rigting over het dek joegen, 
maar even als de storm, slechts van korten duur waren; — de hemel was 
meestal somber, rondom even digt bezet met wolken, welke slechts hier 
en daar door een blaauw venster werden afgebroken. De zee stond hol 



Digitized by 



Google 



en de schommeling van het schip was zoo sterk, dat alle luiken aan de 
windzijde moesten gesloten worden, dewijl telkens zeeën achter over de 
raderkast heen op het dek stortten en tot aan het stuurrad spatten. 

Slechts gedurende drie van deze acht dagen namelijk, den 16 dea , 
20* ten en 21* ten hadden wij tamelijk goed , helder weder gehad , zonder 
dat er regen gevallen was. Den 20 sten veranderden wij onzen westelijken 
koers en stevenden wij west-zuidwestwaarts heen ; de rook van onze stoom- 
boot, welke tot heden schuinsweg naar onze regterzijde was heengewaaid, 
vloog nu als eene lange zwarte staart regtstreeks over den achtersteven 
heen. Bevindt men zich op zee, waar zulk een groote eentoonigheid 
heerscht en andere voorwerpen ter waarneming ontbreken , dan vestigt men 
zijne aandacht gaarne op dergelijke bijzonderheden, hoe gewoon men aan 
dezelve moge zijn , of hoe veelvuldig zij ook moeten voorkomen. Den 
2isien rigtten wij onzen koers, ten 12 ure, naar het west-noordwesten; 
de wind was, sedert den avond van den 20 8tea ten 8 ure, minder be- 
stendig geworden, blies eerst uit het westen, vervolgens uit het west 
ten zuiden, later uit het west-zuidwesten en eindelijk zelfs uit het zuid- 
westen. Op den avond van den 21 8ten meenden wij reeds in de nabijheid 
van Ceylon te zijn ; hoe menigwerf wij den blik naar het westen en noord- 
. westen sloegen, zoo konden wij echter geen land in het gezigt krijgen, 
hetwelk bij ons geene geringe bezorgdheid verwekte. Het stoomschip, 
dat de passagiers van Ceylon naar Suëz moet voeren mag, ingevolge zijne 
instructiën , niet langer te Point de Galle wachten dan tot 6 ure 's avonds 
van den 22 8ten en moet dan vertrekken, niettegenstaande het schip van 
China en Singapoera nog niet is aangekomen. Gedurende onze gansche 
vaart, sedert den avond van den 13 den , hadden wij wind, golfslag en 
stroom, in een woord, alles tegen gehad en ging onze reis derhalve 
slechts langzaam voort. 

Gedurende dezen tijd hadden wij twee schepen ontmoet , het eerste den 
19 den vroeg in den morgen, het andere den 20 8lea ten 2 ure; het laatste 
kruiste onze vaart met volle zeilen en stevende waarschijnlijk van Calcutta 
naar de Kaap de Goede Hoop. Behalve het zoo even opgenoemde, had- 
den wy in onzen gezigts- en werkkring niets vreemdsoortigs ondervonden, 
waren geene veranderingen daarin voorgevallen. *) Op den 14 den echter 
hadden wij op den voormiddag het bedroevende schouwspel een schepsel, 
dat niet geschapen was om het vochtige element te bewonen, een 
tijd lang met de baren in doodsangst te zien kampen. Een Chineesch 
matroos, namelijk, was over boord gevallen; een kurkenring werd hem 
toegeworpen, dien hij al zwemmende bereikte, terwijl de achterste sloep 
in allerijl te water werd gelaten ; niettegenstaande de machine terstond 
werd gestopt, werd het schip door zyne snelle vaart in korte oogenblik- 
ken zoo ver voortgestuwd, dat wij den zwemmende geheel en al uit het 



*) Afgedwaalde landvogels, die uitgeput van het vliegen een rustpunt op het schip zoeken en zich 
teer gemakkelijk met de hand laten vangen, zijn verschijnselen, welke den zeevarenden veelvuldig 
voorkomen. 
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gezigt verloren en hij zich stellig op een afstand van % Engelsche mijl 
van ons bevond , toen de sloep hem uit de tamelijk hooggaande zee op- 
vischte. Toen hij een half uur na dat ongeval weder aan boord werd 
gebragt, hervatte de man zijnen arbeid als ware er niets voorgevallen 
en niemand bekommerde zich verder over hem. 

Eindelijk I — in den vroegen morgen van den 22 8ten September kregen wij 
het vaderland der kaneel , der olifanten , paarlen en edelgesteenten, het land 
waarnaar wij reeds sedert twee dagen reikhalzend hadden uitgezien , name- 
lijk , het Taproban^ der ouden , *) het eiland Ceylon der nieuweren in het 
gezigt; ver in het verschiet ter regterzyde vóór ons uit ontdekten wij het- 
zelve en deed het zich aan ons oog voor als een tamelijk hoog land, het- 
welk een bijna gelijken, slechts eenigzins gekerfden zoom had; wij hielden 
nu koers naar het westen, de wind woei even als gedurende de vorige 
dagen uit het west-zuidwesten, doch sedert 8 ure was mj naar het wes- 
ten geschoten. 

De kust scheen zich van het noordoosten naar het zuidwesten uit te 
strekken, want wij naderden haar, westwaarts koers zettende, van liever- 
lede en zagen eerst op enkele plaatsen en weldra overal den witten zoom 
der branding. Ten 7 Va ure zeilden wy voorbij eene vooruitspringende 
kaap en waren thans eerst digt genoeg onder de kust om het land duidelijk 
te kunnen onderscheiden; het was zeer laag en scheen uit verbreede, 
vlakke heuvelrijen te bestaan, op welker zoom men de omtrekken van en- 
kele daarop staande boomen duidelijk kon waarnemen, want wij bevonden 
ons nu op een afstand van ongeveer drie , Engelsche mijlen van de kust; 
vooral wekten de uitgestrekte wouden van kokos-palmen , welke het strand 
geheel bedekken, onze verwondering op. 

Ten 8 ure voeren wij tusschen eene menigte kleine visscherbooten heen, 
welke op eene geheel eigenaardige wijze waren gebouwd; zij waren, na- 
melijk, zeer smal, aan de zijden hoog opgetimmerd, en de binnenruimte 
dus zeer diep , zoo dat de drie man , die zich in elk dezer booten bevonden , 
meer dan ter halver lijf voor het oog verborgen waren en zich naauwelijks kon- 
den omdraaijen , ongeveer op gelijke wijze als of zij in een riool of smalle 
waterleiding stonden. Op die wijze waren alle kanen der Singalezen ge- 
bouwd, die wij op de zuidkust van Ceylon zagen; verder hadden zij slechts 
aan eene zijde een bamboesriet , ten einde in evenwigt te worden gehouden. 
Omtrent dezen tijd, namelijk ten 8 ure, bevonden wij ons tegenover een hoo- 
gen voorsprong , welke , aan de westzijde , ten grens strekte van eene wijde 
bogt, welker oostelijken uithoek wij ten 7 Va ure in het gezigt hadden ge- 
kregen; van boven was hij bedekt met een laaggroeijend woud, strekte 
zich uit in den vorm van een plateau, en daalde vervolgens als een steile 
rotswand in de zee neder. De rots had eene heldere, geelachtig bruin- 
roode kleur en bestond misschien uit zandsteen. 

Terwijl wij onzen togt in eene westelijke rigting voortzetten, en ons 



*) De tijdgenoolen van alexahdib dm gbootb , ptolebeos en na hem stbabo , enz. 
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voortdurend een groot aantal der zoo even vermelde kanen te gemoet voe- 
ren, stoomden wij voorbij vele dergelijke bogten en vooruit springende 
landspitsen en bevonden wij ons ten gevolge daarvan nu eens op een af- 
stand van drie, dan weder zes Engelsche mijlen van de kust verwijderd; 
uithoofde de lucht bewolkt en de horizon nevelig was, zoo konden wij 
den achtergrond der bogten slechts zeer onduidelijk waarnemen. Het 
naastbij gelegene, zigtbare gedeelte van den kustzoom, welken wij na 9% 
ure konden waarnemen, was laag en vlak; landwaarts in ging hij over in 
heuvelen, die zich ver uitstrekten en een meer vlak, dan golfvormig , heu- 
velachtig terrein uitmaakten, hetwelk hier en daar, waar geen kustzoom 
werd gevonden, tot in de zee uitliep. Dit vlakke strand, benevens de hel- 
lingen van het aangrenzende heuvelachtige terrein, en over het algemeen 
alle andere gedeelten der kust, welke wij sedert 7V 2 ure in het gezigt had- 
den gekregen, waren met Kokos-wouden bedekt, die zich onafgebroken 
langs de kust, zoo ver ons oog slechts reikte, voorwetten; zij vormden 
als het ware één enkel palmboomenwoud, dat zich tot aan Point de Galle 
uitstrekte. 

Ten JLOVi ure veranderden wij van koers, stevenden wij evenwijdig met 
de rigting, waarin de kust liep, naar het west-noordwesten en kregen eerst 
ten 12 ure de stad Point de Galle in het gezigt, die ter regterzijde vóór ons 
uit lag; wij ontwaarden van haar niets anders dan een zuilvormigen vuurtoren 
en de gevels der huizen, voor zoo verre zij tusschen het groene geboomte en 
boven den ringmuur, welke om de stad is gebouwd, zigtbaar waren, of het 
twijfelachtige schemerlicht der met nevelen bezwangerde benedenste lagen 
des dampkrings ons veroorloofde te kunnen zien. De aan deze zijde der 
stad gelegene bogt, welke wij binnen moesten loopen, wordt door twee 
vooruit springende rotshoeken begrensd , welke in de rigting van het west- 
noordwesten naar het oost-zuidoosten tegenover elkander gelegen zijn. Op 
den west-noordwestelijken rotshoek is de stad gebouwd; de oost-zuidoos- 
teüjke rotshoek is het uiteinde van een langen, uitgebreiden heuvelrug, 
welke misschien 100 a 200 voet hoog is en in verscheidene gedeelten 
met wanden ter hoogte van 20 a 30 voet, rotsachtig steil in de zee 
nederdaalt; op de overige plaatsen echter wordt hij door een helder geel- 
achtig, zandig strand van de zee gescheiden. Noordwaarts heen gaat deze 
oost-zuidoostelijke heuvelhoek in een zeer laag, vlak kustland over, het- 
welk niet slechts de baai, maar ook de stad van de landzijde omgeeft, 
zoodat het hoog gedeelte gronds, waarop deze laatste ligt, ten gevolge 
daarvan afgescheiden wordt van alle andere heuvelen en een geïsoleerd 
rotseiland vormt, dat aan drie zijden door de zee en aan eene zijde door 
een vlakken alluviaalbodem wordt begrensd. 

Ten 12 8 /* ure wendden wij den steven regt naar het noorden en voeren 
door den naauwen ingang, tusschen twee -tonnen heen, — die het smalle 
vaarwater aanwezen, dat vrij van klippen was, — en in de stille, diepe bogt; 
aan de regterzyde bleef gindsche rotskaap, ter linkerhand de rots met den 
vuurtoren en de stad Point de Galle (of Punto Galle) liggen, welke 
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laatste thans volkomen duidelijk en in onmiddellijke nabijheid vóór ons 
gelegen was. Zwartachtige rotsen, door het blanke schuim der branding 
bespat, ryzen steil en klippig uit de zee opwaarts en dragen de ringmu- 
ren der vaste stad; boven dezen muur verheffen zich de roode en witte 
gevels en tinnen der huizen, die in naauw verbonden groepen byeen staan, 
benevens het bladerengewelf van vruchtboomen , wier schoon groenkleurig 
loof vriendehjk over de starre rots en de zee, die haar omschuimt, heen- 
neigt. 

Wanneer wy deze stad, de voornaamste vesting van zuidelijk Ceylon 
tijdens het eiland in het bezit der Nederlanders was, beschouwden, zoo 
als zij daar voor ons lag, om zoo te spreken in het bewustzijn van on- 
bezorgde zekerheid binnen hare muren, — zoo vriendehjk, groen, op de 
onbewegelijk in de zee geplante rots, aan drie zijden door de branding 
omklotst, met haar romantisch en aloud voorkomen — dan riep z\j mij 
menige stad in Europa uit de middeleeuwen voor den geest, welke ik 
gedurende zoo vele jaren niet aanschouwd had. 

Ten 1 ure lieten wij, oostwaarts tegenover de stad, het anker vallen 
en lagen tusschen haar en het groote stoomschip Bentinck, dat van Cal- 
cutta was aangekomen en reeds twee dagen op onze aankomst had ge- 
wacht. Daar het vertrek van dit schip van hier, via Aden, nog voor 
het vallen van den avond was bepaald, zoo bleven ons tot het bezoeken 
der stad slechts die weinige uren over, welke de matrozen behoefden om 
de pakkaadje der passagiers en andere goederen van de Braganza aan 
boord van den Bentinch over te schepen, yelk een en ander plaats vond, 
zonder dat de passagiers zich hier mede behoefden te bemoeijen. Het 
was echter raadzaam en als zoodanig werd het door alle passagiers be- 
schouwd, de kleine stukken zijner pakkaadje, welke men telkens noodig 
heeft, by het overschepen, — dat met kanen der inlanders geschiedt, die 
men daarvoor afzonderlijk betaalt, — zelf mede te nemen, dewijl zij anders 
zeer ligt in het scheepsruim, in het algemeene goederen-magazijn geraken, 
of moeijelijk van onder de honderden van pakketten en kisten kunnen 
terug gevonden worden. Het zou derhalve mogelijk zijn, dat men daarop 
moest wachten, maar niet ligt gaat één stuk verloren. 

Ik zette mij derhalve in eene Singalesche kaan en voer — maar, halt! 
dat ging zoo spoedig niet; want verscheidene dozijnen van dergelijke ka- 
nen, zoo grootere als kleinere, omstuwden het schip, terwijl hare roeï- 
jers elkander de eer betwistten een passagier voor een halven of een 
geheelen gulden aan wal te brengen. Het oorverdoovend geschreeuw, dat 
zij aanhieven, maakte hunne stemmen onverstaanbaar, terwijl tevens de 
kanen, die met hare zijdelingsche bamboesstaken of hare zeilen onklaar 
geraakten, den reiziger in groot gevaar bragten om, bij het overspringen 
van de eene kaan in de andere, een been te breken, in het water te val- 
len, of tusschen de tegen elkander botsende kanen verpletterd te worden. 
Om mijn geringe persoon twistten ten minste vijf kaanroeijers en dat wel 
zoo luid, dat mij de ooren er van suisden; zij verstonden evenveel van 



Digitized by 



Google 



39 

mijn Maleisch als ik van hun Singaleesch; hoogst gelukkig rekende ik 
mij, toen de strijd in zoo verre geëindigd was, dat ik uit de handen van 
vijf personen en in die van een enkelen geraakte, die, bedwelmd van 
vreugde over de door hem behaalde zege, zich van my meester maakte en, 
onder uittartende gebaarmaking* tegen de anderen , die hem insgelijks met 
stem en gebaren verwenschingen toeduwden, zoo snel mogelijk met mij 
naar het strand roeide. 

Aan wal gestapt zijnde, zagen wij honderden van nieuwe plaaggeesten 
op het havenhoofd gereed staan, om ons vreemdelingen te ontvangen. 
Het waren inboorlingen, Singalesche en vreemde, voornamelijk, Bengaal- 
sche kooplieden, meestendeels arme schavuiten of straatjongens; elk had 
iets in de hand, of in den zak, ten einde het aan de reizigers te ver- 
koopen, of beter gezegd, op te dringen. Dat zulks vergezeld ging van 
een luid concert van door elkander krijschende stemmen, verstaat zich 
van zelf. Met geweld drukten zij den reiziger hunne waren in de hand, 
en vorderden dan ongehoorde prijzen voor dezelve, b. v. voor een bam- 
boeskokertje eischten zij ƒ5, voor een stuk kwarts of jaspis, dat zij in de 
eerste beek de beste konden vinden, 10 gulden; vond nu de reiziger dat 
J de gevorderde prijs veel te hoog was, dan weigerden zij hardnekkig hunne 
f waar terug te nemen, en volgden hem onder een luid geschreeuw, stap 
voor stap , na. Ik zag passagiers , die door een twintigtal dergelijke schreeu- 
wers werden omstuwd. Wat mij betreft, ik was gelukkig genoeg om er 
met een escorte van zes man af te komen , die mij op inijnen togt door 
de straten der stad als getrouwe trawanten op de hielen volgden en mij 
nu eens aan myne regter- , dan weder aan mijne linkerhand iets ten verkoop 
voor de oogen hielden en hierbij de bewijzen gaven van eene bewonde- 
ringswaardige volharding in dat vak. Eindelijk kocht ik iets van hen , 
als: eenige onyxen, fossile olifantstanden (van den elephas primigenius) , 
die zij aan eene zijde geslepen en gepolijst hadden; op die wijze had ik 
gehoopt mij althans van een gedeelte dier kooplieden te ontslaan ; maar , 
hoe bitter zag ik mijne verwachting te leur gesteld! Naauwelijks had- 
den anderen, die over straat slenterden, bemerkt, dat ik toegefelijk, 
derhalve te bepraten was, of bij hoopen stroomden zij toe, ten gevolge 
waarvan mijne satelliten-schaar ten minste tienvoudig werd verdubbeld , 
zoodat ik tot het denkbeeld begon over te hellen , dat de reiziger de plaag 
dezer kooplieden in de steden evenmin kon ontgaan als hij de kleine 
springbloedzuigers *) in de wouden van Ceylon kan ontwijken. 

Van de land- d. i. van de noordzijde treedt men onder hooge, gewelfde 
poorten, door de oude van gebakken steenen gebouwde muren en wallen 
der vesting, binnen de stad; van het hoogste punt van den heuvelwrong, 
waarop zy gebouwd is, loopen de straten het steilst naar het zuiden, dat 
is, naar den zeekant, benedenwaarts. De stad bevat geen enkel opmer- 
kenswaardig gebouw ; de meeste huizen zijn klein , slechts eene verdieping 
hoog en byna allen van steen gebouwd. Weinig leven en vertier heb ik 

•) Hirudo cejlaoica Blainv. Zie ?erder beneden. 
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aldaar bemerkt, evenmin groote winkels of pakhuizen, waaruit ik meen te 
mogen opmaken , dat Punto Galle haren ouden luister als handelstad heeft 
verloren en , eerst sedert de inrigting der landmail , als station voor de 
schepen tusschen Indië en Arabië, weder eenigzins in aanzien is gerezen. 
De stad schijnt gedeeltelijk op gneis, van eene grijze kleur, en gedeeltelijk 
op witte koraalrots gebouwd te zijn en ligt aan de zuidkust van Ceylon 
op 6° 1/ noorderbreedte en 80° 10' oosterlengte van Greenw. 

Het gezigt op de vlakke streken, welke de stad aan de noord- en noord- 
oostelijke zijde begrenzen, die met het allerweligste groen van aangeplant 
geboomte beschaduwd warden, boeide mij veel meer dan het aanschouwen 
van het binnenste der stad. Nergens ontdekte ik eenig spoor van hoog- 
stammig woudgeboomte , maar zoowel de hellingen der heuvelen als het 
gansche strand, dat zich rondom de stad en de baai uitstrekte en wel voor- 
namelijk dit laatste, allen waren bedekt met ontzaggelijke wouden van 
kokospalmboomen , die verder reikten dan het oog kon zien. Welke digte 
groepen van slanke , zuilvormige stammen , — welke donkere schaduwen 
tusschen de 70 a 100 voet hooge zuilen , diep beneden hare ruischende 
toppen , — welk eene wildernis van palmen , aan die van een oorspronkelijk 
woud gelijk , — welk eene verwarring van stammen , die in allerlei 
rigtingen door elkander geworpen waren en hier loodregt , ginds hellende 
en elders weder op den bodem neergeveld werden aangetroffen! Ik moest 
bekennen , dat ik een dergelijk kokoswoud , eene dergelijke menigte van 
j digt nevens elkander groeijende palmen , die zich onafgebroken , dagreizen 
ver uitstrekten, noch op Java, noch op Sumatra had aangetroffen. Waar- 
schijnujk moeten als hoofdoorzaken van den weligen groei dier wouden 
worden beschouwd: de zandige gesteldheid van het strand en de kwarts- 
achtige hoedanigheid van het zand; daarenboven is het klimaat gelijkmatig 
'warm en niet zeer vochtig. 

Toen ik van de Braganza, welke ik na mijn terugkeer uit de stad nog 
eens bezocht, aan boord van den Bentinck stapte, was ik ongeveer even 
zoo te moede als iemand , die uit een binnenstadje , in eene provincie gele- 
gen, eene hoofdstad als Parijs of Londen binnentreedt. Deze landmail 
Steamer is eene der grootste, welke de Peninsular and Oriental Steam- 
navigation Company bezit; dit vaartuig meet 1,800 ton, heefteene machine 
van 520 paardenkrachten en staat onder bevel van den kapt. a. kellock; 
slechts eene enkele, de „ Hindustan", onder bevel van den kapt. s. lewis, 
komt in grootte met haar overeen. 

Toen ik mij aan het gewoel, aan den warreboel der dooreen krui- 
sende menigte had onttrokken en, tot rust gekomen, op het achterdek 
van den Lord Bentinck zat, kostte het mij moeite om mij aan de over- 
tuiging te gewennen, dat ik mij hier op het dek van een schip bevond, 
zoo ver strekte zich deze zindelijke , uit planken gevormde vlakte in de 
lengte en in de breedte voor mij uit; een rijkdom van voorwerpen van 
de verschillendste soort verschafte onophoudelijk afwisseling en verstrooi- 
jing aan de menigte, welke zich al wandelende over het dek bewoog, 
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dat gedeeltelijk met tenten bespannen en met stoelen en banken be- 
zet was. Slechts op den voorsteven , in de nabijheid van den boeg- 
spriet, maar overigens nergens op het schip, mogt er gerookt worden. 
Een nieuweling liep gevaar in de drie verdiepingen van het vaartuig , waar- 
naar men langs sierlijke, zoo regte als wenteltrappen afsteeg, te verdwalen, 
wanneer hij in de lange corridors tusschen de kamers rondwandelde, want 
het aantal dier kamers (cabins) was groot genoeg, om elk der 100 passa- 
giers van de eerste klasse, die zich hier aan boord bevonden, eene afzon- 
derlijke slaapplaats te verschaffen en daarenboven waren er nog voor de 
officieren en het scheepsvolk, benevens voor de passagiers der tweede 
klasse. In de meeste cabins bevonden zich twee, in velen drie of vier ? in 
zeer weinigen slechts één passagier, en zulks al naar mate de cabins een 
grooter of geringer aantal slaapplaatsen bevatten. Er bevonden zich ten 
minste twee slaapplaatsen boven elkander. De cabins waren voorzien van 
goede matrassen , spiegels , waschtafels met toebehooren , banken , stoelen , 
en andere benoodigdheden , terwijl er herhaaldelijk schoon beddelinnen, en 
schoone handdoeken werden verschaft. Drink- en waschwater was er in 
ruimen overvloed; ook ontbrak de badkamer niet, — bij het opendraaien 
van eene kraan stroomde het water door eene opening, op de wijze van 
IwA. eene zee ^ gevormd /naar beneden; — maar helaas! zulka^^waa-^veMeer-W' 
^t-Mi- het^gevai »«t de kakkerlakken (Blatta oriëntalis) , die zoo als het schijnt, ~ 
eene algemeene plaag op alle schepen in de keerkringsstreken zijn. In de 
donkere plaatsen der hutten en tusschen de reten der planken , werden deze 
ongeveer een duim groote, snel loopende diertjes maar al te menigvuldig 
aangetroffen; slechts met de eau de cologne, en dan nock voor korten 
duur, kon men dezelve van zijn leger verdrijven. Ik raad uit dien hoofde ; v , - 
eiken reiziger aan, zich van een ruimen voorraad van dit gedist gkfifde wa- 
ter te voorzien. Overigens was de hitte in het binnenste van het vaar- 
tuig zeer gematigd, dewijl door het aanbrengen van ventilateurs voor den 
toevoer van zuivere en frissche lucht naar behooren werd gezorgd. Met 
de meeste bescheidenheid ging men steeds te werk, wanneer verscheidene 
personen werden aangewezen om dezelfde cabin te betrekken; gewoonlijk 
liet men het aan de passagiers zelven over, om zich ten dien opzigte met 
elkander te verstaan en zelve de medebewoners van hun kamertje naar 
eigen smaak te kiezen. Er bevond zich een passagier aan boord, met wien 
niemand dezelfde cabin wilde betrekken en die verkreeg derhalve een ka- 
mertje alléén. Ten 8 en ten 12 twaalf ure, voor het ontbijt en de tiffet, 
werden koffij , thee met eijeren , brood , koude spijzen , enz. voorgezet , en 
ten 4 ure werd voor het eten geluid. Des avonds werd thee voorgediend. 
De eetzaal was sierlijk ingerigt ; in dezelve vond men drie lange tafels, 
waaraan alle passagiers, die der eerste klasse, namelijk, plaats konden 
vinden; in deze, met spiegels en schilderijen versierde zaal, vergaten de aan 
tafel zittende gasten, die zich door dergelijke voorwerpen omringd zagen, 
geheel en al dat zij zich op zee , aan boord van een schip bevonden. 
Daar van het stampen der machine en het bruisen der raderen niets ge- 



f: 



Digitized by 



Google 



42 

hoord, noch gevoeld kon worden, gleed het schip, uithoofde van zijne 
grootte, van Ceylon tot aan Suëz, zoo gelijkmatig door de baren, dat 
men op het dek niet de geringste schommeling bespeuren kon en men 
eerst den blik buiten boord moest slaan om zich te overtuigen, dat de 
rboot niet stil lag; schapen, varkens, kalveren, runderen, duiven, kip- 
pen , eenden , ganzen , kalkoenen , enz. bevonden zich , niet gelijk in de 
arke noachs het geval was, namelijk paar aan paar, maar in gansche 
kudden, in geheele scharen by ons aan boord; zij voorzagen de tafel 
dag aan dag met vleeschspijzen van al die genoemde soorten, die op de 
verschillendste wijze toebereid werden; evenmin ontbrak ons versch brood 
en groenten, zoodat ik in ernst kan verzekeren nimmer zulk eene over- 
vloedigen, ik mag zeggen, zulk eenen massief, vooral met vleeschspijzen 
bezetten disch te hebben aanschouwd. Het buffet was voorzien van En- 
gelsen bier (pale ale) en van allerlei soorten van wijnen, waarvan ieder 
ad libitum dronk. Slechts de Champagne maakte hierop eene uitzonde- 
ring; deze werd door de passagiers niet gevorderd, maar na eiken maal- 
tijd een bepaald aantal flesschen daarvan uitgereikt. Ook het dessert was 
voortreffelijk; in een woord, zoowel de tafel, als de gansche verdere in- 
rigting aan boord liet, naar het oordeel van allen, niets te wenschen over. 
Tot uitspanning der passagiers veno^men eene bibliotheek, welke voorna- 
melijk reisbeschrijvingen bevatte, benevens andere middelen om zich te 
verstrooijen, als: spelen, enz. in de algemeene gezelschaps- en eetzaal voor- 
handen. Onder het aantal reizigers bevonden zich zes dames, van welke 
8 de Engelsche zich zeer afgezonderd hielden en stijf waren bijna op zijn 
j Hollandsen; de Fran9aises daarentegen, even spraakzaam als vriendelijk, 
bragten met de zich aan boord bevindende kinderen veel tot veraangena- 
ming van het gezellig onderhoud bij. 

Des avonds van dm 22 8ten September werd het anker geligt, ten 7 ure 
waren wij vlot en stevenden wij tusschen twee brandende vuren (groote 
fakkelen) door, welke, naast de twee drijvende tonnen, in kanen ston- 
den, ten einde ons het regte vaarwater tusschen de klippen aan te wijzen. 
Even als wij den ganschen dag een bewolkten hemel hadden gehad, al viel 
et ook geen regen, zoo was de daarop volgende nacht zeer duister en liet 
zich geen enkel hemellicht bespeuren. 

Zoo stoomden w\j nu weder, na een kort oponthoud op den vasten 
bodem, in het altum mare. De vuren, welke op de schepen waren aan- 
gestoken , benevens de lichten, welke binnen de huizen in de stad brand- 
den , geraakten met iederen oogenblik meer op den achtergrond , — 
doch eerst laat in den avond verloren wy het licht der vuurbaak uit he(t 
gezigt. 



Van de menigte werken, welke over het eiland, dat wij thans verlaten, in 
het licht zijn verschenen en van de verhandelingen, over dat zelfde onderwerp, 
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welke men in Tijdschriften verstrooid vindt, zullen wij slechts de volgende 
meer algemeene werken over Ceylon opnoemen. 

Rob. knox, Historical Relation of the Island of Ceylon. London, 1847, 
in 4°. — Jan. cordineb, Description of Ceylon. London, 1807, in 4°. — 
Montgomery martin, Históry of the British Colonies. London, 1834. 

Het voornaamste werk is: 

J. davt, Account of the Interior of Ceylon, etc. London, 1821, 4°. — 
J. davt, On the mineralogy of Ceylon in the Transact. of the Geolog. 
Society. Vol. V, p. II, pag. 311 en verv. — Major poebes, Eleven years 
in Ceylon, comprising sketches of the fieldsports and natura! history of 
that Colony and an account of its history and antiquities. 2 vol. in 8°. 
London, 1840. 

Gelijk bekend is, werd Ceylon door de Portugezen in 1505 ontdekt; 
niet vóór 1536 geraakten zij in het volledige bezit van het eiland (der / ^ tv Lr^.(. 
kust), waaruit zij in 1658/ door de Nederlanders werden verdreven. Deze o^ ^M(> ^ 
laatsten bezaten hetzelve tof in 1796, in welk jaar het eiland aan de En- 1Jtx '^V*~ 
gelsch Oost-Indische Compagnie overging. 

Davt noemt het eiland, uit een mineralogisch oogpunt beschouwd, rijk, 
maar uit een geologisch oogpunt daarentegen arm; het schijnt hoofdzakelijk 
uit zoogenaamde primitive gesteenten of gebergte soorten, gneis en graniet, 
te bestaan, welke zeer gelijkmatig verbreid en in vele gedeelten van het 
eiland door zeer dikke toarfógangen doortrokken zijn. Buitendien doen 
zich alhier veelvuldig die rotsgebergten voor, waarin de beroemde groote 
salpeterholen van dit eiland gelegen zijn en die uit dolomiet *) moeten 
bestaan. De primitive gebergten worden insgelijks omgeven door zeer uit- 
gebreide zandsteenbanken, wier geologische rangschikking, met betrekking 
tot de formatie waartoe zij behooren, en de fossile overblijfsels, welke zij 
bevatten, nog niet aan het licht is gebragt. Aan het strand ontwaart men 
nieuwen zeezandsteen , benevens kalkbanken (koraalkalk ?) en buitendien 
alluviaalgronden. 

Opmerkenswaardig mogen de algemeen op Ceylon verspreide puinmasscts 
worden geheeten, de lagen van verbrokkelde rotsgesteenten, die men op 
het eiland aantreft, welke in de dalen en in de .rivier-beddingen in den 
vorm van rolsteenen voorkomen. Deze puinmassa's, die in den diluviaal- 
bodem voorkomen, bevatten Ceylon's rijke schatten aan edelgesteenten , 
namelijk, alle soorten van kwartsen (on^x, amethist, enz.) toermalyn, 
topaas, granaat, zircon , robyn (sapfchir, spinell) en andere, die meeren- 
deels in de rivierbeddingen worden gevonden. Wijders treft men ijzererts 
aan. Een rijke voorraad van zout wordt uit de moerassen en ondiepe 
meren langs het zeestrand verkregen. 

Vele streken van Ceylon bezitten het voordeel, dat die puinbrok- 
ken voornamelijk uit kwarts en kwartszand zgn zamengesteld , dewijl 



, *) Op Java wordt salpeter bereid uit de aarde , welke den bodem der holen in de tertiaire kalksteen- 
banken bedekt. — Maar deze aarde is vermengd met de mest der vlcdermuizen , welke bij gebeele 
scharen in die holen nestelen. 
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de kaneel naar gelang daarvan, fijner van soort is. Regen valt er op 
Ceylon bijna het gansche jaar door in eene gelijkmatige hoeveelheid; dit 
hangt niet af van de moessons, die van Mei tot aan het begin van No- 
vember uit het zuidwesten waaijen (dewijl de temperatuur van Azië, staande 
de noordelijke declinatie der zon, hooger is dan die des oceaans) en die 
van November tot Maart uit het noordoosten blazen (uithoofde alsdan, 
staande de zuidelijke declinatie, de warmtegraad van den oceaan en van 
Zuid- Afrika hooger is dan die van Azië). 

De bergwouden van Ceylon hebben met die van Java, Sumatra, Dekan 
en Achter-Indië eene groote plaag voor menschen gemeen, namelijk, de 
kleine springbloedzuigers (Hirudo Êeijlanica Blainville, Diction. des sciences 
naturelles t. 47. p. 271.), die mij op Java en vooral op Sumatra met be- 
hulp van de muskieten menigmaal nader aan den rand van vertwijfeling 
bragten dan alle olifanten, tijgers, rhinocerossen, wilde stieren en ander 
groot gedierte der wildernis gezamenlijk. Men gelieve hier omtrent op te 
slaan DavJ, 1. c. p. 102 tab. II. f. 4. Leschenault de la Tour, Relation 
abrégée d'un voyage aux Indes Orientales, in de Me'm. du museum d'hist. 
natur. Paris. 1822 t. X. p. 268. 

Den 23 sten September. Op onze vaart van heden door de Indische zee 
hadden wij veelal somber weder en menigwerf fijnen regen, wij zetten 
koers naar het west ten noorden, terwijl de wind uit het west-zuidwesten 
en tot aan het zuidwesten verliep. 

Tegen den avond stak de wind op , werd de lucht helder en fonkelden 
alle sterren aan den hemel, en nu bood de zee ons een wondervol schouw- 
spel aan ! 

De maan scheen op de watervlakte neder , waarop wig niets zouden 
hebben kunnen onderscheiden, ware het schuim en ook niets dan het 
schuim, niet helder en wit geweest als sneeuw. De gansche zee zag 
er pikzwart uit, doch was bedekt met tallooze witte , schitterende strepen 
als met verlichte kanen of langwerpige lantaarns , die op haren spiegel 
schenen te drijven , en die , naar den horizon heen , het nachteüjke beeld 
voorstelden eener groote stad met hare lichten , wanneer men die van eene 
reede beschouwt. — Millioenen van streepvormige fakkelen, helder schit- 
terende als blinkende sneeuw, die op de pikzwarte zee zwommen — welk 
een schouwspel! 

Voor aan den boegspriet vlogen wolken van blinkend schuim in halve 
kringen zijdwaarts af; nabij de raderkasten was het schuimende water zoo 
helder, dat een lichtend schijnsel uit de zee opwaarts werd gekaatst en 
de eene zijde der sloep , welke boven de verschansing hing , daardoor 
werd verlicht, als scheen de maan uit de baren opwaarts; — niets dan 
het schuim der zee was verlicht , nergens ontwaarde men een helder 
voorwerp; nergens waren vonken te bespeuren, die wij in andere nachten 
menigwerf in het water zagen schitteren ; — achter de raderkasten en ter 
zijde van het schip gloeide een sneeuwwit vuur, een vuur, dat eeniger- 
mate in het groenachtig blaauwe overging , ongeveer op gelijke wijze als de 
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kleur van een helder licht, hetwelk door eene ijsschots schijnt; — van 
daar kroesde het in beweging gebragte water in ringen en strepen verder, 
en vereenigde het zich achter het schip met de ringen en strepen, welke 
van de andere zijde van het vaartuig kwamen ; verre , verre achter het 
stoomschip uit, dat snel voorwaarts stevende, vormde het een langen, als 
blinkende sneeuw glinsterenden staart, waarop echter een groot aantal pik- 
zwarte vlekken zigtbaar waren; het geleek als het ware op een melkweg, 
welks sterrenschemer door zwarte, ledige ruimten, door welke men in de 
oneindige diepte op- of neerwaarts blikt , afgebroken was , — en rondom 
dezen staart achter ons schip, in den lichtzoom ter wederzijde van hetzelve, 
huppelden en flikkerden , tot aan het verst verwijderde punt van den ho- 
rizon, die millioenen van drijvende lantaarns! Het was een onbeschrijfe- 
lijk schoon, eigendommelijk schouwspel. 

Zoo stevenden wij den ganschen nacht voort, door eene zee van licht, 
hetwelk zijn aanvankelijk sneeuwwit, eenigzins ijsgroen schijnsel omtrent 
middernacht in een witachtig geel veranderde. 

Dit verschijnsel van het wit blinkende schuim herhaalde zich slechts 
eene maal en wel gedurende den daarop volgenden nacht van den 24 8ten 
op den 25 8len , na 12 ure, het was echter minder helder dan in den nacht 
van den 23 8ten ; later hebben wij hetzelve niet meer waargenomen. \H) 

Na den 25 8ten September doorploegden wij nog gedurende negen da- 
gen de Indische zee; eerst na eene vaart van elf volle dagen en zes 
uren , sedert wij Point de Galle hadden verlaten , kwamen wij in den nacht 
van den 3den October op de reede van Aden aan. Onze koers was ge- 
durende al dien tijd, tot aan Aden toe, bijna voortdurend west ten noor- 
den ; aanvankelijk was de wind west en west-noordwest , en eerst sedert 
den 29 8len , toen wij ons bijna op de hoogte bevonden van het eiland So- 
cotora, hadden wij veelal een zuid-zuidwesten, of zuidwestewind; naarmate 
wij de kust meer naderden, ging de wind liggen, — werd de zee stil- 
ler, zqer spiegel gladder, het weder helderder, ik zou mogen zeggen, 
meer egyptisch — en begon dan ook de warmte van lieverlede drukkender 
te worden. In de Roode zee hielden wij tot aan Suëz bijna voortdurend 
koers naar het noord-noordwesten; ook aldaar heerschten voornamelijk 
nooSwestelijke , zeer zachte winden. Hoe digter wij onder de Arabische 
kust kwamen , des te meer verdwenen de wolken , zelfs de kleinste wolkjes 
uit de lucht, en de stofregen, welke op den 23 8ten viel, was de laatste 
atmospherische vochtigheid , welke wij op deze reis ontwaarden. Van dezen 
dag af aan zag ik, in de Indische zee, te Aden, in de Roode zee en in 
Egypte, gedurende dertig dagen geen enkelen regendruppel, geen wolkje 
meer aan den steeds helderen hemel; eerst op den 24 8ten October, tijdens 
ik mij in de Middellandsche zee bevond, zag ik weder wolken, die zich, 
bij helder weder, in eene lange rij aan de bergketenen van het eiland 
Candië, het Creta der Ouden, vertoonden. 

Ons schip gleed zoo gelijkmatig, zoo gestadig over den spiegel der In- 
dische en der Roode zee, dat, wanneer men zich, hetzij staande of zitten- 
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de, op het midden van het dek van het schip bevond, men naauwelijks 
kon gelooven , dat men op een drijvend ligchaam was ; het vaartuig scheen 
op een vasten bodem te liggen. Nergens echter en wel het allerminst on- 
der den aequator, op Sumatra of op Java, had ik zulk eene drukkende hitte 
gevoeld, zoo zonder eenige verfrissching of verkoeling , als ik hier onder 
deze noordelijke breedte van den 15 dcn tot den 80 slen graad op de Roode 
zee moest verduren. 

Na deze hoofzakeüjk klimatographische aanmerkingen , welke ik heb doen 
voorafgaan, dewyl dezelve op de gansche streek tusschen Socotora en Alex- 
andrië algemeen toepasselijk zijn, zullen wij onze reis vervolgen en naar 
ons schip terugkeeren. 

Sedert den 22 8ten September, op welken dag wy Ceylon verlieten, ten 
einde naar Arabië te stevenen, hadden wy gedurende onze gansche reis 
geen land meer gezien; niet voor den l ,tcn October ontwaarden wij weder 
iets vas% en droogs, toen, namehjk, des middags ten 1 ure het eiland 
Socotora voor onze blikken uit de zee oprees. 
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Op den 3 den October, ten half twee ure, bevonden wij ons tegenover 
de oostelijke kaap van Socotora ; wij hielden koers naar het west ten noor- 
den en stevenden langs de noordkust van het eiland, hetwelk wij derhalve 
aan onze linkerzijde hadden. De zoo evengenoemde kaap rees, gelijk een. 
zaag getand, uit de zee opwaarts, en ging, op een geringen afstand van 
het uiteinde, over in den effen zoom van een ver nitgestrekten bergrug, 
die, in de rigting naar het noorden, in een steilen wand nederdaaJde. De 
bovenste drie vierde gedeelten van deze steile noordelijke helling hadden 
eene donkere, het benedenste vierde gedeelte eene heldere, witachtige kleur; 
de grens tusschen beiden was niet regtlijhig; men zag eene menigte don- 
kere strepen, die, van boven afdalende, over het beneden gedeelte tot op 
zekeren afstand van het strand voortliepen, terwijl ook enkele witachtige 
strepen op het donkere bovengedeelte zigtbaar waren, die, van beneden 
opwaarts loopende, zich tot aan den zoom des bergrugs uitstrekten. 

Toen wij, van twee tot drie ure, het eiland meer naderden, ont- 
wikkelde zich de uiterlijke gesteldheid des bodems allengskens duidelijker 
voor ons oog; zoo zagen wij, dat het donkerkleurige bovengedeelte der 
berghelling uit naakte rotsmassa's, het heldere benedengedeelte , uit los 
zand bestond; het bovenste gedeelte, dat waarscmjnlijk ruim het drie vierde 
der gansche helling besloeg, had eene donker-grijze (umbra grijze) kleur, 
met een ligten roodbruinen tint, het benedenste een vierde gedeelte was 
witachtig grijs gekleurd, waarin eene geelachtige schakering zigtbaar was. 
De gansche oppervlakte des eilands, zoo verre deze zich voor onze blik- 
ken opdeed , was geheel en al kaal , verstoken van allen plantentooi ; die 
doodsche kleur , uit donkere en witte strepen bestaande , welke elkander af- 
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wisselden, die woestheid, die met scheuren en voren doorploegde vorm 
der rotswanden boezemden den beschouwer een zonderbaar en treurig ge- 
voel in, en dat mij vooral des te vreemder was, dewijl ik 13 jaren onaf- 
gebroken had doorgebragt in een land, dat de natuur met den weligsten 
plantcntooi heeft gesierd, in een land, waar alle rotsen, ja, de krater- 
kolken zelfs met wouden zijn bedekt! Hier echter, op dit eiland, scheen 
alle organisch leven uitgedoofd te zijn; dood en star lag het da'ar vóór 
ons; — het beeld der woestijn rees voor ons oog op. 

Naar schatting verhief zich deze bergrug ter hoogte van een duizendtal 
voeten. De zoom was effen, vertoonde geene insnijdingen of kerven en 
daalde, in de rigting naar het noorden, tot op de helft der geheele hoogte 
van het eiland, misschien nog dieper, als een steile wand, benedenwaarts. 
Deze muur vormt enkele voorsprongen, die ongelijk van grootte zijn, en 
is zonder twijfel de afgebroken wand (breukrand) van een neptunisch ge- 
bergte, dat slechts naar de eene zijde werd opgeheven; duidelijk be- 
speurden wij de evenwijdige lagen, waaruit hetzelve bestaat, die veelal 
horizontaal of althans slechts met een gering verval, en hier en daar ook 
in eenigzins gebogene rigting voortloopen. De lagen , welke van het oosten 
naar het westen strijken, hellen dus waarschijnlijk naar het zuiden, ten 
gevolge waarvan het gebergte van den hoogsten zoom af een naar het 
zuiden afdalend plat vormt en veel overeenkomst zal hebben met het 
kustgebergte aan de Roode zee, van hetwelk wij in Fig. 14 eene profiel- 
teekening hebben geleverd. 

Hoewel de kleur der rotswanden algemeen genomen in het grijsbruine 
valt , zoo bespeurt men hier en daar behalve groote , witachtige plekken , 
ook evenwijdig loopende witte strepen , wier omtrekken scherp op het 
overige gedeelte uitkomen ; waarschijnlijk zijn dit banken van kalk , licht 
gekleurde mergel of klei, welke zich tusschen de meer donkere rotslagen 
bevinden. Hetgeen echter aan dit eiland als bijzonder eigenaardig mag 
beschouwd worden, zijn de helderkleurige zandmassa's, welke aan de 
rotswanden worden waargenomen en die de lagen, waaruit deze bestaan, 
menigwerf geheel en al voor het oog bedekken. Velen nemen reeds een 
aanvang aan den hoogsten zoom van het gebergte, in den vorm van smalle 
ver voorwaarts springende lijsten, loopen vervolgens als schragen beneden- 
waarts, worden allengs breeder en vereenigen zich eindelijk tot een enkel 
uitgestrekt geheel; deze vereenigde massa vormt een witachtig, zacht 
glooijend voorland, dat, nu eens Vs, dan *A, verder op weder % van 
de hoogte des bergrugs bereikende, tusschen het strand en den voet van 
den rotswand ligt. Een groot gedeelte der kust van het schiereiland Sinaï, 
afgebeeld in Figuur 13, heeft bijna een gelijken vorm. 

De inspringende, meer binnenwaarts gelegene oppervlakte van den rots- 
wand, welke tusschen de allengs breeder wordende zandribben is ingeslo- 
ten, loopt bijgevolg aan het beneden gedeelte smal toe; dit zijn de donkere 
en witte strepen, welke men op een afstand gewaar wordt, van welke deze 
naar boven, gene naar beneden smaller worden. Bij het zien van die 
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ontzagchelijke zandmassa's, welke den voet van den rotswand bedekken en 
hooger op, in den vorm van lijsten, tot aan den zoom van het gebergte 
reiken , rees de vraag bij mij op : is dit zand aangespoeld of is het aange- 
waaid? Hoe kan het water, door een gedeelte van het zand weg te spoe- 
len, dergelijke zandribben vormen in een land, waar het bijna nimmer 
regent? Moet het ontstaan dier zandlijsten worden teruggebragt tot den 
vóórhistorischen tijd , tot de diluviaal-periode ? Of moet hun ontstaan 
uitsluitend aan de werking van den wind worden toegeschreven? 

Uithoofde de rigting van het noorderstrand van Socotora algemeen ge- 
nomen west-noordwest is en wij koers zetten naar het west ten noorden , 
zoo kwamen wij gedurig nader onder de kust van het eiland, welks laag- 
vormigen bouw wij allengs duidelijker konden waarnemen. Op sommige 
plaatsen bestond het bovenste gedeelte van den muur bijna geheel en al 
uit witkleurige rotsmassa's, die weder in afzonderlijke, hier en daar afge- 
brokene lagen verdeeld en met verticale spleten doorgroefd waren; de 
hoofdmassa bleef echter bruinachtig grijs van kleur. Door zijne kaalheid, 
door de dwars .gerigte verdeeling der lagen, door zijne voorsprongen, 
waarop zand en steenbrokken liggen , door de uit zand bestaande schra- 
gen, welke zich aan den voet der wanden uitbreiden, bezat menig gedeelte 
dezer rotswanden zulk eene treffende overeenkomst met sommige krater- 
muren op Java , dat , hadden zij eene kringvormige , of half kringvormige 
gedaante gehad, de een niet van den anderen te onderscheiden zou zijn 
geweest. En toch zal de vorming van beiden op eene zeer verschillende 
wijze hebben plaats gehad, deze door vuur, gene door water; bij deze 
werd het zand , dat de wanden bedekt , daarheen gespoeld of door den 
wind daarheen gewaaid, bij gene daarentegen regende het uit de lucht 
neder, nadat kraterkolken het hadden uitgebraakt. 

Tusschen 3 en 4 ure stoomden wij voorbij een gedeelte van het eiland, 
waar opene ruimten tusschen de bergmassa's of bergketenen werden be- 
speurd , en welke bijgevolg uit verschillende deelen of groepen bestaan. 
Hier ontwaarden wij kleine bogten en konden onze blikken weiden tot in 
het binnenste des eilands, namelijk, in valleijen en vlakke dalgronden, die 
zich verre tusschen het gebergte uitstrekten en wier bogtige loop zich in 
het geheimzinnig verschiet voor ons oog verloor. 

In een dezer dalen zagen wij, naar wij meenden, eenige dadelpalmen; 
overigens was de vlakke bodem der dalen even dor als de bergwanden, 
welke dezelve omringden. Slechts eene enkele maal (om 3 8 A uur) scheen 
het ons toe, dat wij hier en daar eenig kreupelhout ontwaarden, dat, als 
enkele zwartachtige plekken, op den lichter gekleurden zandgrond uitkwam. 
Wij bevonden ons , namelijk , tegenover eene vlak convexe kuststreek , 
welke geheel en al uit zand scheen te bestaan en zich als een laag voor- 
terras «tot aan den voet eener bergketen uitstrekte. Deze bergketen ver- 
hief zich veel hooger dan alle anderen, welke tot heden binnen het bereik 
van ons gezigt waren geweest; ook wat hare uiterlijke gedaante betrof, 
verschilde zij zeer veel van al de anderen; wel is waar, zij was kaal, ge- 
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lijk de vorigen, maar hare wanden waren van kloven en spleten doorploegd 
en daardoor in eene menigte spitse klippen of schubben verdeeld, zij was 
veel ruwer, woester en eindigde in een getanden, doorreten kam. Zeer 
waarschijnlijk is het derhalve, dat deze bergketen niet bestond uit laag- 
vormige, neptunische gesteenten, maar uit plutonische of vulkanische steen- 
soorten. Streep vormige zandmassa's liepen uit het zoo even genoemde 
terras, dat aan den voet der keten gelegen is, tot op eene aanmerkelijke 
hoogte tegen den steilen bergwand op ; deze zandstrepen waren veelal zeer 
breed en aan de oppervlakte geheel en al glad en kaal; ook zij hadden, 
even als het overige zand, eene lichte kleur. Door de scherp geteekende 
omtrekken , welke dezelve sterk deden uitkomen op den donkeren rots- 
grond, spiegelden zij ons op de levendigste wijze het beeld der gletschers 
voor den geest, die van de hoogste toppen der Alpen afdalen. 

Ten 4 ure bevonden wij ons op de hoogte van eene ver in de zee 
vooruitspringende kaap ; van dit punt , hetwelk op een afstand van een 
paar Engelsche mijlen van ons lag, liep de kust meer binnenwaarts in en 
vormde zij op die wijze een groot en , breeden inham ; eerst ten 7 ure 
bevonden wij ons tegenover den westelijken uithoek der bogt; de avond- 
schemering was nu echter reeds zoodanig gedaald, dat het niet mogelijk 
was het strand duidelijk waar te nemen. Nergens ontdekten wij eenig 
licht of het schijnsel van een vuur op deze kust , ja , geen enkel spoor 
had zich vertoond op de gansche noordkust van het eiland, waarlangs wij 
waren voortgestevend, waaruit wij konden opmaken, dat dezelve bewoond 
was. Naar verhaald wordt , zijn de meer binnenwaarts gelegen dalen , 
waar drinkbaar water niet geheel ontbreekt , en waar eenige , hoezeer 
schrale plantengroei wordt aangetroffen, door een gering aantal Arabische 
familiën bewoond. 

Wat de literatuur aangaat , zoo bestaat het eenige berigt , hetwelk ik om- 
trent Socotora heb gevonden , in een paar plaatsen in c. ritter's Erd- 
leunde, getrokken uit Asia, door j. de barros, en ook dit nog is slechts 
in enkele woorden vervat. Ook ritter beklaagt zich (1. 1. I. pag. 123) , 
dat zoo weinig omtrent deze streken is medegedeeld , niettegenstaande , 
gelijk hij zegt , „ Socotora menigwerf tot ankerplaats der Portugesche 
vloten in den winter is gebezigd geworden, uithoofde het eiland, door 
zijne ligging , eene veilige reede opleverde tegen den noordewind." De 
tegenover liggende kust van Afrika , namelijk , van Magadoxo af tot 
aan de noordwaarts gelegene kaap Guardafui, zijnde eene uitgestrektheid 
van meer dan 100 geographische mijlen, is, naar men leest, „woest, 
onbewoond en onbekend." Op eene andere plaats (Asia IV. 1. pag. 443) 
wordt gezegd : „ Volgens de berigten , medegedeeld in den Periplous van 
arrianus" (330 jaren voor Christus) „ zetten vreemdelingen uit Indië, 
benevens Arabieren en Grieken, zich neder op het eiland Dioscorides d. i. 
Socotora, tegenover het promontorium aromatum gelegen, ten einde van 
daar handel te drijven in specerijen, ryst, moesselien en schalen van schild- 
padden op Egypte en Ethiopië," — „Toen vasco de gama Zuid- Afrika 
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voor het eerst omzeilde , vond hij te Meiinde , dat in de nabijheid van 
Socotora ligt , deze Indiërs , die hij Bancani noemt." — „ Volgens edrisi 
(1150) was Socotora beroemd door de aloë, welke het voortbragt." (Asia, 
VIII. 262, 264.) 

"Weldra scheen het woeste eiland met zijne bergen ons nog slechts een 
schaduwbeeld , dat , in het nachtelijk duister waarin wij onzen togt verder 
voortzetten, spoedig geheel uit ons oog verdween. Spiegelglad strekte 
zich de zee rondom ons uit ; het water had eene donkere kleur , met uit- 1 
zondering van eenige groote ronde plekken, welke een flaauw schijnsel van// 
zich gaven, en met uitzondering van vele kleine ligchamen, die zich Mei// ^ 
en daar zeer snel door het water bewogen en zich nu eens in bogtige , da$J^ " 
weder in zigzaglijnen voortspoedden en tegelijk een helder licht in 't rondf 
verspreidden. — Zoo dikwerf deze ligchamen, waarschijnlijk visschen, zich 
in het water bewogen, scheen het als of bliksemstralen uit de diepte der 
zee opwaarts schoten; flikkerden nu deze bliksemstralen, bij millioenen te 
gelijk uit de diepte in ons oog, en dit gescMedde zeer dikwerf, dan lever- 
den zij in tegenstelling van de duisternis, welke alles in het rond omgaf, 
een waarlijk verheven schouwspel op. 

Eerst ten 11 ure kregen wij aan onze regterzijde weder eenige voorwer- 
pen in het oog, die door hunne donkere gedaante tegen den nachtelijken 
hemel zigtbaar waren ; wij bevonden ons in de nabijheid van de bergachtige 
kust van Arabië, langs welke wij nu voortstevenden ; aan de hellingen der • 
bergen ontwaarden wij Mer en daar enkele lichten, later zagen wij sche- 
pen, welke lantaarns hadden geheschen en ten 12 ure des nachts wierpen 
wij het anker. 

Toen wij den volgenden morgen , namelijk , den 4 dco October , op het 
verdek kwamen , bemerkten wij , dat ons scMp aan alle zijden door land 
was omgeven ; wij lagen , namelijk , in eene bogt , die van rondsom was 
ingesloten; het was de westelijke baai *) van het kleine schiereiland Aden, 
Backbaai geheeten. 

Ten opzigte der Mer mede te deelen beschrijving van Aden, verwijs ik 
den lezer naar de kleine situatie-schets Figuur 16. Wat de verhouding van 
grootte aangaat, mag zij slechts als figuratief worden beschouwd, maar 
met betrekking tot de ligging van Aden in het algemeen en de onderlinge 
verhouding en configuratie der bergen in het bijzonder, levert zij eene ge- 
trouwe en juiste voorstelling. 

De voorwerpen, welke ons rondom deze aanzienlijke baai in het oog 
vielen , waren de volgende : "West ten noorden van ons ontwaarden wij 
den ingang der baai ; ter regterzijde van dezen ingang verhief zich een 
bergachtig schiereiland, djebel (dschebel) Hasan, hetwelk wij west- noord- 
westwaarts van ons scMp zagen; met een steilen wand rees hetzelve op- 
waarts naar een scherpen, klippig getanden kam. Dat gebergte moet uit 

*) Met betrekking tot de ligging van Aden zou het juister zijn haar de noordelijke baai te hceten , 
dewijl het grootste gedeelte van het schiereiland zuidwaarts van dezelve ligt ; ten opzigte van de baai 
van Aden , aan de oostzijde van het schiereiland , is zij de westelijke baai. Vergelijk Figuur 10. 
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graniet bestaan en eene lengte hebben van 2 uren. Zijne hoogste rots- 
achtigste zone had eene donkere umbragrijze , het beneden gedeelte , dat 
waarschijnlijk met zand was bedekt, had eene heldere , geelachtige kleur. 

Verscheidene gedeelten van dit gebergte , benevens vele in steile toppen 
oprijzende rotsgroepen waren door schuin afloopende zandvlakten , — gladde 
hellingen van zand — , van elkander gescheiden. Naar de binnenzijde heen , 
dat is, naar de regterhand, gingen zij over in een vlak laagland, hetwelk 
de baai , waarin wij ons bevonden , in een wijden halven kring ten noor- 
den en ten oosten van ons schip omvatte; het scheen ons toe een ver in 
de zee uitstekend voorgebergte te zijn, dat naar den westelijken uithoek 
van Aden was gerigt en het uiteinde vormde van de zoo even genoemde 
vlakke streek lands. Dit laagland deed zich aan het oog voor als eene 
dorre zandwoestijn , waarin zich nergens eenig spoor van bergen of heuve- 
len liet bemerken. Het schiereiland djebel Hasan is bij gevolg slechts een 
geïsoleerde , uit het zand oprijzende rotskam. Ten opzigte van den uiter- 
sten, westelijken hoek van Aden schijnt deze rots in het noordwesten ge- 
legen te zijn. 

Even eentoonig en vlak als de noordelijke oever dezer baai was , zoo 
bergachtig rees zijn zuidelijke oever uit de wateren op; wij waren in eene 
kleine inham der baai zoo digt aan deze noordelijke zijde van het schierei- 
■ land Aden genaderd , dat wij de menschen , die zich aan den oever bevon- 
den , konden toeroepen. Hier in onze onmiddellijke nabijheid rezen steil 
en trotsch bergketenen omhoog, wier kam zich tot eene duizelingwekkende 
hoogte verhief. Van het oosten tot aan het west-noordwesten werd ons 
daardoor alle uitzigt benomen ; het uiteinde dezer bergketenen was gelegen 
tegenover het straksgenoemde schiereiland , en vormde den westelijken rots- 
hoek van Aden: ras Marboet. Tusschen deze beiden bleef een ruim ka- 
naal overig, hetwelk de toegang aan de schepen verleende in deze als 
buitengewoon veilig beschouwde ankerplaats. 

Beter dan elke beschrijving zal misschien de afbeelding , die ik van het 
omringende landschap ontwierp , hoewel slechts vlugtig vervaardigd , den 
lezer met dé physiognomie dezer woeste bergen bekend maken. Tevens 
zal daardoor eene duidelijke voorstelling worden geleverd, van de uiterlijke 
gedaante en kleur van het westelijke gedeelte van het zuiderstrand van Ara- 
bie in het algemeen , waarvan deze bergen slechts als een gering gedeelte , 
maar als een getrouw afbeeldsel mogen beschouwd worden. De lezer werpe 
tot dat einde een blik op Figuur 17. 

Het eerste wat ons hier in het oog valt is een gebouw, hetwelk des te 
meer opmerkzaamheid trekt, dewijl het bijna het eenige is, dat men in 
deze woeste streek gewaar wordt. Van ons schip gezien, lag het in de 
rigting van het zuid-zuidoosten van ons. Eenzaam ligt dit huisje aan den 
oever der stille bogt, welke, meer landwaarts in r trogvormig oploopt, half 
verscholen tusschen de omringende bergen , die steil en trotsch aan alle zijden 
opwaarts stijgen. Bijna loodregt verheffen zich de gladde bergwanden, die 
slechts door smalle, evenwijdig loopende spleten zijn doorgroefd, welke zich 
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van boven tot beneden uitstrekken ; zij vormen hoog boven den bodem 
van het dal een bergkam , waardoor de bewoners van dit oord de koeste- 
rende stralen van het groote hemellicht eerst genieten, lang nadat hetzelve 
boven de kim is gestegen en ook dan nog werpt het lange, donkere scha- 
duwen in de diepe kloof. De zoom van het gebergte is gespleten, hob- 
belig, gekerfd, rijst en daalt in woeste, wilde vormen en teekent zich met 
scherpe omtrekken , hier in steile toppen , ginds in spleten en kloven , 
gelijk eene zaag getand, tegen het blaauw der lucht af. Aan de overzijde 
van het voorliggend gebergte, dat geheel en al uit smalle, aan de zijden 
steil als een muur oprijzende bergjukken bestaat, verheffen zich nog hóoger 
stijgende jukken, die nog woester en ruwer zijn dan die, welke in onze 
nabijheid zijn gelegen. Hoe onbeklimbaar steil deze bergen zich aan het 
oog ook voordoen, zoo verkondigt echter een hoog in het luchtruim ge- 
plant signaal, — een voor den Christen zoo belangwekkend teeken, — 
een kruis , « — hetwelk van den hoogsten top van het hoogste juk „ Scham- 
shan" op de reede nederblikt, dat de mensch zich ook tot op deze onher- 
bergzame rotstoppen den toegang wist te verschaffen. Dit punt moet 1,660 
par. voeten boven den spiegel der zee verheven zijn. 

Slechts op dat gedeelte van het smalle strand , dat het naast aan de zee 
is gelegen, bemerkt men eenige zandige plekken, welke, even als de met 
zand bedekte gedeelten van het vroeger genoemde kleine schiereiland, licht 
geelachtig zijn gekleurd. Al het overige, van het strand af tot den hoog- 
sten nok van het gebergte, is eentoonig en donker van kleur, namelijk 
zwartachtig grijs bruin (umbra bruin); nergens bespeurt het oog de gering- 
ste schakering, en het onherbergzame, angst en vrees inboezemende uiter- 
lijk dezer streek wor.dt daardoor nog somberder. 

Te vergeefs waart het oog in het rond , ten einde het groene loof van 
eenig geboomte , van eenig struikgewas te ontdekken. Geen grashalm , 
geen groen plekje is in den wijden omtrek te bespeuren. Slechts naakte, 
kale rotswanden bespeurt het oog, waarheen het zich ook wende; alles wat 
men ziet heeft eene donkere, bruin grijze kleur, en de diep ingereten 
en doorkloofde bergnokken blikken dreigend op den beschouwer neder. 
Zag men daar vóór zich dat kleine huisje niet, dat zich vriendelijk voor- 
doet in de stille bogt van het diepe keteldal, zag het oog den blaauwen, 
lagch enden hemel niet boven dezen chaos van bergen uitgestrekt, dan zou 
men wanen, dat men zich op eene vreemde, verwoeste planeet bevond. 

Op mij althans bragt het beschouwen van Aden dien indruk te weeg, 
daar ik hier voor het eerst zulke diep doorkloofde bergvormen, zulk eene 
dorre, woeste natuur voor oogen had* Alle plantaardig leven scheen uit 
dit oord verbannen te zijn , niets was hier aanwezig , dat mij aan den rij- 
ken plantentooi van Java kon herinneren, in welks wouden ik zoo vele 
jaren had doorgebragt. Hier omringde mij eene natuur, welke een scherp 
kontrast vormde met die, welke ik verlaten had. Slechts één enkel le- 
vend wezen vertoonde zich, hetwelk mij aan Java herinnerde, een dierlijk 
schepsel, een vogel, namelijk, dat mij, als het ware, gedurende mijne 
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reize van daar had vergezeld. Falco pondicerianus vloog hier, even als in 
gindsche streken, in kringen om ons schip. 

De gezagvoerder van ons schip had ons bekend gemaakt, dat wij onze 
reis eerst den volgenden morgen, ten 8 ure, zouden voortzetten, uithoofde 
eenige herstellingen van gering belang moesten gemaakt en een nieuwe 
voorraad van steenkolen moest ingescheept worden. Ten einde van deze 
vertraging der reis zoo veel mogelijk gebruik te maken , begaf ik mij 
in den vroegen morgen van den 4 den October aan wal, met het doel den 
ganschen dag, benevens den volgenden morgen te bezigen tot het door- 
kruisen van het schiereiland en tot het doen van geologische nasporingen. 
Daar men bijna overal natuurlijke en dikwijls zeer schoone ontblootingen 
der rotsen aantreft, zoo leverde het geologisch onderzoek van dit schier- 
eiland volstrekt geene moeijelijkheid op, in vergelijking van de zwarighe- 
den , welke overwonnen moeten worden om het innerlijk zamenstel des 
bodems op Java te leeren kennen. 

Ik zette mij in de sloep van een Somali *) , — een Abijssiniër , afkomstig 
uit Somali , welk land zuidwaarts tegenover Arabië is gelegen , — en liet mij 
naar de nabij gelegene kust roeijen; de roeijer van mijn klein vaartuig was 
een man met schoone gelaatstrekken, maar dunne, magere beenen. Zoo- 
dra ik aan wal was gestapt, wandelde ik, gewapend met een zwaren ge- 
ologischen hamer, benevens eenige thermometers, dwars over de smalle 
strandvlakte, naar het hotel, dat op eenen geringen afstand van de kust, 
op den achtergrond der zandvlakte lag, ter plaatse waar deze zich reeds 
begint te verheffen, om iets verder in den trogvormigen dalbodem tus- 
schen de bergjukken op te rijzen. 

Hier drongen eene menigte Arabische knapen om mij heen, die volstrekt 
niet wilden toestaan, dat ik mijn togt te voet zou voortzetten, dewijl elk 
hunner een gezadelden ezel bij den teugel voerde. Ieder prees en verhief 
om het best de goede hoedanigheden, den zachten tred van zijn dier; zij 
beijverden zich zoo zeer om mij op eene gemakkelijke wijze naar het hotel 
te voeren, hoewel het naauwelijks een paar honderd schreden van ons 
verwijderd lag, dat ik mij weldra omstuwd zag door niets anders dan ezels 
en mijne thermometers groot gevaar liepen in dezen wedstrijd verbrijzeld 
te worden. Niet vóór ik met een hunner een onderhandsch kontrakt had 
aangegaan, (tot het doen van een uitstapje door het eiland) tegen betaling 
van een paar gulden, trippelden de overige (ezels) voort. 

Ten westen van het hotel, doch in de onmiddellijke nabijheid der zee, 
worden de groote kolenmagazijnen aan den voet des bergs gevonden; het 
zijn , namelijk , in het vierkant afgeschotene ruimten , waar binnen de steen- 
kolen hoog op elkander gestapeld liggen. Dit zijn de eenige voorwerpen, 
door 's menschenhand vervaardigd, die hier het oog treffen. Ik installeerde 
mij in het hotel, dat, zoo ik mij niet vergis, een dertigtal luchtige, meer 
of minder ruime vertrekken, benevens eene eetzaal bevat. Slechts een 



Soemali of Somauli ; het aantal Somali , te Aden gevestigd , bedraagt verscheidene honderd xielen. 
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klein gedeelte van hetzelve is van steen vervaardigd , terwijl het verder van 
bamboes, riet en dadelbladeren is opgebouwd; het wordt door een Pars 
gehouden. Behalve de bezoekers, die van tijd tot tijd met de schepen der 
landmail aankomen en hoogst welkom zijn, doch wier getal gering is, 
wordt dit hotel bewoond door een groot aantal gasten, die er voortdurend 
hun verblijf houden en volstrekt niet gewild zijn, namelijk, door ratten. 
De tafel (voor de eerstgenoemden , namelijk) was minder goed bezet dan 
wij die aan boord vonden, want dewijl Aden niets hoegenaamd voort- 
brengt, zoo moeten alle levensmiddelen deels met schepen, deels met ka- 
meelen uit ver verwijderde streken derwaarts worden gevoerd. Mijn eerste 
bezoek gold het oostelijke gedeelte van het schiereiland, hetwelk van dit 
punt het verst verwijderd was ; in dat gedeelte ligt , op ongeveer een uur 
afstands van het hotel, de nieuwe stad, welke op de puinhoopen harer 
voorgangster is gesticht. Daar vele andere passagiers het voornemen had- 
den opgevat de stad met een bezoek te vereeren, zoo waren de ezelsj, 
wier geleigeesten met ongeduld op eene voordeelige vracht stonden te 
wachten, weldra allen bezet. Zeer speet het ons, dat aan eenige schoone, 
teeder gevormde dames, die vriendelijk genoeg waren, om ons op dezen 
togt te vergezellen, geen ander dan dit langoorig middel van vervoer kon 
worden aangeboden, maar het was het eenige, behalve onze eigene voeten, 
waarover wij hier konden beschikken. De zadels dezer in Arabië veel ge- 
achte dieren waren zeer hoog, maar zoo los aangegespt, dat zij steeds 
in eene niet onbevallige schommelende beweging werden gehouden. Zoo- 
dra onze karavaan te paard , of beter gezegd , te ezel gestegen was , 
trokken wij voort over den nieuwen weg, dien de Engelschen over den 
smallen kustzoom, tusschen de zee en den voet der bergen hebben aan- 
gelegd en waarbij menige vooruitstekende rots is doorgehakt gewor- 
den; in een wijden halven kring liep dezelve om den voet van het 
gebergte, eerst in de rigting van het noordoosten, vervol rens van het 
oosten en later in die van het zuiden. Bij eiken ezel behoorde een 
geleigeest of machinist, die, gewapend met een dikken stok, achter den- 
zelven aankwam. Werden nu de viervoetige onderdanen wat slaperig, 
\ begonnen zij het „haast u langzaam" in praktijk te brengen, dan sloegen 
de tweevoetige machinisten op het achterste gedeelte van den locomotief, 
die daarop de achterpooten met een sprong in eene verticale rigting op- 
waarts bewoog, maar daarentegen met de voorbeenen eensklaps stilstond. 
De ruiter wipte dan, of juister gesproken, werd dan een half , ja, somtijds 
één voet hoog opgewipt , en op die wijze tegen wil en dank herinnerd 
aan de aardbevingen, die zonder twijfel deze rotsen eenmaal geschommeld 
en door één geschud hebben, ten gevolge waarvan het gebergte zich thans 
zoo verbrokkeld aan het oog voordoet. Het was te moeijelijker aan een 
dergehjken verticalen stoot weerstand te bieden, naarmate dezelve onver- 
wachter kwam, hetgeen dan ook ten gevolge had, dat menigeen, die geen 
goed ruiter was, in het zand nederplofte, terwijl ieder, dien een dergelijk 
ongeval overkwam, dapper werd uitgelagchen ; natuurlijk maakten de lieve 
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dames, aan wie zoo iets gebeurde, hierop eene uitzondering, maar werd 
aan dezelve bij het maken van dergelijke evolutiën , waarbij zij steeds 
„het onderste boven" te land kwamen, de teederste deelneming betoond- 
Door dergelijke stooten uit hun evenwigt gebragt, bleven velen aan de zijde 
van den ezel hangen ; anderen weder , die zich bij hunnen val aan den za- 
del bleven vastklemmen , maar die volgens de wetten der zwaartekracht 
omdraaide , kwamen onder den buik van den ezel te regt , die , zijn berij- 
der juist aan de verkeerde zijde gevoelende, als van den duivel bezeten 
aan het hollen geraakte. Onder een luid geschreeuw ijlde nu de drijver, 
al wat hij loopen kon, den ezel achterna; het arme slagtoffer, dat zich 
in zulk eene „ zwevende houding" bevond en zich misschien het treurig lot 
van mazeppa reeds voor den geest had gebragt, riep luide om hulp, dat 
eene echo vond in het geschater van het overige gezelschap. Onze bede- 
vaart liep echter gelukkig af, zonder dat hals of beenen werden gebroken, 
en de eenige bezwaren, die wy leden, bestonden in hitte, zand- en stof- 
wolken. 

Ter plaatse waar de weg aan den oostelijken voet van een bergjuk eene 
zuidoostelijke, later zuidelijke rigting neemt, rijst hij allengs tegen het ge- 
bergte opwaarts en nadert hij meer en meer eene smalle , maar diepe kloof, 
welke door den kam van een bergjuk is gehakt. 

Vóór men deze door kunst daargestelde kloof heeft bereikt, verheft zich 
ter regterhand, d. i. aan de westelijke zijde van den weg, de bergwand 
en ziet men in de rigting van het oosten in de baai neder , welke aan 
dezen kant gesloten is *) ; te dezer plaatse bemerkt men aan den wand 
eene menigte groote gaten of ronde kolen , die niet in rijen liggen , maar 
hier en daar verstrooid aan den wand worden gevonden. Zij hebben 
veel overeenkomst met de holen, die aan sommige kusten worden aange- 
troffen en door de branding zijn veroorzaakt geworden; hier echter be- 
vinden zij zich 100 a 300 voet boven den spiegel der zee en zijn z§ 
misschien (?) door menschenhand daargesteld, ten einde tot vergaderbakken 
(tanks) te dienen voor het regenwater, dat hier zoo zelden valt. 

Hoe hooger men tegen het gebergte opklimt, des te nader komt men 
de vroeger vermelde kloof, welke door den bergrand is gehouwen en 
wordt de beschouwer meer en meer met bewondering vervuld over de 
ontzagchelijke vestingwerken , welke de Engelschen alhier hebben aange- 
legd. Deze verdedigingswerken roepen den reiziger als het ware toe, dat 
hij zich hier bevindt nabij den eenigen toegang tot eene stad, welke de 
natuur aan alle zijden door onbeklimbare rotsjukken heeft versterkt. Overal 
waar eene opening in deze rotsen werd gevonden, waar de mogelijkheid 
bestond om zich een doorgang te verschaffen, zijn zij versperd geworden 
door bastions en zware muren; men ziet dergelijke muren ter hoogte van 
verscheidene honderd voet boven den spiegel der zee aan de steilste wan- 



*) Hier eindigt de westelijke of Backbaai en komt ra en aan de landengte, welke het schiereiland met 
Arabië verbindt. 
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den ; zij schijnen er als aan vast gekleefd ; men ontwaart er op de hoogste 
bergkammen, als waren zij door de natuur aldaar gebouwd. 

De kloof, welke wij nu zijn genaderd , is eene insnijding in de rots , 
die door kunst nog 25 a 30 voet dieper is gemaakt dan zij uit de hand der 
natuur is voortgekomen ; zij vormt eene kerf in den kam van een der rots- 
jukken. De weg, die den toegang tot deze kloof daarstelt, wordt door 
vaste muren eng ingesloten; eene geduchte batterij verheft zich ter linker- 
hand , wanneer men van het noorden komt , d. i. aan de oostzijde , in den 
vorm van terrassen opwaarts en deze bestrijkt den ingang. De uitgehou- 
wen kloof is in eene versterkte , overwelfde poort herschapen en door deze 
opening, door dezen eenigen toegang tot de stad van de noordzijde , moet 
de verbaasde reiziger zijne schreden rigten, wanneer hij zich naar Aden 
wil begeven, naar eene stad , door de natuur reeds meer versterkt dan 
Gibraltar door natuur en kunst beiden. De vloer, de bodem der poort 
ligt misschien 400 voet hoog boven de oppervlakte der zee. Naauwelijks 
waren wij deze doorgegaan, toen onze blik viel in een keteldal, hetwelk 
bijna aan alle zijden, in zijn ganschen omvang, door steile bergwanden wordt 
omsloten ; zij vereenigen zich bijna in den vorm van een kring , en houden 
den kleinen dalbodem in zeker opzigt voor het oog der gansche wereld 
verborgen. De tamelijk vlakke bodem zal misschien 300 voet dieper lig- 
gen dan de pas over den bergrand, welke wij aan de noordzijde van het 
keteldal zijn o vergetrokken, derhalve ongeveer 100 voet boven de zee ver- 
heven zijn , terwijl de middellijn omstreeks eene Engelsche mijl zal bedra- 
gen. Slechts aan de oostelijke zijde, waar de bodem naar den oever der 
oostelijke baai , de baai van Aden , afdaalt , was het dal docrr geene 
bergen ingesloten. Aan die zijde verhief zich de rand van den dalgrond 
zeer weinig , ja , was hij gedeeltelijk geheel vlak *). 

In dit dal, verholen in het binnenste van bergen, die den toegang tot 
hetzelve bijna geheel en al versperren , lag met hare ruïnen , met hare 
nieuwe gebouwen, hutten , ^kramboedenï en kazernen de stad Aden, welke 
wij zouden bezoeken. Den slingerenden loop van den weg bergafwaarts 
volgende , kwamen wij nu eens tusschen ruïnen van voormalige gebouwen, 
dan weder langs huizen , die nog in aanbouw waren ; elders drongen wij 
ons tusschen mannen heen , die , met behulp van lastdieren , water uit diepe 
putten ophaalden, tot het mengen van kalk gebezigd, die voor het bouwen 
van vestingwerken en huizen moest dienen , terwijl wij op andere plaatsen 
arbeiders ontmoetten, bezig met het reinigen van oude, of met het graven 
van nieuwe waterputten; aldus voortgaande kwamen wij eindelijk in de 
stad zelve aan , welke wij al wandelende doorkruisten. 

Was ons de stad en het gansche keteldal, waarin zij gelegen was, niet 
zeer aanlokkend voorgekomen, trof het laatstgenoemde ons door zijn dor 
uiterlijk, toen wij ons daar boven, op de hooge poort bevonden, ook thans 



*) De steile kusthelling , welke alhier naar het westelijke strand der baai van Aden afdaalt , ligt zeer 
nabij eu , in eene oostelijke rigting , regt tegenover het kleine , doch hooge eiland Sira. 
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scheen ons haar binnenste niet zeer vriendelijk toe. Nergens deed zich 
hier een groen plekje aan het oog voor, nergens was een boom te bespeu- 
ren. Alles was kaal en woest ; niets zag men dan zand , puinbrokken en 
kale rotsen. Behalve het garnizoen , eenige Europesche en Armenische 
kooplieden, wordt het aantal bewoners der stad op 7,000 zielen geschat; 
zij bestaan uit Abijssiniè'rs (Somali), Joden en voornamelijk Arabieren, die 
elk een verschillend gedeelte der stad bewonen. De meeste huizen waren 
laag en slechts uit bamboes , riet en uit het hout en de bladeren van da- 
delpalmen opgetrokken ; de daken bestonden insgelijks uit bladeren van 
dadelpalmen, riet en matten, en waren van boven plat; slechts eenige 
weinige huizen, en deze werden voornamelijk door Joden bewoond, waren 
van ruwe steenen gemetseld. Gering was het getal huizen, die sierlijker 
waren gebouwd dan de vroeger gemelde en twee verdiepingen hadden; 
deze werden bewoond door Engelsche , Armenische en Chinesche kooplie- 
den. Regelmaat was bij het optrekken der overige , lage gebouwen niet 
in het oog gehouden ; de straten , welke tusschen dezelve heenliepen , wa- 
ren uiterst morsig. Hier lagen hoopen vuilnis, ginds stond gedroogde 
visch te koop , daar werden koeken in olie gebraden, elders waren kor- 
ven vol dadelen uitgestald, die gedeeltelijk reeds in een staat van gisting 
verkeerden; behalve de aangename geuren, welke al deze lekkernyen uit- 
wasemden, droegen buitendien de millioenen van vliegen, die, er door 
aangelokt werden en door de straten gonsden, mede zorg om den reiziger 
niet langer jxlhier op te houden dan volstrekt noodig was. 

Wij bezagen eenige der diep gegraven putten, die overal in den dalke- 
tel aan «den voet der bergen in grooten getale worden aangetroffen; de 
meeste vonden wij aan de westelijke en zuidwestelijke zijde der stad, aan 
die zijde, namelijk, waar de bergen hunne grootste hoogte bereiken. De 
meeste waren uitgegraven in eene massa van steengruis (conglomeraten) 
en tuf; slechts weinigen in de compacte rots. Zij hebben gemeenlijk eene 
diepte van 30 è, 40 voet. Het drinkwater, dat zij opleveren, mag uit- 
muntend genoemd worden en is het eenige, hetwelk de bewoners van dit 
schiereiland bezitten. Nadat wij gezamenlijk in de stad rondgewandeld en 
eenige ververschingen hadden gebruikt, nam ik afscheid van mijne reisge- 
nooten, ten einde het gebergte in verschillende rigtingen te voet te door- 
kruisen, terwijl zij daarentegen hunne ezels beklommen om naar het hotel, 
aan den oever der Backbaai gelegen, terug te keeren. De waarnemingen, 
welke ik op dezen togt maakte, ten opzigte van de topographische en 
geologische gesteldheid van Aden , gehjk mede die , welke ik in den loop 
van dezen dag verzamelde op latere togten in het oostelijke en midden- 
gedeelte en, gedurende den volgenden morgen, in het westelijke gedeelte 
van het eiland, (waartoe ik uit het hotel vertrok) zal ik hier beknopt te 
zamenvoegen. 

In de verte gezien, hadden alle bergen van dit schiereiland overal het- 
zelfde zwartachtig grijsbruine koloriet; overal vertoonden zij eene gelijke 
dorheid; nergens bespeurde men eenige aardkorst door het verweeren der 
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oppervlakte ontstaan, nergens het geringste spoor van lichenen. Ongeveer 
ter halver hoogte waren zij bedekt met puinmassa's , — gruis- en rotsbrokken ; 
die hellingen, welke niet zeer steil opwaarts liepen, waren zelfs tot op *U 
gedeelte harer hoogte daarmede als bestrooid, zoodat slechts aan de hoogste 
jukken het compacte, niet verbrijzelde gesteente zigtbaar was. Zij hadden 
de gedaante van zeer smalle, lang uitgestrekte bergketenen of groote rib- 
ben , met zeer steile , menigwerf loodregt oprijzende zijwanden ; van boven 
liepen deze wanden te zamen in een nog smalleren kam , (nok of graat) , 
die hobbelig, gekerfd of met menigvuldige kloven doorsneden was, ja, me- 
nigwerf in de allerzonderlingst gevormde toppen en spitse tanden eindigde. 
Zij schenen vroeger door eene ontzettende kracht van één gereten te zijn, 
want woest en wild rezen zij opwaarts en verhieven zij zich in de stoutste 
scherp getande vormen. Waarschijnlijk is het, dat de nokken der meeste 
dezer bergen onbegangbaar en onbeklimbaar zijn. 

Wat betreft de ligging en de wijze waarop deze jukken onderling zijn 
verbonden, jjient het volgende te worden aangemerkt: het hoogste cen- 
trale juk, door de Arabieren djébél (berg) Schamshan geheeten, loopt van 
het west-noordwesten naar het oost-zuidoosten door het schiereiland; dit 
hoofdjuk zet dwarstakken of zijribben af, welke naar de zee zijn gerigt* 
in gedaante overeenkomen met het hoofdjuk, waarvan zij uitgaan en aan- 
vankelijk, tot op ongeveer de helft hunner lengte, bijna even hoog zijn 
als deze; eerst later dalen zij allengskens dieper benedenwaarts. Naar 
gelang men de kust meer nadert, neemt het aantal zijribben toe, ten ge- 
volge van splijting en het steeds vermeerderde getal kloven, welke tusschen 
de ribben worden aangetroffen; op die wijze ontstaat een zonderling ge- 
raamte van smalle berglijsten en enge kloven, welke tusschen dezelve 
zijn ingesloten, dat op het eerste gezigt labijrintisch woest is gevormd; de 
meeste dezer kloven loopen beneden aan den bodem even smal toe, als 
met de bergribben aan hunnen nok het geval is. 

Enkele dezer kloven hebben eene meer trogvormige ronde gedaante en 
breiden zich in haar benedengedeelte tot kleine zandvlakten uit, wier front 
aan de zee grenst en die kleine zandige bogten tusschen de bergribben 
vormen. De grootste dezer bogten, welke eene bijna kringvormige ge- 
daante heeft, is het keteldal, in hetwelk de stad Aden ligt; hetzelve wordt 
aan de zuidelijke en aan de westelijke zijde begrensd door de ribben, welke 
de djebel Schamshan afzet, aan den noorderkant door een juk van ge- 
ringe hoogte, maar hetwelk echter door middel van eene rib van den 
Schamshan aan de noordwestelijke zijde van het dal, met dezen laatsten 
verbonden is. De ons bekende wegpas loopt over het laagste gedeelte 
van de nok, d. i. der kloof tusschen beiden gelegen. Aan de oostelijke zijde, 
tegenover het eiland Sira, is de bogt geopend en daalt dezelve met eene 
steile helling naar den zeekant af; aan de westelijke zijde daarentegen 
wordt zij begrensd door de hoogste bergtoppen van den Schamshan , welke 
ook van de zijde der Backbaai zigtbaar zijn. (Men zie het punt getee- 
kend f op Figuur 19.) Op die wijze bestaat de gansche oppervlakte van 
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het schiereiland uit jukken en nevenjukken, met tusschen dezelve liggende 
kloven. Vele van die ribben steken tot ver in de zee uit, waar zy aan 
hunne uiteinden steil benedenwaarts loopen; hierdoor verkrijgt de kust- 
zoom van Aden dien elliptischen , in vele takken — kapen — vooruitsprin- 
genden vorm, welke dat schiereiland zoo bijzonder eigen is. De grootste 
middellijn heeft het schiereiland van het oost-zuidoosten naar het west- 
noordwesten; dezelve bedraagt in die rigting ongeveer lVa uur. De hoog- 
ste spits van den Schamshan moet 1,660 voet boven den spiegel der zee 
verheven zijn. 

In eene bijna tegenovergestelde rigting van de strijklijn van het hoofd- 
juk (welke van het west-noordwesten naar het oost-zuidoosten loopt), na- 
melijk, in het noordoosten van het middenpunt is het schiereiland met het 
vasteland van Arabië verbonden door middel van eene smalle landstrook; 
even als het aangrenzende vasteland is deze landengte laag en vlak, en be- 
staat zij uit niets anders dan uit zand, door verbrijzelde koralen en mosse- 
len gevormd. Ware deze isthmus niet aanwezig, dan zou het gebergte van 
Aden een geheel geïsoleerd liggend her geiland zijn. 

De steile wanden, welke de meeste ribben aan de zeezijde hebben, bie- 
den den geoloog uitmuntende ontblootingen van het rotsgesteente aan. Het 
zyn vooral de wanden der noord- en noordwestzijde van het schiereiland, 
welke ik heb onderzocht. Buitendien treft de natuuronderzoeker ook in de 
binnenste deelen van het schiereiland, in de dalkloven, aan~~de steile, 
loodregt oprijzende wanden der bergjukken, de schoonste gelegenheid om 
hunne geologische structuur te onderzoeken, dewijl zij overal, waar geene 
puin- en rotsbrokken dezelve bedekken, geheel en al kaal, van aardlagen 
ontbloot zijn, en een volslagen gemis van plantengroei vertoonen. 

Geene andere gesteenten heb ik in het gansche schiereiland aangetroffen 
dan lava-soorten; namelijk, trachiet-, doleriet- en basaltische rotsen, wij- 
ders puin-massa's van dezelfde steensoorten, — conglomeraten, — en tuf- 
fen. Het schiereiland is derhalve geheel uit vulkanische rotsen zamenge- 
steld, waartoe de puinmassa's, die deels uit gloedbrekzièn, deels uit onder 
water afgezette of in de gedaante van modder uitgestroomde gruis- en tuf- 
banken bestaan, niet weinig bijdragen. In de middenste bergjukken van 
het schiereiland is het dat trachiet-gesteente in de dikste massa's voorkomt; 
het rijst aldaar als ganggesteente opwaarts in lijsten, welke naar boven 
allengs smaller worden. De trachitische en basaltische lava-soorten, welke 
alhier worden aangetroffen , zijn nu eens digt , elders weder met weinige , 
doch zeer groote blaasruimten voorzien, terwijl sommigen tot in het puim- 
steenachtig poreuse overgaan; de blaasruimten van de zoo evengenoemde 
lava-soort zijn somtijds geheel ledig, terwijl anderen met kalkspaath, kwarts, 
ja, zelfs met gipsspaath zijn gevuld en de rotssoort op die wijze in een 
vulkanischen amandelsteen doen overgaan. Hetgeen te Aden bovenal mijne 
opmerkzaamheid trok, waren de verticale gesteente-gangen, welke nu eens 
eene regte dan weder eene bogtige of zigzagrigting hadden en door de 
overige massa's van het noordoosten naar het zuidwesten heen liepen, der- 
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halve bijna dwars gerigt waren ten opzigte van de hoofdstrijklijn van den 
Schamshan; wel was zulks herhaaldelijk door mij op Java waargenomen 
geworden in neptunische gebergten, maar nimmer had ik iets dergelijks 
in vulkanische bergen gezien. Zij bestonden nu eens uit eene trachitische 
steensoort, welke zeer veel overeenkomst had met porphier, dan weder uit 
eene digtere lava-soort, die meer basaltachtig van aard was; op vele plaat- 
sen verhieven zich deze gangen boven de oppervlakte in de gedaante van 
groote rotsmuren of kammen, en staken gewoonlijk uit minder vaste stoffen 
(wrijvings-conglomeraten) uit; uit dien hoofde zou ik geneigd zijn te voor- 
onderstellen, dat de steil opwaarts rijzende trachietlijsten of ribben, met 
uitgetanden kam, welke op dit schiereiland worden aangetroffen, niets an- 
ders zijn dan dergelijke zeer groote, compacte, verticale gesteente-gangen. 
Dergelijke steensoorten worden insgelijks in de nabijheid der kust, der- 
halve aan den voet der ribben aangetroffen, hetwelk vooral het geval is aan 
de west-noordwestelijke zijde van het schiereiland; zij zijn aldaar echter 
meer vlak uitgebreid, hebben meer den vorm van platten, d. i. van lava- 
banken, welke parallel op elkander liggen en nu eens met eene gelijke 
glooijing (bij overigens vlakke rigting) naar de zeezijde afwaarts dalen, 
elders een gebogen koepelachtigen vorm hebben ; komen zij onder de 
laatstgenoemde gedaante voor, dan heeft de verticale doorsnede, d. i. de 
wand, welke naar den zeekant is gekeerd, eene gelijke gesteldheid als 
de schillen eener ui. Het duidelijkst liet zich de structuur dezer op elkan- 
der rustende banken waarnemen aan den oever der Backbaai en wel 
voornamelijk in de nabijheid van haren ingang, aan de noordwestelijke 
zijde van het schiereiland. Daar ter plaatse hebben zij eene dikte van 3 
tot 15 voet en worden nu eens afgewisseld door lagen van los steengruis, 
(conglomeraten), dan weder van tuflagen; hieruit laat zich het bewijs trek- 
ken: 1°. dat zij, even als de gesteente -gangen , welke de spleten van het 
gebergte aanvullen, of de berglijsten zelve, achtereenvolgens en in ver- 
schillende perioden op den bodem der zee gevormd werden, en allen zijn 
ontstaan in tertiaire of vóórtertiaire , geenszins in historische tijden, dat 
zij deels als submarine lava-stroomen werden uitgebraakt, deels uit het 
water als puin-, modder-, en tufformatiën werden afgezet; 2°. dat zij eene 
andere (in lagen afgedeelde) rots vorming zijn ) dan die verticale veelal trachi- 
tische steengangen, welke door de banken heenbraken, en ze te gelijker 
tijd mede ophieven. Het meerendeel der bankvormige gesteenten, welke 
ik alhier aantrof, bestond uit eene zwartachtige basalt-lava. 

Op eenige plaatsen had deze lava-soort eene dunne, schilfervormige *) 
afscheiding; veelal echter waren de banken in evenwijdige onderafdeelingen 
gescheiden. Sommigen dezer banken waren naar verschillende rigtingen 
heen in den vorm van halve kringen gebogen; waren nu de puinmassa's 
(het gruis), welke vroeger onder die bogen hadden gelegen, hetzij door 
golfslag, hetzij ten gevolge van andere oorzaken, van daar weg geraakt, 



Leisteenvormige. 



Digitized by 



Google 



62 

dan vormden zij overhangende bogen of gewelven , waaronder grotten ge- 
vonden werden, ruim genoeg om een aantal menschen te bevatten. 

Enkele plaatsen zag ik, waar de platvormige afzonderingen dezer lava- 
soort zoodanig waren gebogen, dat de uiteinden zich met elkander ver- 
eenigden en kringen vormden , die alsdan eene uitnemend kogelronde , concen- 
triek-lamelleuse afscheiding voorstelden. Elders werden' in deze lava dunne 
aderen, ja, dikke massa's van gipsspaath aangetroffen, die er in alle mo- 
gelijke , dwars doorloopende rigtingen in voorkwamen ; ook vond ik mas- 
sa's van puinbrokken en gruis, welke door dit mineraal op verschillende 
plaatsen tot brekzièn waren zaamgebakken. 

Wat betreft de gedaante, waaronder het gebergte van het schiereiland 
zich aan het oog voordoet, hetwelk hier in spitse toppen oprijst, ginds 
als van een gereten, of als verbrijzeld voorkomt, deze is waarschijnlijk ont- 
staan ten gevolge van de werking der zee, tijdens het geheele schiereiland 
nog onder de wateren bedolven lag, en waaruit het allengskens, ten ge- 
volge van dikwijls herhaalde opheffingen, is te voorschijn getreden. Vooral 
waren het de conglomeraat-formatiën , gelegen tusschen de verticaal gerigte 
gesteente-gangen, welke hierdoor verbroken moesten worden, ter plaatse, 
namelijk , -waar zij niet door platvormig uitgebreide lava-massa's gedekt en 
derhalve onbeschut waren tegen de werking van de baren der zee; hier- 
door werd waarschijnlijk de groote diepte der kloven, en de steile, hoog 
uitstekende lijstenvorm der bergen (tusschen die kloven gelegen) veroorzaakt, 
of althans vergroot. In die gedeelten van het schiereiland, waar, in den 
inwendigen bouw van het land, grootendeels de straks vermelde (vlakke of 
gebogene) bankvormige afscheiding wordt opgemerkt, hetgeen voornamelijk 
in de nabijheid der kust het geval is, daar hebben de bergen eene meer 
vlakke of wrongvormige gedaante en dalen de hellingen meer gelijkmatig, 
met zachter glooijing benedenwaarts. Op den vlakken schedel van een 
dergelijken bergwrong, op het west-noordwestelijke uiteinde van het schier- 
eiland, hebben de Engelschen een klein fort gebouwd, hetwelk den ingang 
in de Backbaai bestrijkt, waar tegenover hetzelve gelegen is. Een zeer 
goede , vóór korten tijd aangelegde weg voert den reiziger van het ho- 
tel, dat nabij de landingsplaats is gebouwd, naar het zoo evengenoemde 
fort; deze weg loopt in eene westelijke, derhalve in eene tegenoverge- 
stelde rigting van dien, welke naar de stad leidt. Digt aan den voet 
der bergen aangelegd , loopt hij tusschen deze en de zee , en volgt alle 
oneffenheden der kust, die nu eens in scherpe hoeken uitspringt, elders 
kleine zandige inhammen vormt. Op een half uur afstands van het hotel 
begint de weg opwaarts te loopen tegen het gebergte, waarop het fort 
is gebouwd , alwaar verscheidene luchtige woningen uit hout , bamboes , 
riet en dadelbladeren, ten gebruike der Engelsche officieren, zijn opge- 
slagen. Rondom hunne rieten woningen hebben zij zelfs kleine tuintjes 
aangelegd, ten einde bloemen en groenten te teelen; de vruchtbare aarde, 
welke hiertoe vereischt werd , hebben zij uit verschillende streken van 
Arabië, dagreizen van daar verwijderd, doen halen. De oppervlakte 
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van den steenachtigen bodem van het gansche schiereiland is zoo volko- 
men dor en kaal, dat nergens het geringste spoor wordt waargenomen 
eener aardkorst, ontstaan ten gevolge van verweering, ja, zelfs niet de 
thallus eener vlecht wordt op de barre rots gezien. Echter heb ik op 
mijne togten door het schiereiland, een aantal struikgewassen en half- 
heesters gevonden, welke, uithoofde van hunne bijzondere organisatie, op 
dezen bodem schijnen te tieren, en die ten deele in het losse zand, ten 
deele in de rotsspleten in het wild opgroeiden. Zij waren Va a 2 voet 
hoog; slechts weinige bereikten eene hoogte van 3 voet; ik vond zes ver- 
schillende soorten, waaronder voorkwamen: eene stekelachtige Acacia, eene 
half-heesterachtige Reseda, — Capparis spinosa en eene Euphorbia. 

Naar verhaald wordt, houden zich in de bergkloven een aantal grijs- 
kleurige vossen en zelfs eenige hyena's op. Behalve een roofvogel (Falco 
pondicerianus) heb ik op het schiereiland geene andere dierlijke bewoners 
onder mijn oog gehad, dan ratten en (tamme) ezels. 

Het kwam mij niet onbelangrijk voor eenige bewijzen te kunnen bijbren- 
gen, tot staving van hetgeen door mij nopens den geologischen bouw van 
Aden is medegedeeld geworden. Ten dien einde sloeg ik met mijnen ha- 
mer stukken af van de verschillende rotssoorten, welke of het merkwaar- 
digst waren of het menigvuldigst voorkwamen ; buitendien kon ik ook van 
deze soorten slechts kleine exemplaren medebrengen *). Deze heb ik onder 
de volgende etiquettes en nummers in 's Rijks museum van natuurlijke his- 
torie te Leiden, gedeponeerd: 

Aden n°. 1. Eene porhierachtige steensoort. Eene gelijkvormige grond- 
massa uit felsiet , welke slechts aan het gewapend oog zeer fijnkorrelig 
blijkt te zijn, is glad op de breuk, van eene bleekroode kleur, en bevat 
afzonderlijk liggende matte , bijna doffe veldspaathkristallen , welke aan het 
bloote oog voorkomen als onregelmatige witte vlekken, ter grootte van 
eene lijn ; wijders vele kleine magneet-ijzerdeeltjes , die door de gansche 
massa verstrooid liggen, doch slechts onder de loup gedeeltelijk zigtbaar 
zijn, zoowel in den vorm van zeer kleine korrels, als in die van zeer 
kleine aderen. Verder treft men insgelijks ijzerkies in deze steensoort aan, 
doch zoo fijn verdeeld, dat hetzelve ter naauwernood met de loup kan 
waargenomen worden ; met het staal geslagen geeft de steenmassa gedeel- 
telijk vonken van zich. — Van een loodregte gesteente-gang in het noord- 
oostelijke gedeelte van het schiereiland, in de nabijheid van de versterkte 
poort aan den rand van het keteldal. — Adenn . 2. Eene bruinroode lava-soort. 
Aan het bloote oog schijnt zij toe eene gelijkvormige grondmassa te bezitten, 
waarin afzonderlijke glasachtige veldspaath-kristallen voorkomen; met het ver- 
grootglas gezien, is zij daarentfgen fijnkorrelig van zamenstel. Zij is doortrok- 
ken met eene menigte kleine blaasruimten, maar overigens vast en compact, 
uithoofde het gesteente tusschen de poriën veel dikker is dan de wijdte der- 

ff *) Toen wij Suëz met rijtuig zonden verlaten , zag ik mij genoodzaakt het grootste gedeelte der ver- 
; . zamelde exemplaren van steensoorten weg te werpen , uithoofde mijne reisgenooten , bij gebrek aan ruim- 

• te , klaagden dat daardoor te veel plaats werd ingenomen. 
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zelve bedraagt. — Van de ribben van den Schamshan. — Aden n°. 3. Een grijs- 
kleurig meer phonoliet- dan trachietachtig felsiet-gesteente , dat gelijkvormig , 
digt en op de breuk bladerig-splinterig is; hier en daar neemt men en- 
kele, afzonderlijk liggende riakoliet-kristallen waar; het breekt dikwerf in 
platten. Zoowel dit gesteente als al de overige, welke op Aden worden 
gevonden, zijn dof, leelijk, van alle fraaije, in het oog springende eigen- 
schappen ontbloot. — Aden n°. 4. Deze steensoort komt overeen met de 
vorige, doch is nog digter, zwarter en meer basaltachtig van aard; zij 
breekt in platvormige stukken en is op de afzonderingsvlakken overtrokken 
met dunne lagen van digte zwavelzure kalk (gips). Deze laatste zelfstan- 
digheid, benevens koolzure kalk is een kenmerkend karakter van de steen- 
soorten van Aden en wordt niet slechts in deze, maar in alle gesteenten 
van dit schiereiland in groote hoeveelheid aangetroffen. In bijna alle rotsen 
op Aden, namelijk, komen eene menigte, digt nevens elkander liggende smalle 
reten — afscheidings-spleten — voor, welke zeer dikwerf zoo fijn zijn, dat zij 
door het ongewapende oog volstrekt niet kunnen waargenomen worden ; deze 
spleten zijn opgevuld met lagen , deels van koolzure , veelal echter van zwa- 
velzure kalk , <Jie eene dikte hebben van een blaadje papier , hoogstens van 
V* lijn en zich zeer gemakkelijk in den vorm van plaatjes van de steen- 
massa laten afligten. Ten gevolge van de groote menigte spleten, welke 
daarin voorkomen (en voor een gedeelte met kalk zijn gevuld), schilferen 
de rotsen zeer ligt af; op vele plaatsen laten gedeelten van hare opper- 
vlakte los, en de massa van puinbrokken aan den voet der rotsen wordt 
voortdurend grooter. — Aden n°. 5. Eene poreuse lava-soort, welke in 
zamenstel volkomen overeenkomt met n°. 2, doch grijs van kleur is. — Aden 
n°. 6. Eene zwarte lava-soort, doortrokken met eene groote menigte blaas- 
ruimten, geheel poreus, doch hard, vast en zwaar. — Aden n°. 7. Eene lava- 
soort, welke met de vorige geheel en al overeenkomt, doch veel grooter 
blaasruimten heeft. — Aden n°. 8. Eene dergelijke lava-soort als de, beide 
vorige, met zeer groote en verder uit elkander liggende blaasruimten, welke 
zich allen in eene bepaalde (horizontale) rigting uitstrekken; n°. 6, 7 en 8 
gaan , door tusschensoorten , in elkander over en bestaan uit een en denzelf- 
den gelijkvormigen , basaltachtigen lava-deeg, waarin zelfs het gewapende 
oog ter naauwernood eenige bestanddeelen kan herkennen. — In het 
noordwestelijke gedeelte van het eiland, aan den oever der Backbaai. — 
Aden n°. 9. Eene helder grijze, bijna witachtige, met aluin bezwangerde 
veldspaath-massa, welke met de loup bezien , korrelig is; in dezelve komen 
eene menigte kleine onregelmatige , verweerde hornblende-korrels , doch geen 
magneetijzer voor ; zij vertoont zich als een zeer brokkelig , bijna zand- 
steenachtig aglomeraat van veldspaath en verweerde hornblende-kristallen , 
hetwelk geheel en al met aluin doordrongen en zwaar van gewigt is. — 
Aden n°. 10, a en è. Veldspaath-lava-soorten , die in meerdere of mindere 
mate verbleekt zijn geworden, ten gevolge van de werking van zure dam- 
pen , waaraan zij waarschijnlijk langen tijd waren blootgesteld. — a. Bevat 
zeer vele kleine kristallen van magneetijzer. Velen zijn zoo klein, dat zij 
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slechts met -de loup kunnen waargenomen worden; op enkele plaatsen der 
afzonderingsvlakken is deze erts in geringe hoeveelheid aangeslagen, het- 
geen zich aan het bloote oog slechts als zwarte, stoffige vlekken voor- 
doet. Deze steensoort komt geheel en al overeen met die onder n°. 1 
opgegeven, slechts is zij iets bleeker geworden. Niet zelden vindt men er 
zwavel op aangeslagen. — b. "Deze bevat geen magneetijzer ; zij bestaat uit 
veldspaath- en kwarts-korrels, benevens uit veranderde , verweerde hornblen- 
de, geheel en al met aluin doordrongen, ongelijkvormig, korrelig, gespik- 
keld , menigwerf gestreept. Hier en daar is dezelve met zwavel beslagen. — 
Aden n°. 11. Eene roodbruine, gelijkvormige, digte felsiet-grondmassa , 
welke hier en daar met zwavel is beslagen ; op de afzonderingsvlakken van 
het gespleten gesteente, is koolzure kalk voorhanden — bij wijze van 
dunne blaadjes of schellen, welke ligt afschilferen. 

Op sommige plaatsen in deze rotssoort vindt men dunne lagen van thon-ijzer- 
steen , ter dikte van Va tot 1 lijn , welke regt loopende zwarte aderen vormen. 

Aden n°. 12. Eene tuf- en brekzie-achtige lava. Zij bestaat uit dunne 
schelvormige strepen eener fijnkorrelige , zwartgrijze lava, welke in eene 
evenwijdige, horizontale, dikwerf in golfvormig gebogene rigting voortloopen; 
tusschen deze strepen bevindt zich eene minder harde, helder gekleurde, 
geelachtig- gryze zelfstandigheid, namelijk, tuf; ten gevolge hiervan doet zij 
zich aan het oog voor als afwisselend en, in eene horizontale rigting, met 
lichte en donkere strepen gekleurd. Werd deze merkwaardige lava gevormd 
door een vulkanischen , gloeijenden modderstroom , die vermengd was met 
werkelijk gesmoltene steenmassa's, en die onder eene zeer sterke drukking 
uitgebraakt werd? In het noordelijke gedeelte van het schiereiland aan de 
oevers der Backbaai. 

Aden n°. 13. Kwarts en chalcedoon. Komt nu eens voor aan de op- 
pervlakte der lava-soorten, hetzij als bekleedsel of korst, ter dikte van V* 
è, 1 duim, of wel in druip vormige gedaante, dan weder in het binnenste 
gesteente, waar het de blaas ruimten en spleten van hetzelve vervult. 

Aden n°. 14. Gips-spaath. (Bladerige zwavelzure kalk. Marienglas.) 
Deze zelfstandigheid wordt nu eens aangetroffen in de spleten en blaas- 
ruimten der lava-soorten, dan weder in dunne lagen aan derzetver opper- 
vlakte, terwijl zij op andere plaatsen in den vorm van aderen, ter dikte 
van Va a 2 duim, door de rotsmassa heenloopt. In het noordwestelijke 
gedeelte van het eiland, aan de oevers der Backbaai. 

Literatuur. Onder de nieuwe werken, die over Aden handelen, komen, 
volgens carl ritter, voornamelijk de volgende in aanmerking: r. poster, 
Short Topographical Description of the Cape of Aden, met eene kaart; deze 
beschrijving wordt gevonden in : the Proceedings of the Bombay Geogr. Soc. 
May, 1839, 8°. — Capitein s. b. haines (de schrijver van dit werk was in 
der tijd Gouverneur van Aden), Memoir of the South and East Coasts of 
Arab, te vinden in: Journ. of the Lond. Royal Geogr. Soc. 1839, vol. 
IX. — fr. burr, Sketch of the Geology of Aden, voorkomende in: Tran- 
sact. of the Geol. Soc. of London, Sec. Ser. vol VI. p. 2 London, 1842. — 
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j. p. malcolmson, Account of Aden, te vinden in: Journ. of the Roy. 
Asiat. Soc. of Gr. Britain and Ireland. London , 1845. n°. XVL p. 1. 

Behalve uit andere werken, welke sedert den tijd der Romeinen over 
dit onderwerp zijn in het licht gekomen en uit eenige afzonderlijke be- 
schrijvingen van verschillende nieuwere reizigers, is het voornamelijk uit 
de zoo even opgenoemde geschrifen, dat garl ritteb zijne berigten heeft 
geput. Hetgeen hij ons meldt omtrent Bab el Mandeb , Aden , enz , (Erd- 
kunde, XII. p. 664 — 707) is zoo grondig en volledig, dat het ons onnoo- 
dig toescheen op nieuw de bronnen na te sporen. Buitendien heeft het 
mij niet mogen gelukken andere der opgenoemde werken onder het oog te 
krijgen , dan die van burr en malcolmson , welke ik tot dit einde heb 
nagelezen. Het zij mij derhalve vergund , datgene uit de beide genoemde 
schrijvers en uit het werk van ritter mede te deelen, hetgeen eigen on- 
derzoek, op de plaats zelve in het werk gesteld, my niet konck leeren; 
uithoofde de tijd van mijn verblijf aldaar zich tot eenen enkelen dag heeft 
bepaald. 

De stad Aden, gelegen aan de oostelijke zijde van het schiereiland van 
dien naam , was reeds in de vroegste tijden vermaard als zeehaven en 
handelplaats. Zij komt reeds voor bij plinius , onder den naam van Athana; 
ptolemeus noemt haar Madoce ; het is de zeestad Arabia felix , vermeld 
| in den Periplous. Waarschijnlijk is het, dat zij reeds ten tijde van salo- 
j mon, 670 vóór de geboorte van Christus, werd bezocht door de schepen, 
welke naar Ophir zeilden, en later door die vaartuigen, waarvan de togt 
is beschreven in den Periplous (door den pseudo-arrianüs) , ten jare 330 
vóór Christus. Onder de regering van Keizer constantinus , omstreeks 
het midden der 4 de eeuw na Christus, werd te Aden eene christenge- 
meente gesticht en eene kerk gebouwd, en werd deze beroemde zeeha- 
ven, behalve door de Romeinen, druk bezocht door Indische en Chinesche 
zeevarenden. — edrisi maakt melding van haar in den jare 1150. Tij- 
dens marco polo, in 1293, en ebn batoeta, in 1328, zich aldaar be- 
vonden, was zij nog de groote en beroemde stapelplaats voor den handel 
in Arabische paarden en Indische specerijen. In 1513 was de stad nog 
zeer bloeijend en zoo sterk bevestigd, dat albuquerque haar te vergeefs 
met zijne overwinnende vloot bestookte. Toen echter in den jare 1538 
soeleiman I zijne wapenen tegen haar keerde, werd zij door hem ver- 
wonnen ; Turken zetten zich in haar neder en tot in 1630 bukte zij 
onder hunnen schepter. — Ten gevolge van de heerschappij der Turksche 
opperhoofden , door het verleggen van den Indischen handelsweg om den 
zuidelijken uithoek van Afrika, zoo mede door de bandeloosheid en roof- 
zucht der Arabische volkstammen, die zich, in 1705, van het rijk van 
Jemen losscheurden en zich onder hunne eigene , onafhankelijke Sultans in 
Aden vestigden, viel de voormaals zoo beroemde handelstad weldra in een 
puinhoop ter neder ; haar glans , hare rijkdommen verdwenen zoo geheel 
en al, dat het gansche schiereiland, in 1839, slechts nog een duizendtal 
bewoners telde , arme Arabieren , wier woningen ellendige hutten waren. 
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Langzamerhand vervielen de gedenkteekenen , door de voormalige bewo- 
ners van Aden gesticht sedert de regering van constantinus , in 350 na 
Christus, en vooral die, welke gedurende de heerschappij der Turken van 
1538 tot op 1630 waren daargesteld. Hiertoe behooren onder anderen: 
eene reusachtige waterleiding , uit gebakken steen vervaardigd , welke , over 
de landengte, 3 uren ver in het binnenland van Arabië reikt, tot aan eene 
bron, die thans is opgedroogd; — verder het grafgesticht van den Sheikh 
Idris; zeer ruime waterbakken, welke in de rotsen uitgehouwen of van 
steen opgetrokken zijn ; eene menigte zeer diepe waterputten in de om- 
streken der stad ; muren van gebouwen ; door kunst aangelegde wegen , 
trappen, grafgesteenten, vestingwerken , enz. 

In 1839 werden door het Britsch gouvernement pogingen aangewend om, 
bij verdrag, in het bezit gesteld te worden van het schiereiland Aden, 
hetwelk destijds geregeerd werd door den Sultan van den stam abd-ali , 
die te Lahedsch (of Ladsch), eene binnenstad op een afstand van 7 uren 
noordwest waarts van Aden gelegen , zijn verbhjf hield. 

Toen echter deze Sultan de geslotene overeenkomst trouweloos verbrak, 
werd Aden door de Britsche wapenen ten onder gebragt. Het bezit dezer 
stad was voor de Engelschen niet slechts van hoog gewigt, ten einde als 
aanlegplaats te dienen voor de stoomschepen der zoogenaamde over-land- 
mail tusschen Indië en Egypte , maar voornamelijk ook als vesting , als 
een anfler Gibraltar, gelegen in de nabijheid van den ingang der Roode 
Zee , als haven en stapelplaats voor den handel tusschen Indië en Arabië ; 
de gunstige ligging der stad deed hen daarenboven de hoop voeden , dat 
de uitvoerhandel van Mochha-kofSj langzamerhand hier heen zou geleid 
kunnen worden. Sedert den tijd dat het schiereiland in het bezit geraakte 
van Engeland , is zijne ontwikkeling met rasse schreden voorwaarts ge- 
gaan en ziet het zich in een geheel veranderden toestand geplaatst ; reus- 
achtige vestingwerken zijn als door een tooverslag uit de rotsen opge- 
rezen ; de bevolking , vroeger uit een duizendtal in lompen gehulde bewoners 
bestaande, is thans reeds tot 20,000 zielen gestegen, waaronder 12 a 13,000 
Arabieren , vierdehalf duizend man Britsche troepen , en ongeveer een gelijk 
aantal andere vreemdelingen; de waterputten zijn op nieuw gereinigd; een 
aantal gebouwen, hotels, kasernen zijn opgerigt. Aden behoeft nog slechts 
eenige weinige jaren en waarschijnlijk zal het niet slechts tot zijn voor- 
maligen luister zijn wedergekeerd, maar dien verre te boven streven. Tot 
heden echter kost heli onderhoud dezer bezitting aan het gouvernement 
jaarlijks 90,000 c£, zonder eenige voordeden aan hetzelve op te leveren. 

Eerst sedert de Engelschen zich aldaar hebben gevestigd (1839) is de 
plaatselijke en natuurlijke gesteldheid ons naauwkeuriger bekend geworden, 
voornamelijk uit hetgeen ten dien opzigte i3 openbaar gemaakt door den 
kapitein by de genie r. foster en door Dr. malcolmson. De stad ligt 
op 12° 46' noorderbreedte en 45° 10' ooster lengte van Greenw; de hoogste 
top van den Schamshan ligt, naar de waarnemingen door haines gedaan, 
1,666 voet boven den spiegel der zee. 

5* 
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Ten opzigte der lucht gesteldheid wordt het volgende door de zoo even 
genoemde schrijvers medegedeeld; de waarnemingen, welke ik, gedurende 
mijn kort verblijf aldaar heb gemaakt, zal ik bij die der overigen voegen. 

Van April tot October heerscht alhier de heete of zuidwestelijke moes- 
son; deze wind, welke tegen het invallen van den nacht gewoonlijk gaat 
liggen, doet veelal stofwolken van de bergen oprijzen, drijft deze naar be- 
neden en doet de hitte van den dampkring daardoor stijgen tot 104° Fahr. 
Dikwerf wordt het schiereiland bezocht door stormen, die zich uit het 
noorden verheffen ; de drukkende hitte , welke zij veroorzaken , benevens 
de stofwolken, die daardoor oprijzen, zijn de hoofdplagen voor de bewo- 
ners van Aden. 

Van October tot Maart heerscht de koude of noordoostelijke moes- 
son. Zoo lang deze wind waait is de dampkring vochtig en worden de 
rostwanden op vele plaatsen met een uitslag van „alkalische zouten" be- 
dekt (volgens de opgave van malcolmson). Deze opgaaf schijnt op eene 
dwaling te berusten, want behalve aluin, heb ik nergens eenig spoor van 
zouten op Aden aangetroffen, welke in het water oplosbaar zijn; wet vond 
ik op veelvuldige plaatsen kalkaarde, die in den vorm van een dun beslag 
voorkwam op de afzonderings-vlakken der gesteenten, in de veelal haar- 
fijne reten der rots. Gewoonlijk bestond deze zelfstandigheid uit zwavelzure 
kalk (gips), dikwijls ook uit koolzure kalk; enkele malen trof ik de eerst- 
genoemde ook in grootere hoeveelheid aan in de blaasruimten en in wijde 
spleten van het gesteente *). 

In November, Januarij en Februarij ontlasten zich van tijd tot tijd en- 
kele regenbuijen over dit schiereiland, welke echter nimmer in een aan- 
houdenden regen overgaan. Overigens is de hemel het geheele jaar door 
helder en de dampkring droog. Gedurende de koude maanden rijst de 
thermometer, naar de opgave van malcolmson, des daags niet hooger dan 
tot 86° en daalt des nachts niet lager dan tot 64° Fahr. Tijdens ik mij 
op het schiereiland bevond was het verschil in de bogt, waar het hotel 
staat, tusschen de temperatuur des daags en die des nachts nog grooter; 
zij bedroeg 29 graden. Op den 4 den October, namelijk, rees de thermo- 
meter des middags tusschen 2 en 3 uren in de schaduw tot op 95° en op 
den 5 den des morgens kort vóór zonsopgang stond hij op 66° Fahr. Deze 
sterke bekoeling van den dampkring gedurende den nacht, welke, mits er 
slechts windstilte zij , steeds zwaren dauw veroorzaakt , . hoe droog de 
dampkring ook moge zijn, bragt een onaangenamer gevoel te weeg dan de 
hitte, welke wij des daags hadden te verduren; zij verwekte een gevoel 
van huivering en koude. 

Ook het badwater dat uit een gegraven put, achter het hotel gelegen, 
werd geschept en dat uithoofde van zijnen wrangen smaak ondrinkbaar 
was , — misschien bevatte het Sulphas Magnesiae in opgelosten toestand , — 



*) Deze zelfstandigheid werd te Leiden aan eene naanwkcurige chemische onderzoeking onderworpen , 
zoodal over de juistheid der bestemming geen twijfel bestaat. 
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bleef tot op den middag gevoelig en kilkoud. Welk een bedriegelijke 
| thermometer de organische vatbaarheid voor den indruk van warmte (het 
! gevoel van warmte) overigens oplevert, hiervan verkreeg ik te Aden een 
I vernieuwd en duidelijk bewijs; de warme dampkringslucht, welke ik hier 
in deze drooge, Arabische landstreek inademde en die tot op 95° was ge- 
stegen , kwam mij minder drukkend , minder heet voor dan de vochtige 
lucht te Batavia, hoewel deze gewoonlijk geen hoogeren warmtegraad be- 
reikt dan 84 of 82 graden. 

Daar het hier slechts zeer zelden regent, zoo wordt geen beekje, geen 
plasje, ja, geen enkele druppel water op de oppervlakte van den bodem 
van het gansche schiereiland gevonden. Het eenige water, en dit is niet 
slechts drinkbaar, maar mag uitnemend van smaak en helderheid worden 
geheeten, loopt te zamen in gegraven, cilindervormige putten, welke ge- 
middeld genomen eene diepte hebben van 40 voet. Het aantal dezer ver- 
gaderbakken , welke , boven met eene soort van borstwering of lage muur 
voorzien, zoo in het keteldal zelf, als in deszelfs omtrek worden gevon- 
den, bedraagt 350. De meeste zijn oude waterputten, in vorigen tijd 
door voormalige bewoners van Aden gegraven , die door de Engelschen , 
sedert zij in het bezit van het schiereiland traden, slechts zijn gereinigd 
geworden. Allen worden zij aan den voet der hooge bergjukken gevonden 
en zijn (zoo als ik waargenomen heb) veelal uitgegraven geworden in 
massa's van rotsbrokken en gruis , of tuf, zelden in compacte rotsgesteenten. 
Volgens malcolmson is de rijke voorraad van water , hetwelk deze bron- 
nen in zulk een droog land als Aden het gansche jaar door opleveren dat 
echter nimmer boven zekere hoogte rijst, slechts op ééne wijze verklaar- 
baar; hij veronderstelt, namelijk, dat het wordt aangevoerd langs onder- 
aardsche kanalen, die in den vorm van een hevel uit het gebergte in het 
binnenland van Arabië gelegen , hierheen loopen , alwaar het vervolgens 
door hydrostatische drukking te voorschijn komt , op gelijke wijze als met 
artesische putten het geval is. Werd dit bronwater op Aden niet gevonden, 
zoo zou dit schiereiland geheel onbewoonbaar zijn, want de putten, welke 
in de nabijheid van het strand zijn gegraven , leveren slechts brak water op. 
De veronderstelling , dat het water langs onderaardsche kanalen , ter 
lengte van verscheidene dagreizen, naar Aden zou toevloeijen, zullen wij 
daarlaten en ons ten dezen opzigte bepalen tot de volgende opmerkingen. 
~ Daar de hitte des daags een zeer hoogen graad bereikt, zoo stijgt uit 
de zee, welke het schiereiland van alle zijden omgeeft, eene groote hoe- 
veelheid dampen op; uithoofde nu de bekoeling der lucht gedurende den 
nacht des te sterker is, zoo ontstaat hieruit somtijds een verschil van 30° 
tusschen de temperatuur van dag en nacht en als een gevolg hiervan valt 
[ er dus des nachts een sterke dauw ; deze dauw dringt door de lagen van 
1 steengruis , waaruit een groot gedeelte der oppervlakte van het schier- 
eiland is gevormd , benevens door de spleten der rotsen en moet tot water 
zamenloopen in eene zoodanige diepte beneden den beganen grond , waar 
compacte, niet poreuse rotslagen het verdere doordringen van het water 
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[ beletten. Hierby behoort nog in aanmerking te worden genomen , dat 
volgens de berigten van malcolmson zejven , de lucht van October tot 
i Maart, gedurende den noordoost-moesson vochtig is, de bergtoppen meer- 
) malen in wolken gehuld zijn , ja , dat het in de maanden November , Janu- 
^arij en Februarij somtijds regent. En nu rijst de vraag: of de atmosphe- 
rische vochtigheid, die ten gevolge van de bekoeling des dampkrings ne- 
dergeploft is op een gebergte, dat eene lengte van 1% uur, bij eene breedte 
van % uurs heeft en dat ten deele eene hoogte bereikt van 1660 voet, toe- 
reikend mag geacht worden om gindsche putten , die in het diepste gedeelte 
des eilands, — in het keteldal, — zijn gegraven, van water te voorzien? 
en of het gelijke niveau van al deze putten niet hierdoor zeer natuurlijk te 
verklaren zij: dat zij boven eene ondoordringbare rotslaag, — eene lava- 
bank , of iets dergeUjks , — welke aan dezelve ten bodem strekt , alle met 
elkander in verband staan, dewijl zij gegraven zijn in een lossen bodem , 
uit zand en steengruis gevormd, waardoor het water als door een zeef 
kan heendringen? 

Wat betreft de geologische structuur van het schiereiland , dat hetzelve 
namelijk is gevormd uit vulkanische steensoorten, ten dezen opzigte stem- 
men de waarnemingen der Engelsche natuuronderzoekers met de mijne 
volkomen overeen. Het keteldal waarin de stad is gelegen , wordt door 
hen genoemd : een uitgebluschte krater en het gansche schiereiland een voor- 
malige, submarine vulkaan; met deze beschouwing echter kan ik mij in 
geenen deele vereenigen. Het is waar , het dal heeft een trog- of ketelvorm 
en de hellingen welke hetzelve omringen rijzen^ aan verscheidene zijden, 
vooral aan deszelfs westelijken kant zeer steil opwaarts , maar 1°. vormen de 
bergjukken , waarvan de wanden een gedeelte uitmaken , aan hunne buiten- 
waarts gekeerde zijden even steile wanden als aan de binnen waarts, de naar 
het ketetdal gewende zijden het geval is; 2°. rijzen de wanden van andere 
bergjukken op het schiereiland Aden, welke verre van het keteldal zijn 
gelegen, insgelijks zeer steil, ten deele loodregt opwaarts; 3°. bezitten niet 
slechts de bergjukken van Hasan, dat tegenover den ingang der Backbaai is 
gelegen, dergelijke smalle uitgetande, gekerfde kammen, benevens steil of 
loodregt oprijzende wanden , maar wij merken een gelijken vorm op bij vele 
andere jukken van het eiland Socotora, ja, bij de meeste bergketenen, welke 
ik op de kust van Arabië heb gezien ; hieraan laat zich het plutonisch- vul- 
kanische karakter dezer rotsgebergten, die gangvormig uit de aardkorst 
oprezen, met een oogopslag onderkennen in tegenstelling van de vlot- of 
laagsgewijze verdeelde bergmassa's. Gene vormen regtopstaande uitgekerfde 
kammen , deze daarentegen vlakke banken of schotsen. Duidelijk zal den lezer 
het onderscheid tusschen beide formatièn in het oog vallen, indien hij de 
Figuren 11, 12, 15 en 16 vergelijkt met de Figuren 13 en 14; 4°. heb- 
ben de eilanden in de Roode Zee, niet ver van Aden gelegen die stellig 
vulkanen zijn, eene geheel verschillende gedaante, zij zijn, namelijk , ke- 
gelvormig en glad. Men vergelijke Figuur 7, 8, 9 en 10; 5°. wel heb 
ik geene kraters in andere werelddeelen bezocht, maar op Java en Su- 
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matra werd stellig een half honderdtal vulkanen door mij beklommen. Hoe 
groot het onderscheid ook moge zijn, dat tusschen dezelve bestaat, al is 
het, dat sommigen worden beschouwd als verheffings-kraters , — die ik 
allen uitbarstings-kraters noem, zoo komen zij toch in dit opzigt met elkan- 
der overeen: dat de gesteente-lagen, hetzij vaste lava, of losse gruismassa's, 
waaruit zij bestaan, aan alle zijden naar een denkbeeldig middenpunt oprij- 
zen en eensklaps eindigen, namelijk, ter plaatse waar de krater, dat is, 
de ringmuur van het keteldal dat men krater heet, wordt gevormd. De 
afgebrokene koppen der lagen doen zich alsdan aan den wand voor als 
dwars gerigte, evenwijdige en veelal trapsgewijs voorwaarts springende 
strepen of banden. Nergens heb ik een spoor van eene dergelijke struc- 
tuur aan de wanden , welke het keteldal van Aden insluiten , kunnen 
waarnemen. Ik bespeurde slechts lijstvormige bergkammen, jukken, die 
als loodregt oprijzende gebergtegangen, aan beide zijden steil zijn, zich hier 
en daar in den vorm van een rooster vereenigen en ten gevolge hunner 
onderlinge verbinding, behalve andere trogvormige dalen, ook het keteldal 
van Aden omringen. 

Malcolmson heeft stellig niet bedacht welk eene onmogelijkheid hij als 
waarschijnlijk aannam, toen hij de hypothese ter neder stelde, dat de 
bronnen van Aden zouden gevoed worden door het water, hetwelk op 
onderaardsche wegen, dagreizen ver uit het gebergte van Jemen of Hadhra- 
maut, daarheen stroomde, ingeval de grond, waarop de stad Aden rust, 
werkelijk de kraterbodem van een \oormaligen vulkaan was! 

Tot afscheid van het dorre schiereiland beklom ik, op den 5 den des 
morgens vroeg, nog een der hoogste bergjukken. Van dat punt kon mijn 
oog al de huiveringwekkende woestheid van een groot gedeelte van het 
eiland aanschouwen. Hoe indrukwekkend de bergen zich ook mogen voor- 
doen, zoo zijn zij echter gering te heeten in vergelijking van die, welke 
zich op de Soenda-eilanden verheffen; naar het nüj voorkwam bragten zij 
dien indruk slechts te weeg en deden zich zoo hoog voor, uithoofde er 
noch werkelijk hoogere bergen, noch geboomte in den omtrek werden ge- 
vonden , ten gevolge waarvan geen maatstaf hoegenaamd ter beoordeeling 
voorhanden was. Indien een twaalftal Rasamala-boomen , gelijk op Java 
groeijen, boven elkander langs de steile wanden werden geplaatst, dan 
zoude de top van den bovensten boom zich reeds verheffen boven de 
hoogste spits van den Shamshan. Doet zich de bergmassa, die men daaix 
uitgestrekt ziet tusschen de beide zeeboezems in het oosten en in het wes- 
ten, al tamelijk hoog aan het oog voor, zoo is het toch niet te min waar, 
dat er in menige krater op Java ruimte genoeg is om het gansche eiland 
Aden, met alles wat er op gevonden wordt in te bergen, ja, te verber- 
gen; zoo zou de hoogste top van den Shamshan niet boven den rand van 
den krater des Rawon of Têngger uitsteken, indien het eiland op den bo- 
dem van denzelven lag. De kraterbodem van den goenoeng Têngger op 
Java heeft eene middellijn van eene geographische mijl en wordt omringd 
door eenen muur ter hoogte van 1,000 a 1,700 voet; die van den goenoeng 
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Rawon daarentegen is meer dan 2,000 voet diep *), terwijl de grootste 
middellijn van het schiereiland Aden van het oost-zuidoosten naar het west- 
noordwesten, volgena foster , slechts 1 a lVs uur bedraagt! 
«-. Een aangenaam gevoel maakte zich van mij meester toen ik afscheid 
! van dit woeste schiereiland nam. Voor mijne verbeelding tooverden zich 
de heerhjke bergen van Java; zij schenen mij te vragen: Waar wordt 
; eene zoo verhevene en toch zoo liefelijke , zoo immer groene , zoo immer 
| bloeijende natuur gevonden als bij ons ? En het antwoord , dat mijn geest 
hierop gaf, was: misschien nergens, hier ziet men het tegendeel. 

Ten 8 ure van den volgenden morgen, zijnde den 5 den October, ligtten 
wij het anker en zetten koers naar het west-zuidwesten; tusschen de 
west-spits van Aden (ras Marboet), waarop het gedetacheerde fort is ge- 
bouwd , dat wij zuidwaarts van ons hadden , en het bergachtige schierei- 
land djebel Hasan , dat noordwaarts lag , stevenden wij de Backbaai uit ; 
de bergen van dit schiereiland hadden wij derhalve regts van ons. Naau- 
welijks hadden wij onzen togt gedurende eenigen tijd voortgezet of wij 
kregen verder westwaarts een dergelijk doch kleiner, rotsachtig voorge- 
bergte in het oog, ras Amran geheeten, hetwelk even geïsoleerd als het 
laatstgenoemde uit vlakke, zandige streken oprees; wij stevenden nu op 
een afstand van 3 a 4 engelsche mijlen van de kust van Arabië voort en 
ontwaarden niets anders dan het vale koloriet van een laag en vlak zandig 
strand, waarvan het eentoonig gezigt slechts ten 1% ure door eenige geïso- 
leerd oprijzende heuvelen werd afgebroken ; slechts de toppen dezer heuvelen 
waren donkerder gekleurd dan de omringende streken , hetgeen waarschijnlijk 
werd veroorzaakt doordien deze uit de zandmassa's, welke al het overige 
bedekten, uitstaken. Hierop volgde weder eene vlakke, zandige streek 
welke echter misschien een vijftigtal voeten hooger boven de zee scheen 
op te rijzen dan het vlakke strand, hetwelk wij van de andere zijde dier 
heuvelen hadden gezien. Tot 2 ure hadden wij voortdurend west-zuidwest- 
waarts koers gehouden; toen wij denzelven in west Va noord veranderden, 
ontwaarden wij op nieuw bergen op de kust, welke wij steeds aan onze 
regter (noord-) zijde hielden. Het waren lang uitgestrekte rotsketenen , 
djebel Khoran en anderen, welke een gelijken bruinachtig grijzen tint, 
en spits en ruw uitgetanden zoom hadden als alle andere rotsketenen, 
welke wij zoo op Socotora als langs de kust van Arabië in het oog had- 
den gehad. Verder landwaarts in rezen nog verscheidene en wel hoogere 
bergketenen op, die, hoezeer zij niet verre van het kustgebergte verwij- 
derd schenen, echter veel minder duidelijk zigtbaar waren, zij liepen even- 
wijdig aan elkander van het oosten naar het westen. 

Hieruit blijkt , dat dit gedeelte van Arabië verre van eene vlakke woestijn 
te vormen , daarentegen een land is dat een rijke afwisseling van terrein- 
vormen aanbiedt, met bergketenen en meer of min hooge tusschendalen en 
tusschenvlakten voorzien is, een land, waaraan slechts het plantaardige be- 



*) Zie » Java , deszelfs gedaante , bekleeding en inwendige structuur." Amsterdam 1851 p. 812 en 908. 
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kleedsel ontbreekt, om tot de schoonste der aarde te behooren; maar ge- 
lijk het zich daar vertoont , van alle vruchtbare aarde , van allen plantentooi 
verstoken , terwijl de gebergten uit naakte rotsen , de vlakke landen uit dorre 
zandstreken bestaan , die zelfs door geen enkele grasscheut worden gesierd , 
mag het slechts eene treurige woestijn worden geheeten. 

Wanneer wij de redenen trachten uit te vorschen van de dorheid des 
bodems, van de droogheid der voortdurend heldere lucht, twee verschijn- 
selen, welke waarschijnlijk een wederzij dschen invloed op elkander uitoefe- 
nen , dan rijst de vraag : welke is de oorzaak der beide verschijnselen , 
welke was het eerst aanwezig en welke van beiden moet derhalve worden 
beschouwd als het gevolg, als de uitwerking van gene? Oppervlakkig ge- 
zien, schijnt de beantwoording dezer vraag uiterst moeijelijk; wy zullen 
echter trachten haar op te lossen. — Ware de bodem bedekt met vrucht- 
bare aardlagen en wouden, dan zou de dampkringslucht niet zoo droog 
kunnen zijn als thans het geval is , wolken zouden gevormd worden , er 
; zou regen vallen en beken zouden het land doorstroomen ; — vielen dage- 
lijks verkwikkende regendruppelen in de woestijnen van Arabië en van 
Afrika, dan zoude het dorre zand, de naakte rots weldra ver weeren en al- 
I lengs met wouden worden gesierd. — De dorheid des bodems is derhalve 
I waarschijnlijk het eerst aanwezig geweest , hoewel het niet kan worden 
! ontkend , dat de eenmaal hierdoor veroorzaakte droogheid der lucht wederom 
1 op hare beurt den bodem als het ware veroordeelt om , misschien nog 
i duizende jaren onveranderd in denzelfden toestand te verbleven, waarin hij 
I zich thans bevindt. 

f De zware fossile boomstammen , welke zelfs in de woestijnen van Egypte 
worden gevonden , leveren het bewijs dat eenmaal wouden den bodem der- 
zelve versierden , en dat ten gevolge van deze of gene omkeering in de 
natuur, deze nu woeste streken van Arabië en van Afrika van hun plant- 
t aardig bekleedsel zijn beroofd geworden en in zandwoestijnen herschapen; 
de verhitte luchtstroomen , welke in eene verticale rigting van dezen gloei- 
jenden bodem opstijgen, doen alle vochtdeelen verdampen en alle wolken 
, verdwijnen, die over denzelven worden heengevoerd. 

Omstreeks drie ure in den namiddag kregen wij eenige bergketenen jn 
het gezigt, welke zich op grooteren afstand der kust in het binnenland 
verhieven; die, welke langs het strand voortliep, ging weldra over in het 
vlakke land, hetwelk van nu af aan in derzelver plaats trad en eene zand- 
woestijn vormde , welke , naar het scheen , de breedte had van verscheidene 
Engelsche mijlen en hier en daar enkele zwarte stippen vertoonde (waren 
het struiken?). Ten 4 ure kregen wij wederom een laag gebergte in het 
gezigt, hetwelk even als de andere bergketenen, welke wij hadden gezien, 
een uitgetanden kam bezat en niet verder dan op eene Engelsche mijl af- 
stands van de kust voortliep; — wij stevenden sedert 2 ure voortdurend 
digt lang» de kust naar het westen heen en hadden gedurende al dien tijd 
de binnenwaarts gelegene dubbele, ja drie en vierdubbele bergrijen in het 
gezigt, welke allen van het oosten naar het westen waren gerigt. Eerst 
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met het vallen van den avond verloren wij de gestadige afwisseling , welke 
het gezigt dezer evenwijdige („ alternirende") bergketenen, ons opleverde, 
die langs het strand nu eens in het vlakland overgingen, elders zich weder 
op nieuw verhieven, doch meer landwaarts in voortdurend in verschillende 
rijen nevens elkander voortliepen. 

Niets werden wij gewaar van de laatste, westelijke kaap en van het 
gebergte der zuidkust van Arabië, noch van het eiland Perim hetwelk in 
de straat gelegen is , want omhuld door de duisternis van den nacht stoom- 
den wy door den beruchten ingang in de Roode Zee; zeker is het, dat hij 
door onze stuurlieden niet als zeer gevaarlijk werd geacht, dewijl zij het 
waagden midden in den nacht door „de poort van rouw", door „de poort 
van gevaar" Bah el Mandeb *) te stevenen. Wij zagen niets dan de don- 
kere omtrekken van het kustgebergte en van eenige eilanden, welke in 
onze onmiddellijke nabijheid waren gelegen. Van de stad Mochha daaren- 
tegen, die wij insgelijks voorbij stevenden, kwam ons niets in het gezigt. 

Toen de ochtendschemering van den volgenden dag, den 6 den October aan- 
brak, zagen wy aan onze regtèrzijde, d. i. ten oosten, de bergachtige kust 
van Arabië doch op zulk een afstand van ons , dat zij zich slechts ondui- 
delijk aan ons voordeed; ter linkerzijde, d. i. westwaarts van het schip, 
lagen in onze onmiddellijke nabijheid eene menigte grootere en kleinere 
eilanden, waaronder zelfs zeer kleine voorkwamen en die meest allen eene 
kegelvormige gedaante hadden; het waren de Harnish-eilanden f)« De 
meeste zagen wij reeds achter ons toen wy in den vroegen morgen op 
het dek kwamen. Wij hadden onzen koers nu veranderd en stevenden 
naar het noorden heen. 

Omstreeks 7 ure bevonden wij ons tegenover de zuidelijke kaap van een 
uitgestrekt eiland, Djebel Zoogoer geheeten, hetwelk op 14° noorderbreedte 
aan onze linkerzijde lag. Vergelijk Figuur 7. Meer dan een half uur 
verliep er alvorens wij langs de oostelijke zijde van dat eiland voorbij ge- 
stevend waren en het noordelijke uiteinde bereikten ; de lengte van hetzelve 
bedroeg derhalve stellig meer dan een uur. Het eiland verhief zich tame- 
üjk hoog boven de zee en zijne bergketenen onderscheidden zich van die, 
welke wij zoo op het vaste land van Arabië als op Socotora hadden ge- 
zien , door een niet uitgetanden kam , hoewel zij overigens ongelijk van hoogte 
waren, en door de gladde oppervlakte der hellingen, welke met veel zach- 
ter glooijing afdaalden dan die der bergketenen van het schiereiland Aden. 
Voor het overige hadden zij eene gelijke donker bruinachtig-grijze tint als 
de bergketenen waarvan wij vroeger hebben gesproken 7 slechts op enkele 
plaatsen werd deze algemeen over het gebergte verbreide kleur gescha- 
keerd door een bruinachtig rooden of helder grijzen tint; hier en daar 



*) Deze is de bcteekenis der Arabische woorden Bab el Mandeb. 

•J*) Groot-Harnish , Xlein-flarnish benevens andere eilanden , - voorkomende op de kaart der Roode 
Zee van b. boiesdt: (Chart of the Red «ea, eic, surveyed iu the years 1830—1833 bij Captain t. elwou 
and Lieutenant o. n. finchirg, and complcted in 1833 and 1834 by Commander b. bokisbt and Lieute- 
nant g. carless, Indian Fïavy.) 
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bemerkte men aan het strand enkele vaalgele zandstrepen. Blijkbaar moest 
dit gebergte een vulkaan zijn, welke zijne gelijkmatige hellingen door het 
uitgeworpen zand of de bergafwaarts gestroomde lava had verkregen. Op 
den linkerzoom van het gebergte verhief zich een kleine kegel; hij was 
glad en had een donkerder kleur dan de helling, welke zich op de voor- 
zijde van denzelven uitstrekte. Midden op de berghelling ontwaarden wij 
nog een tweeden stomp — afgeknotten, kegel vormigen heuvel, welke even als 
de vorige niets anders zijn kon , dan een zijdelings uitgeworpene eruptie- 
kegel. Duidelijk kon men zien, hoe de lava- of puinstroomen over den 
hooger gelegen rand van het gebergte uitgestort , naar beneden en rondom 
dezen kegel heen waren gevloeid. (Men zie Figuur 7.) Nergens liet zich 
eenig spoor van plantengroei aan de hellingen van dit gebergte waarnemen. 

In de nabijheid van het noordelijke uiteinde van dit groote eiland lagen 
4 kleinere eilanden; het eene, „High-eiland, was regtstreeks noordwaarts , 
en de drie andere, digt bij elkander noordoostwaarts van het eerst ge- 
noemde gelegen ; de drie laatstgemelde , de Aboo Eyle-eilanden , op de 
kaart van moresbt geheeten, stoomden wij ten VU ure op den afstand 
van een' steenworp voorbij. Het waren kolossale rotsen , die met steile 
wanden loodregt uit de zee oprezen, zonder ergens een spoor van een vlak 
strand te vertoonen, en die aan de toppen in een dwars afgeknot plat 
vlak eindigden. Nergens vertoonde zich aan de wanden dezer rotsen zelfs 
het geringste spoor van plantengroei; hare kleur verschilde geheel en al 
van de bergen en eilanden , welke wij tot heden op onzen togt hadden 
gezien ; zij waren geelachtig wit van kleur en wel voornamelijk aan en naby 
den schedel , terwijl het wit der wanden hier en daar met een geelachtig 
rood-bruin was geschakeerd. Op enkele plaatsen ging deze witte kleur in 
een donker zwartachtigen tint over, als ware de wand berookt, en door ko- 
lendamp aangeslagen. Deze rotsen , die zich als torens , als oude kasteelen 
uit het water verhieven , boden ons met hare wit gekleurde bovengedeel- 
ten en schedelvlakten een • zonderling schouwspel aan , terwijl zij ons te 
gelijk de oorzaak dier bleeke tint vertoonden. Wij werden , namelijk , op 
de wit gekleurde oppervlakte der rots eene menigte zwarte zeevogels ge- 
waar , die slechts aan de beneden vlakte der vleugels , aan den buik en aan 
den snavel wit gekleurd waren en die zonder twyfel het rotsgesteente door 
hunne uitwerpselen hadden geverwd. Honderd duizenden dezer vogels za- 
ten op deze eilanden of vlogen over en rondom dezelve , terwyl ontzag- 
chelijke zwermen ook ons schip omstuwden , dat de baren der zee met snelle 
vaart doorkliefde en zijne rookzuil langs de wanden der rots heen bewoog. 

Van den oogenblik, dat wij deze rotsen waren voorbijgestevend , het 
was na 7% ure, — kregen wij tot in den namiddag geen land meer in 
het gezigt; wij zetten onzen togt voort door een gedeelte der Roode Zee, 
alwaar binnen het bereik van ons oog geene eilanden werden gevonden. 

Ten 3 ure des namiddags deed zich vóór ons uit weder land op; op 
een grooten afstand van ons schip rees het uit de zee opwaarts in een 
vorm, die onze opmerkzaamheid in hooge mate tot zich trok. Het waren 
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vulkanen, welke de gedaante van eilanden bezaten en waarvan ik het 
gezigt te meer welkom heette, daar ik reeds zoo lang en vurig had ge- 
wenscht, ook in andere werelddeelen eenige vulkanen te leeren kennen, 
sedert ik er op Java zulk een groot aantal had onderzocht. 

Ik bragt derhalve potlood en papier in gereedheid , ten einde ze allen te 
kunnen afteekenen, zoodra wij dezelve digt genoeg zouden genaderd zijn. 
De profiel-teekeningen, welke ik daarvan ontwierp, deel ik den lezer mede; 
ik meen hierbij de verzekering te mogen voegen, dat niettegenstaande zij 
van zulk een bewegelijk standpunt, < — van het dek der stoomboot, — 
werden genomen, zij echter als juist en getrouw mogen beschouwd wor- 
den; oefening, namelijk, had mij in staat gesteld omtrekteekeningen in 
weinige oogenblikken te ontwerpen , en derhalve deze bergen af te teeke- 
nen, alvorens zij aan het voorbij snellende vaartuig eene andere zijde 
toekeerden en op die wijze van vorm konden veranderen. Noord-noord- 
westwaarts koers houdende, stevenden wy langs hunne oosterflank en 
hadden deze eilanden derhalve aan onze linkerzijde. Het eerste profiel 
nam ik ten 3 7* ure, zie Figuur 8; de kegel n°. 1 lag toen west-zuid west- 
waarts van ons en de andere kegels en rotseilanden n°. 2 tot n°. 10 
werden west tot noordwest vóór ons schip gezien, in die stelling en op 
dien onderlingen afstand als op de zoo even gemelde Figuur is afgebeeld. 
Van n°. 1 wordt derhalve de oost-noordoostzijde en van de volgende de 
oost-, oost-zuidoost- en zuidoostzijde gezien. Waarschijnlijk is n°. 1 een 
klein, geïsoleerd eiland aan de westzijde der grootere Sebair-eilanden , — 
de Zebayer-Islands op de kaart van moresby , — waartoe de kegels n°. 
2, 3 en 4 behooren. Den naam van n°. 5 heb ik niet kunnen verne- 
men. N°. 6, 7, 8 en 9 zijn ongetwijfeld die eilanden, welke op de zoo 
even genoemde kaart voorkomen onder de namen van Low-, Saddle-, Ta- 
ble-, en Rugged-eiland; de Table-peak is waarschijnlijk het eiland dat wij 
n°. 8 noemen , terwijl n°. 9 Rugged-Island en n°. 10 Haycock-Island 
zal zijn. Zij liggen onder 15° 1' tot 15° 10' noorderbreedte en veel 
nader aan de Arabische dan aan de Egyptische kust. Diegene mijner 
lezers, die niet geheel en al onbekend zijn met de terreinvormen van vul- 
kanische landen, zullen met één oogopslag ontwaren, dat de kleine kegels, 
welke op Figuur 8 worden gezien en waarvan enkele geïsoleerde eilan- 
den vormen, terwijl elders een twee- of drietal is te zamen gegroepeerd 
en met elkander een eiland uitmaakt, dat die kegels, zeg ik, echte vulkanen 
zijn, hoewel zij gedeeltelijk slechts de hoogste spitsen, of kraterranden uit- 
maken van grootere vulkanische kegelbergen, welke onder de wateren der 
zee verborgen liggen. 

Zij verschillen van de vulkanen, welke op Java voorkomen, door hunne 
lijnregte omtrekken, die als het ware met de lineaal zijn getrokken, door 
de scherpe hoeken, waaronder de profiellijnen , b. v. de lijnen der afge- 
knotte toppen en der zijden, elkander snijden en door de gladde opper- 
vlakte hunner hellingen; slechts van het middengedeelte derzelve liepen 
kleine, smalle groeven benedenwaarts , terwijl de bovenhelft geheel en al 
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glad was. Zeer eigenaardig is de scheef gerigte lijn der schedels van n°. 
1 en n°. 10 op Figuur 8 en van n°. 9 op Figuur 10, welke men, niette- 
genstaande deze scheefheid, door den geringeren graad van haar verval 
toch zeer duidelijk van de eigenlijke helling des bergs kan onderscheiden. 
Ook aan den voet hebben deze kegels een geheel eigendommelijken vorm, 
want nadat de hellingen aanvankelijk tamelijk steil en gelijkmatig tot op 
zekeren afstand van den spiegel der zee afdaalden , zoo storten zij zich 
vervolgens eensklaps loodregt naar beneden en vormen zij in dat gedeelte 
volkomen gladde wanden. Nergens ziet men aan de hellingen der kegels 
uitstekende ribben of kloven , tusschen deze ribben gelegen ; zoogenaamde 
baranko's. Door hunne regelmaat, door het, om zoo te zeggen, wiskun- 
stig scherpe en bepaalde in den vorm, het gevolg der vrije en hier alleen 
heerschende werking van vulkanische krachten , die op Java door het 
regenwater wordt gewijzigd of gestoord, bieden zij eene hoogst merkwaar- 
dige, scherphoekige gedaante aan, waarvan het vreemdsoortige nog wordt 
vermeerderd door het volslagen gemis aan plantengroei. Zij leeren ons 
den wezenlijken, naakten vorm van vulkanische uitbarstingskegels, gelijk 
zij door het overstroomen van lava of het overstelpen van zand , uit een 
middenpunt opgeweld, moeten gevormd worden, zoodra zij niet zijn bloot- 
gesteld aan de werking van het regenwater, dat de oppervlakte met groe- 
ven en voren doorploegt, ja, veelvuldige veranderingen doet ondergaan. 
Wat hun coloriet betreft, ten dezen opzigte verschillen zij niet van die 
gebergten van Arabië welke wij vroeger hebben gezien; even als gene zijn 
zij bruingrijs, dor en kaal. — Het is duidelijk, dat de dwars of scheef 
gerigte lijnen der schedels van n°. 1 , 2 en 3 de randen van even zoo 
vele kraters zijn, welke achter dezelve zijn gelegen; hetzelfde is het ge- 
val met n°. 5. 

Ten 3 8 /* ure stoomden wij langs een zeer klein en plat rotseiland , het- 
welk ter naauwernood 2 voet hoog boven den spiegel der zee uitstak, 
zoodat ik het aanvankelijk voor een drijvend vlot aanzag ; stellig zouden 
wij niets daarvan bemerkt hebben, indien wij er des nachts voorbij waren 
gestevend. 

Ten 4 1 /* ure waren wij , noord-noordwestwaarts koers houdende , in de 
nabijheid der eilanden n°. 6 , 7 en 8 aangekomen , welke in Figuur 8 ten 
3Vj ure waren afgeteekend geworden ; uithoofde de rigting der eilanden 
betrekkelijk ons schip , dat zijnen weg vervolgde , veranderd was , zagen 
wij dezelve thans gelijk ik ze heb afgeteekend in Figuur 9 ; iets later, 
ongeveer ten 47* ure kregen wij het eiland n°. 9 , dat veel verder lag 
dan n°. 7 en 8, op die wijze vóór ons , gelijk wordt voorgesteld in Figuur 
10. De zon , welke achter deze eilanden d. i. westelijker stond, dan zij 
gelegen zijn, deed de naar ons gekeerde oostelijke zijde zeer donker voor- 
komen , die met scherpe omtrekken tegen het blaauw des hemels afstak. 

Deze drie zoo zonderling gevormde, bijna rhombische rotseilanden n°. 7, 
8 en 9 die ontoegankelijk steil als muren uit de baren oprijzen, zijn zoo- 
danig ten opzigte van elkander gelegen , dat , wanneer lijnen van het eene 
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naar het andere eiland worden getrokken , daardoor een driehoek ontstaat , 
waarvan n°. 8 , de Table-peak, het meest oostwaarts ligt , derhalve den ooste- 
lijken hoek van den driehoek uitmaakt, n°. 9, namelijk, het „Rugged-island" 
en de andere zijn meer westwaarts gelegen. De hellingen, welke van het 
midden van dezen driehoek zijn afgewend , de buitenwaarts gekeerde hel- 
lingen, dalen met eene eenigzins zachtere glooijing beneden waarts , de hel- 
lingen daarentegen , welke naar het midden des driehoeks d. i. binnenwaarts 
zijn gekeerd, storten zich zeer steil, ja, bijna loodregt beneden waarts ; zij 
vormen meer of min kringvormige , concave-wanden die tegen over elkan- 
der zijn gelegen. (Vergelijk de binnenwaarts gekeerde wand van n°. 7 in 
Figuur 9.) 

Het^ schijnt derhalve , dat zij mogen beschouwd worden als de hoogste 
toppen van den kraterrand eens grooten vulkaans , welke toppen boven 
den spiegel der zee uitsteken. De binnenruimte tusschen deze brokstukken, 
deze eilanden, welke door de wateren der zee wordt gevuld, zal eene mid- 
dellijn van 4 a 5 Engelsche mijlen hebben; de afstand daarentegen tusschen 
dezelve onderling verschilt ; de afstand van n°. 7 en van n°. 8 tot n°. 9 
zal echter niet minder dan 2 a 3 Engelsche mijlen bedragen. 

Naar het mij toescheen vormen deze drie rotseilanden een zeer uitge- 
strekten , nog half onder de wateren der zee bedolven uitbarstings-krater , 
welke voor den tegenwoordigen tijd in rust is ; zij leveren een gelijk ver- 
schijnsel als het eiland Santorin in den Griekschen archipel, hoewel dit 
laatste door vele geologen voor den type van een verheffings-krater gehou- 
den wordt. Later stoomden wij nog langs verscheidene rotsen, — kleine 
toppen of spitsen van bergen , die uit de zee oprezen , — tot dat de 
toenemende duisternis het gordijn voor het tooneel van heden liet vallen. 

Slechts één enkel voorwerp was zigtbaar door den sluijer van den nacht; 
donker staken deszelfs omtrekken af tegen den helderen sterrenhemel , na- 
melijk , de rookzuil van een werkzamen vulkaan , welken wij aan onze 
regterzijde hadden ! Het was de reeds van vroegere tijden bekende vul- 
kaan djebel Tair *) (de insula exusta vermeld in den Periplous der Roode 
Zee); in den krater van dezen vulkaan is het, dat de Pacha van Egypte 
den benoodigden voorraad van zwavel doet inzamelen. Al de andere vul- 
kanische kegels , welke wij in de Roode Zee hadden gezien , schenen uit- 
gebluscht te zijn, althans braakten destijds geene damp wolken uit, want de 
officieren aan boord van ons schip beweerden, dat zij uit een der toen 
rustige vulkanen rookwolken hadden zien opstijgen. Dat hier uit den boe- 
zem der Roode Zee , d. i. uit de diepe aardspleet , welke aan gene tot 
bedding strekt, tot groepen vereenigde of in rijen geplaatste kegels oprijzen, 
mag tot bewijs strekken van den aanmerkelijken invloed, welken vulkani- 
sche krachten in een jonger geologisch tydperk hebben uitgeoefend op de 



*) Deie berg wordt Tar gcheelen in het werk van bitteb en » jibbel Tir , Teer of Teir, steeds werk 
tame vulkaan , ter hoogte van 900 voit ," bij hobbsdt , t. a. pi- ; hij ligt op 15<> 32' tot 33' noorder 
breedte eu veel nader bij de Arabische dan bij de Egyptische kust. 
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vorming en vervorming der naburige landen van Aden af tot aan gene 
zijde van den Sinaï, tot aan de Doode Zee *). 

Het laatste eiland, dat wij in de Roode Zee ontwaarden, was de Vul- 
kaan Tair , dien wij in den nacht van den 6 den op den 7 den October voorbij 
stevenden. 

^ Van den morgen van den 7 den October tot aan den avond van den 10 den , 
] derhalve gedurende 4 volle dagen , kregen wij op onzen togt bij noord- 
noordwestelijken koers , derhalve in de rigting waarin deze golf zich in de 
lengte uitstrekt , geen land , geene kust , geen eiland meer in het gezigt. 
! Niets zagen wij dan een helderen hemel en eene spiegelgladde zee, terwijl 
de drukkende hitte slechts zelden door een zuchtje van een koeleren wind 
eenigermate werd getemperd. Geen visch, geen zeekameel (Naqua el Bahr) 
l kregen wij onder het oog , waardoor wij ons eenige afleiding konden ver- 
[ schaffen f) » te vergeefs sloegen wij den blik honderde malen over de ver- 
schansing, zagen wij naar alle kanten uit over de zee, in de hoop hier of 
' daar een spoor te ontdekken van de roode conferve, waarnaar de Arabi- 
sche zeeboezem waarschijnlijk zijnen naam van „Roode Zee" draagt; maar 
niets zagen wij dan hare blaauw gekleurde baren. 

_ Deze golf, in den bijbel slechts bekend onder den naam van Bahr Soeph 
" (de graszee, — de zee, die rijk aan algen is), werd zoowel door de 
Grieken als door de Romeinen , reeds ten tijde van herodotus , mare 
erythraeum geheeten, en onder dezen naam werden mede die gedeelten 
der Indische zee begrepen, welke de zuidkust van Arabië bespoelen; wat 
betreft den oorsprong dier benaming, deze was geheel en al in het duister 
gelegen. In December, 1823, tijdens eheenberg §) zich aan den zuid- 
westelijken voet van den Sinaï in de kleine baai van Tor bevond , ontdekte 
deze een verschijnsel, hetwelk een helder licht over den oorsprong dezer 
benaming kan verspreiden en tevens aantoonen met welk regt dezelve 
aan deze zee wordt gegeven. Hij merkte, namelijk, op dat uitgestrekte 
plekken van de oppervlakte der zee rood of roodachtig waren gekleurd; 
uit het onderzoek, dat hij dien ten gevolge in het werk stelde, bleek hem 
dat het water deze kleur verkreeg ten gevolge van eene daarin voorko- 
mende conferve, welke zoo klein was, dat het bloote oog dezelve niet 
kon waarnemen, en slechts zigtbaar werd in den vorm van een zeer fijn 
poeder of zeer dunne haartjes, nadat men eenig zeewater door een witten 
linnen doek had doen loopen, waaraan zij hangen bleef; deze conferve . 
moest bij millioenen en duizende millioenen in het water aanwezig zijn, 



*) Bij het stellen van dit gedeelte mijns verbaals deed het mij zeer leed , dat ik niet in de gelegen- 
heid ben geweest het werk van t. b. gumpbecht, » Die vulkanische Thatigkeit auf dem Festlande Afrika's, 
in Arabiën und auf den Insein des rothen Meeres. Beiiin , 1840; en de werken van bosseggbb, over do 
bergsysteemen dezer landen in het algemeen, te kunnen naslaan. 

f) Dezen naam geven de Arabieren aan de groole zeekoe (Doegong) , Halicore tabernaculi Ruppell , 
welke uitsluitend in de Roode Zee te huis behoort. Naar verhaald wordt komt zij menigvuldig voor in 
het noordelijk gedeelte der Roode Zee en .wordt onder anderen dikwerf gezien aan den oever van bet 
eiland .Guiiet) el Tirahn, hetwelk aan den ingang der golf van Akaba gelegen is* 

§) Zie foggbrdobf : Annalen der Physik und Chemie , XV11I. p. 304. 
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uithoofde dergelijk klein ligchaam in staat was een rood voorkomen te 
verschaffen aan zulk een uitgestrekt gedeelte der zee. Het was eene 
Oscillatoria (draadjes met geledingen voorzien , die in bosjes vereenigd 
voorkomen), waaraan hij uit dien hoofde den naam gaf van Trichodes- 
mium erythraeum. (1. c.) Volgens mededeelingen van M. c. montagne *) 
werd dit verschijnsel andermaal en wel in veel sterkeren graad waar- 
genomen door M. evenor düpont , tijdens deze in Julij 1843, met eene 
stoomboot der landmail de reis van Bab el Mandeb naar Suëz maakte. 
Hij bragt het kleurgevend voorwerp, de Oscillatoria, mede, zoo als dit op 
een witten zakdoek was blijven kleven , nadat hij het zeewater door den 
doek had gezijgd ; montagne kon zich derhalve door onderzoek overtuigen , 
dat dit voorwerp volkomen overeenkwam met het Trichodesmium erythrae- 
um van ehrenberg. Ook dupont nam dit verschijnsel waar in het noor- 
delijke gedeelte van den Arabischen zeeboezem, in de golf van Suëz; een 
groot gedeelte der zee, naar zijne berekening eene uitgestrektheid van 
85Vi lieues of 256 Engelsche mijlen bedragende, was allerwege en onafge- 
broken rood gekleurd; dit was eene uitgestrektheid, welke door het snel 
voortspoedende stoomschip eerst in 32 uren werd afgelegd. — Te ver- 
geefs was het, dat wij op onze reis naar een dergelijk verschijnsel uitza- 
gen; het is echter waarschijnlijk, dat hetzelve sedert de oudste tijden nu 
en dan is waargenomen geworden en aanleiding heeft gegeven tot de be- 
naming van „mare erythraeum" d. i. Roode zee. 

Eerst op den 10 den October, des avonds, toen wij reeds nabij het smal- 
ler toeloopende noordwestelijke uiteinde der Roode Zee, namelijk, de 
bogt van Suëz waren aangekomen en de wind uit het noordwesten was 
opgestoken, kregen wij ter linker zijde van ons schip weder land in het 
gezigt; het waren de bergketenen van Opper-Egypte , welke in het blaauwe 
verschiet zigtbaar werden , en wier kammen even puntig getand en gekerfd 
waren als alle andere bergketenen die wij vroeger in Arabië hadden gezien. 
Zoo even was de zon achter dit gebergte gedoken; vóór ons strekte- zich 
de staalblaauwe schitterende spiegel der zee tot aan het gebergte uit ; hierop 
volgde een bruinachtig heldere nevel , welke den voet der bergketen bedekte; 
hij reikte tot op ongeveer het middengedeelte van dezelve en ging vervol- 
gens over in eene bergblaauwe kleur, welke voortdurend donkerder en 
duidelijker werd naar mate zij den uitgetanden zoom der keten meer na- 
derde. De lange rij van toppen en naalden van dezen bergkam vertoonden 
zich aan den horizon als ware zij met donker blaauw op goud papier 
geschilderd, want achter den bergzoom kleurde het schoonste avondrood 
den hemel, die met kleine wolkjes, in goud en vuurgloed gedoopt, werd 
opgeluisterd ; dit avondrood ging hooger aan den hemel allengskens in het 
heldere blaauw van den zuiversten dampkring over. Gering was het aantal 
tinten, hetwelk dit schouwspel opleverde, maar verblindend was de glans, 



*) Zie lijn: »Mdmoire sur Ie phénomène de la coloration des eaux de Ia mer rouge ," in de Amiales 
des sciences naturelles, 3«ne série botanique, t. I. Paris, 1814, p. 332, en vervolgens. 



Digitized by 



Google 



81 

prachtig de zuiverheid der kleuren, misschien wel eigenaardig aan deze 
drooge dampkringslucht en aan dit landschap; in één woord moest het 
Egyptisch worden geheeten. jS 

Reeds in den vroegen morgen van den volgenden dag, namelijk, op^ 
| den ll den October, bevonden wij ons in de smalle bogt van Suè'z en had- 
I den wy ter wederzijde van ons schip land in het gezigt; ter linkerzijde 
I hadden wij de bergketenen van Egypte, door de morgenzon bruinachtig 
ƒ geel en helder gekleurd; regts van ons lag, nog bedolven in diepe scha- 
; duwen en in een blaauwachtig duister gewikkeld , de berg Sinaï , — de 
$ bergtop Horeb ! waarop eenmaal de groote god zich erbarmde over de 
t , arme menschenkinderen , nadat deze reeds gedurende een paar duizend 
jaren elkander naar hartelust hadden gemoord en geplunderd , en alwaar 
Hij hun dertien geboden gaf, die zij, gelijk bekend is, sedert dien tijd zoo 
getrouw hebben nageleefd. Ik weet het, er zijn ongeloovigen , die het in 
twijfel durven trekken , dat god de Heer de tien geboden in eigen persoon 
uit den hemel naar den berg Sinaï heeft gebragt; wat mij echter betreft, 
ik verlaat mij ten dezen opzigte geheel en al op de getuigenis van mozes, 1 
die uitdrukkelijk verklaart, dat hij den Heer van aangezigt tot aangezigt 
heeft aanschouwd. (Wel waren de Joden destijds nog niet geëmancipeerd, 
_maar zeker is het dat zij destijds even geloofwaardig waren als thans). 
Dit Sinaï-gebergte of beter gezegd deze bergketen, waarvan slechts een 
gering gedeelte Sinaï en Horeb of djebel Moesa d. i. Mozes-berg wordt 
genoemd, strekte zich in verschillende (afwisselende) achter elkander gele- 
gene rijen onafzienbaar ver uit; zij hadden een even scherp getanden, uit- 
geknaagden zoom als de bergketenen, welke wij vroeger hadden gezien. 
Hoewel wij zoo ver van dezelve verwijderd waren, dat wij geen kust- 
zoom langs deze bergketenen konden ontwaren, gelijk aan onze linker- 
zijde d. i. westwaarts, aan den voet der Egyptische bergketenen het geval 
was, welker voet door een vlak zandig voorland, een kustterras, was om- 
zoomd, zoo schenen zij ons echter tweemaal hooger toe dan deze. Figuur 
15 stelt, getrouw nagebootst, een gedeelte der bergketenen van het schier- 
eiland Sinaï voor, gelijk zich haar uitgetande zoom aan het oog voordoet. 
Reeds sedert den vorigen avond was het merkelijk koeler geworden en 
er blies thans uit het noord-noordwesten, derhalve regtstreeks tegen den 
koers in , die door ons werd gevolgd , eene stevige koelte , welke ons uit 
de Middellandsche Zee te gemoet waaide ; in vergelijking van de ver- 
schroeiende hitte, welke wy gedurende de vroegere dagen en zelfs nog 
gedurende den laatst verloopen dag hadden uitgestaan, mogt deze wind 
houd worden geheeten. Met vreugde werd deze koele, ik zou bijna zeggen, 
Europesche wind door ons begroet en strekte hij ons ten teeken, dat wij 
weldra van het verzengde keerkrings-klimaat zouden ontslagen geraken en 
het vaderland meer en meer naderbij komen. 

Ten 7 1 /* ure bevonden wy ons tegenover een gedeelte der kust van het 
schiereiland Sinaï, hetwelk, steil als een muur, uit de zee oprees en een 
zonderling puntig geschubden vorm bezat; eene afteekening daarvan hebben 
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w\j in Figuur 12 geleverd. Alle schubben liepen naar boven spits toe, 
en vereenigden zich in een aantal dergelijk gevormde hoofdafdeelingen of 
hoofdschubben, waar, tusschen kloofvormige ruimten, inspringende gedeelten 
van den wand werden gezien ; deze hoofdafdeelingen liepen uit in de 
hoogste spitsen , welke zich op den getanden kam van den wand verhie- 
ven. De kustbergen echter, op het schiereiland Sinaï, die wij later meer 
naar het noordwesten heen in het oog kregen , werden gedurig lager ; de 
gedaante dezer bergen wordt voorgesteld in Figuur 13 , gelijk zij zich aan 
ons voordeed ten 9 en ten 10 ure; een scherp contrast ontwaarden wij 
hier tusschen de vormen van neptunische en van plutonisch-vulkanische 
gebergten, van welke laatstgenoemde wij een voorbeeld in Figuur 12 aan- 
schouwen. De neptunische, namelijk, vertoonden ons een effen, niet uitge- 
tanden zoom, die slechts met zachte glooijing steeg of daalde , gelijk wij 
in Figuur 13 waarnemen ; zij waren van boven donker gekleurd , aan het 
beneden gedeelte tot op ongeveer ter halver hoogte met zand overstelpt ; 
dit had eene heldere, geelachtig bruine kleur, eene gladde oppervlakte en 
reikte zelfs nog hooger aan de wanden, in den vorm van smal toeloopende 
ribben. Het liet zich duidelijk zien, dat de aldus gevormde bergen uit laags- 
gewijze verdeelde steensoorten bestonden, (zie Figuur 13, 14); het waren 
horizontaal liggende of met eene zachte glooijing binnenwaarts hellende 
vlotformatiën , . welke aan de zeezijde steil afgebrokene wanden vormden , 
en tot geene aanmerkelijke hoogte oprezen. Omstreeks ter halver hoogte 
waren deze wanden met zand overstelpt en hadden ten gevolge hiervan , 
uithoofde de oneffenheden door het zand waren gevuld geworden , eene 
gladde oppervlakte verkregen. 

Geene andere dan dergelijke (neptunische) bergplatten, die met een en- 
kelen oogopslag van de vroeger vermelde plutonische rotshammen te onder- 
kennen waren , kregen wij gedurende den loop van den dag in het oog en 
wel voornamelijk op de oostwaarts van ons gelegene kust, namelijk, op 
het schiereiland Sinaï; intusschen stoomden wij met noord-noordwestelijken 
koers dieper de golf van Suèz binnen , waarbij ons voortdurend een sterke 
wind te gemoet waaide, namelijk, de koelere lucht, welke van de Middel- 
landsche zee toestroomde , ten einde de zoo zeer verdunde luchtlagen in de 
streken aan de Arabische kust nieuwen toevoer te verschaffen. 

Ter wederzijde van ons naderde allengskens de kust, de golf werd smal- 
ler, de gebergten werden lager en allengskens begon het zand meer en 
meer de oppervlakte des bodems te bedekken. Duidelijk zagen wij nu, dat 
de bergplatten, die wij omstreeks 2 ure op de Egyptische kust hadden 
waargenomen, terrasvormig opliepen, derhalve uit laagsgewijs verdeelde 
steenmassa's bestonden, welke naar den oever heen met verscheidene trap- 
pen of sprongen afdaalden. Ook aan onze regterzijde, op het schiereiland, 
hadden de bergmassa's , zulks liet zich duidelijk bespeuren , eene laagvor- 
mige rangschikking, maar waren zij veel lichter gekleurd dan die, welke wij 
vroeger hebben gezien, ja, waren zij witachtig van koloriet; waarschijnlijk 
was zulks slechts schijnbaar het geval, en werd dit veroorzaakt door dien 
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de donkerkleurige hellingen der bergen aan de linkerzijde reeds onder 
donkere schaduwen verborgen lagen. Ten 4 ure bemerkten wij aan onze 
linkerzijde eene wijde, vlakke ruimte tusschen de gebergten, welke aan de 
noordzijde werd begrensd door een hoogen bergrug, in de gedaante van 
eene doodkist. Ook aan onze regterzijde, aan den kant van het schierei- 
land Sinaï, strekte zich slechts hier en daar nog eene laagvormige berg- 
schots tot in de zee uit (zie Figuur 14.) , welke vervolgens met een lood- 
regten wand eensklaps naar het strand toe afdaalde; met uitzondering van 
deze berggedeelten ontwaarden onze blikken nu niets anders meer dan 
zandvlakten , of lage , wijd uitgestrekte zandruggen , welke zich in hunne 
licht vale kleur, van allen plantengroei verstoken , glad, kaal , eentoonig en 
dor aan het oog voordeden. 

Eenige der gestreepte, d. i. laagsgewijs gevormde wanden der bergplat- 
ten, waren tot aan den zoom met zand overstelpt, terwijl zulks bij an- 
dere slechts tot op 8 A, of, gelijk in Figuur 14 wordt afgeteekend, tot op 
de helft hunner hoogte het geval was ; deze kon men reeds in de verte aan 
hunne donkere kleur en hunne gestreepte gedaante onderscheiden van die 
bergplatten, wier oppervlakte door zandmassa's geëffend was geworden. 

Bijna niets anders meer zagen wij dan zand, — dor zand, hetwelk door 
zijne heldere kleur, ter plaatse waar het door de zonnestralen werd be- 
schenen, het oog deed schemeren en bij ons de vraag deed rijzen: is dat 
het zoo hoog geprezen schouwspel hetwelk het gezigt van Arabië oplevert? 
Ziet Egypte er zoodanig uit? 

In den avond van den ll den October omstreeks 7% ure werd de kust 
aan onze regter- d. i. oostelijke zijde nog lager en vlakker dan vroeger ; 
aan onze linker- d. i. Egyptische zijde daarentegen zagen wij vóór ons 
uit nog een enkelen dier landplatten, — het was het laatste, noordelijkste 
derzelve , — welke zich uit het westen of eigenlijk uit het zuidwesten 
langzamerhand verheffen, tot in de zee voortloopen en vervolgens naar het 
oosten steil , in den vorm van terrassen afdalen. 

Een half uur later wierpen wij in het noordelijkste gedeelte der baai 
het anker uit , regtstreeks in het zuiden der landengte van Suëz ; wij lagen 
echter nog op een afstand van 3 Engelsche mijlen van den oever, waarop 
de stad van gelijken naam is gelegen, uithoofde de ondiepe koraalgrond 
geen veilig vaarwater voor schepen van grooten diepgang oplevert. 

Bij de beschrijving der verschillende landen en streken, welke ik bij 
gelegenheid dezer reis bezocht , heb ik telkens de werken vermeld , voor 
zoo verre zij mij bekend waren geworden, die over dezelve handelen. Dit 
geschiedde ten gemakke van die lezers , welke zich omstandiger en grondi- 
ger berigten omtrent die landen mogten wenschen te verschaffen , welke door 
mij als het ware slechts ter vlugt zijn voorbijgesneld; ik riep derhalve de 
voornaamste werken , die met betrekking tot deze onderwerpen door den druk 
zijn bekend gemaakt, in hun geheugen terug. Ging ik op gelijke wijze te 
werk omtrent Arabië en Egypte, dan kon ik een aantal van bladzijden 
vullen met de bloote opgave der titels van werken welke in de Duitsche, 
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Fransche en Engelsche taal zijn geschreven over dit land, dat zoo veel 
nader bij Europa is gelegen dan Indië, dat tevens zoo veel drukker is 
bezocht geworden. 

Want bevinden wij ons hier niet op den klassieken bodem, die, behalve 
door vroegere reizigers, van 1763 tot in 1845 door zoo vele beroemde 
natuur- en oudheidkundigen is bezocht geworden, in het land dat tot on- 
derwerp der navorsching heeft gestrekt van een nibuhr, seetzen, burck- 

HABDT, RÜPPELL, EHRENBERG en HEMPRICH, Van een LABORDE, WELLSTED, 

schubert , robinson , russegger , lepsius ! in een land , dat nog jaarlijks 
door zoo vele reizigers wordt doorkruist, van welke velen den Sinaï 
slechts ter bevrediging van hunnen reislust beklimmen of uit Egypte tot 
in Nubië doordringen. 

Uit dien hoofde zal ik mij van Suëz af blootelijk bepalen tot het kort 
verhaal mijner reis en slechts die opmerkingen mededeelen, welke ik zelf 
op mijnen vlugtigen togt heb gemaakt. 

Korte oogenblikken nadat wij het anker hadden geworpen, zette ik mij 
in een klein sloepje, dat door een paar Arabieren werd geroeid. Mijlen 
ver van de kust was de zee zoo ondiep, dat ik bij den helderen mane- 
schijn overal den witten koraalbodem duidelijk kon zien en denzelven op 
menige plaats met mijn wandelstok kon bereiken. 

Onze vaart duurde dan ook ruim een uur, alvorens wij aan land kwa- 
men. Het schouwspel, dat zich in, den nacht van den ll d en p a en i2 den 
October aldaar aan mijn oog vertoonde, was zoo hoogst eigendommelijk , 
zoo zonderling , het had een zoo spookachtig aanzien , was zoo rijk in 
romantische kontrasten, dat hetzelve nimmer uit mijn geheugen zal ge- 
wischt word n. 

Mijne beide roeijers voerden mij naar een groot gebouw, hetwelk twee 
verdiepingen en ter wederzijde een vleugel had, en met deszelfs hoofdfront 
naar de zeezijde was gekeerd; langs een breeden trap klom ik naar eene 
overdekte galerij; deze doorgegaan zijnde, kwam ik door den hoofdingang 
op het vierkant binnenplein aan van het Hotel van Suëz, dat, naar zijne 
uiterlijke gedaante te oordeelen, meer van een klooster dan van een loge- 
ment heeft. Alles was hier vol leven en bedrijvigheid. Het aantal der 
ontscheepte passagiers, die uit Indië kwamen, bedroeg bijna een honderd- 
vijftigtal, terwijl honderd-zestig andere reizigers, die uit Europa waren 
aangekomen , zich reeds in het hotel bevonden en druk bezig waren met 
het inpakken hunner goederen en gereed maken hunner koffers, ten einde 
op den Bentinck te worden ingescheept en naar Indië te vertrekken. Zon- 
der de bedienden van het hotel , de pakkedragers , roeijers enz. , mede te 
rekenen , wemelden hier een driehonderdtal reizigers dooreen , wier streven 
en wier belangen elkander lijnregt kruisten, dewijl de eene helft juist daar- 
heen wilde, vanwaar de andere helft was gekomen. Voeg hierbij, dat de 
cholera, welke in Caïro haar woeden had gestaakt, nog dagelijks te dezer 
plaatse hare offers eischte en men zal zich duidelijk voor den geest kun- 
nen stellen , hoe ieder zoo spoedig mogelijk van hier trachtte weg te komen , 
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de eene 1 Va honderd , namelijk , uit het hotel op het schip , de andere van 
het schip in het hotel en dan voort naar Cairo. Niemand gevoelde eeni- 
gen lust om hier te vertoeven, — ieder maakte haast en het motto van 
allen was: „zorg voor u zelven." Zoo zag men binnen de beperkte muren 
van dit gebouw het schouwspel van een strijd tusschen de wederzijds te- 
genover gestelde belangen van een driehonderdtal personen. Hoe groot 
het aantal kamers en vertrekken in het hotel mogt zijn, zoo waren zij 
echter allen bezet geworden door de reizigers, die zich vóór onze aan- 
komst aldaar bevonden ; ja , al ware het aantal veel grooter geweest dan wer- 
kelijk het geval was , dan zouden zij tot niets hebben gestrekt, want er zou 
geen voldoend personeel zijn geweest om ze ons aan te wijzen , zoo .groot 
was de onevenredigheid tusschen het aantal der reizigers en der bedienden. 
Zelf moest men derhalve handen uit de mouw steken en nemen hetgeen men 
wenschte te hebben. Waren de aankomelingen roovers, in plaats van 
|. vreedzame reizigers geweest, dan zouden zij het hotel benevens de geheele 
j | stad Suëz op hun gemak hebben kunnen uitplunderen. Toen ik door de 
Ij wijde corridors van het hotel rondwandelde , welks witte muren door de 
blanke maan helder werden beschenen, zag ik menige ledige kamer, die 
reeds door zijne jongste bewoners was verlaten. In sommige ontwaarde 
ik brandende kaarsen op waschtafels in de onmiddellijke nabijheid van, ja, 
somtijds tusschen bedgordijnen , die de reizigers in hunnen overgrooten spoed 
vergeten hadden uit te blusschen ; in andere lagen de bedden op den vloer 
en daar tusschen half uitgedoofde, nog glimmende kaarsen. Voorwaar 
eene schilderachtige wanorde! In de groote zaal, welke tevens tot eetzaal 
diende en in het beneden gedeelte van het gebouw, gelijkvloers namelijk , 
werd gevonden, — kon men wijn, bier, melk, koffij, thee, bouillon, brood, 
vleesch en andere spijzen bekomen, mits ieder zich zelven daaraan hielp; 
want hier was het gedrang der reizigers, die nergens anders plaats kon- 
den krijgen, zoo groot, dat kranken en vermoeiden hoogst verheugd wa- 
ren, ergens in een onbezet hoekje, een bank of een stoel te vinden, ten 
einde aldaar eenigzins te kunnen uitrusten. Buiten in de vrije lucht was 
het gevoelig koud en menigeen , die zoo kersversch uit Indië was aangeko- 
men, stond hier te klappertanden. 

In dit gebouw bevond zich tevens het bureau der landmail, alwaar de 
passagiers die, gelijk ik onder anderen, zich niet tot de reis naar Enge- 
land hadden willen verpligten en uit dien hoofde de passage slechts tot 
aan Suëz hadden kunnen betalen , een nieuw billet moesten nemen voor de 
reis naar Alexandrië, waarvoor wij 12 pond sterling betaalden. Ook hier 
was een sterk gedrang; al de banken in het voorvertrek vond ik bezet 
met reizigers, die, hetzij in eene zittende of liggende houding, zich eenige 
rust trachtten te verschaffen. In eene woeste wanorde lagen kisten, koffers 
en balen koopwaren op den kalen zandgrond van het binnenplein, en bui- 
ten het gebouw, in de nabijheid van het strand, lagen zij huizenhoog op 
elkander gestapeld. 

Tot het vervoeren der reizigers door de woestijn worden wagens gebe- 
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zigd met twee wielen, waarin voor zes personen plaats is; telkens vertrek- 
ken vier wagens te gelijk, ten einde op die wijze te voorkomen, dat een 
te groot aantal reizigers zich bevinde in de tusschen-stations , in de woes- 
tijn gelegen, die slechts zoo klein zijn; de verschillende transporten, waar- 
van het aantal zich regelt naar het aantal reizigers, volgen elkander om 
de IV2 uur of twee uren. De voorrang wordt geschonken aan de passa- 
giers die tot Engeland hebben plaats genomen; wat de overige aangaat, 
zoo regelt zich hun meer of min spoedig vertrek naar mate zij vroeger of 
later aan het bureau der landmail te Suëz hebben plaats genomen en der- 
halve tot de eerst of de laatst ingeschrevenen behooren. Daar ik noch tot 
de reizigers naar Engeland, noch tot de eerst ingeschrevenen behoorde, zoo 
werd mij gezegd, dat ik op de lijst was ingeschreven van die reizigers, 
wier vertrek van Suëz ten 4 ure was bepaald. 

Er schoot mij derhalve tijd genoeg over om de verloren nachtrust 
in te halen ; maar vóór de afreis der vroeger aangekomene passagiers 
naar de stoomboot, waren geene bedden met schoon linnengoed te bekomen, 
en uit te rusten op eene bank of op eenige nevens elkander geplaatste 
stoelen, zoo als eenige mijner medereizigers deden, kwam mij niet aan- 
lokkend genoeg voor. Ik besloot derhalve mij aan het gewoel in het hotel 
te onttrekken en zonder verder te letten op de koude of op de cholera, 
eene wandeling door de stad te doen. 

Mag de hitte, welke de oppervlakte van zand en rots terugkaatst, ter- 
wijl zij des daags door de zonnestralen wordt beschenen, werkelyk gloeijend 
worden genoemd, even groot is de bekoeling, welke de dampkring der 
starre woestijn des nachts ondergaat. Hoe gevoeliger de koude was, des 
te meer speet het mij, dat ik mijne dunne, Indische kleeding niet terstond 
met warmere, Europesche kleederen kon verwisselen. De maan scheen 
zoo klaar in dezen helderen dampkring der woestyn, dat de voorwerpen, 
zelfs in de schaduw der muren gelegen, duidelijk voor het oog zigtbaar 
waren. Doodstil lag hier de stad om my heen, en het kon wel niet an- 
ders of zulks moest een treffenden indruk maken op mij, die zoo even uit 
het geruischvolle , van leven en beweging wemelende hotel kwam. Op de 
kaai en in de naburige straten zag ik honderden van vormelooze massa's 
op den grond liggen, welke, even als de muren der gebouwen en de zan- 
dige bodem waarop deze stonden, allen dezelfde vaal gryze kleur hadden, 
zoodat ik ze voor rotsblokken of balen met koopwaren aanzag. Hier en 
daar zag ik tusschen dezelve pyramidale, langwerpige gestalten, die ge- 
heel wit van kleur, als spoken in doodsche stilte, tusschen deze massa's 
rondwaarden. Alles om mij heen was stil; geen ademtogt, geen geritsel 
liet zich hooren; niet vóór ik mij in het midden dezer vormelooze „rots- 
blokken" of „balen" bevond, en toen lange gebogene ligchamen ter grootte 
van boomstammen zich ter zijde van mij , hooger dan ik zelf was , verhie- 
ven, zag ik eindehjk dat die rondsluipende gestalten Bedoeïnen waren met 
hunne lange witte mantels, uit wier kap een lange zwarte baard en een 
paar fonkelende oogen zigtbaar werden; maar ik verschrikte byna toen één der 
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laDge en uitgerekte ligchamen zijn uiteinde langzaam begon te bewegen 
en mij een kop toedraaide, met oogen er in en een knabbelend gebit, — 
ik wandelde, namelijk, tusschen een troep Jcameelen, het beeld der lijd- 
zaamheid. Deze dieren, — het waren drommedarissen , of kameelen met 
éénen bult *), — lagen onbewegelijk stil als rotsblokken in het zand 
uitgestrekt; het eenigste gedeelte van hun ligchaam, waarin men van tijd 
tot tijd eene ligte beweging bespeurde, was de kop, welken zij langzaam 
zijwaarts wendden , wanneer een Bedoeïn of een vreemde reiziger voorbij 
ging. Werd nu de kop, die zoo klein is in verhouding tot het overige 
gedeelte van het ligchaam, en deze kop alken, op den verbazend langen 
hals naar de eene of andere zijde heen bewogen, terwijl het overige ge- 
deelte van het ligchaam roerloos bleef liggen, dan geraakte men in ver- 
zoeking om te gelooven dat men een afzonderlijk dier of een windwijzer 
voor oogen had. 

Ik wandelde voort door de enge straten der stad; de huizen had- 
den eene vuilgrijze of bruinachtige kleur even als het zand des bodems, 
platte daken , eft kale en eentoonige wanden ; de weinige vensters , die 
klein, zonder eenige regelmaat hier en daar in de muren werden waar- 
genomen en daarenboven nog gewoonlijk met traliewerk waren voorzien, 
gaven aan de huizen een vreemdsoortig, geheimzinnig voorkomen. Vele 
.straten waren zoo naauw, dat twee personen niet nevens elkander door 
dezelve konden gaan. De huizen zagen er uit als waren het aarde- en 
rotsmassa's, die uit de woestijn waren opgeschoten, en eenen kubieken plat- 
gedrukten vorm bezaten; met elkander vereenigd deden zij zich voor als 
eene platte bergmassa, waarin men smalle, onregelmatig dooreenloopende 
gangen had gehouwen. Alles was kaal en bestoven. Slechts hier en daar 
verhief zich op het binnenplein, hetwelk in elk grooter huis wordt gevon- 
den, de top van een dadelpalm; somwijlen zag men aan het einde eener 
smalle straat de witte, vrees aanjagende gestalte van een Bedoeïn, die zoo 
snel mogelijk om den hoek der straat verdween. Overigens was alles 
rondom ons eentoonig, roerloos stil. Naakte buitenmuren der huizen, met 
kleine getraliede kijkgaten, vierkante binnenpleinen waarop de vensters het 
uitzigt hebben, waterputten in deze binnenhoven, hier en daar de mina- 
rets eener moskee, die er uitzien als cilindrieke schoorsteenen van Euro- 
pesche fabrieken , platte daken 9 — -de koran en de harem ! dit zijn hier 
onafscheidbare zaken. 

Op mijne wandelingen door dezen chaos, deze woeste en vuile puinhoo- 
pen van muren , — als zoodanig komt de stad aan den reiziger op het 
eerste gezigt voor, — verkreeg ik allerwege ook door middel mijner reuk- 
zenuwen het duidelijke bewijs , dat aan Suëz te regt den naam van eene 
vuile stad kan gegeven worden. Hoopen vuilnis en doode ratten waren aan 
alle hoeken der straten zigtbaar , hier en daar lagen half vergane krengen 
van ezels , ja , ik werd in eene der naauwe straten tot den terugtogt ge- 



*) De Bactrische kameel , welke een dobbelen balt heeft , die in oostelijk Aiic te buis behoort , wordt 
niet in Egypte gevonden. 



Digitized by 



Google 



88 

dwongen door een dood kameel dat den weg geheel en al versperde, mis* 
schien werden er ook lijken van menschen, die aan de cholera gestorven 
waren , nog onbegraven in de huizen gevonden , of waren zy slechts haas- 
tig onder het losse zand weggestopt.; een onuitstaanbare, misselijke zoet- 
vuile reuk vervulde wijd en zijd alle straten en ruimten der stad, een stank, 
welke voegzaam mag worden beschouwd voor het vaderland der pest. 

De stad met haren eigenaardigen bouwtrant, met hare kameelen en Be- 
doeïnen , de zonder regelmaat opeengestapelde koopwaren en kisten , de 
even ordeloos in het rond geplaatste karren met twee wielen , het kloos- 
terachtige, afgezonderd liggende hotel, waarin meer dan 300 vreemdelingen 
in bonte groepen elkander kruisten, — zoo als zij daar, in nachtelijke 
stilte, door het heldere maanlicht beschenen, vóór mij lag, mogt wel niet 
schoon worden geheeten , maar had toch hare eigendommelijke bekoorlijkheid. 

Voor onze pakkaadje behoefden wij niet te zorgen ; die werd ontscheept 
en met kameelen door de woestijn getransporteerd, zonder dat wij ons 
daarmede behoefden te bemoeijen. In de rijtuigen echter, waarmede wy 
door de woestijn reisden, was het den reiziger slechts vergund een klein 
pakje mede te nemen , dat hij onder de bank tusschen zijne beenen kon 
bergen en ik mogt van geluk spreken dat mijne medereizigers mij toeston- 
den mijn barometer mede in het rijtuig te nemen. De wagens rusten op 
twee wielen , zijn aan alle zijden met ramen voorzien , die men kan op- 
schuiven en sluiten ; er zijn zes zitplaatsen van binnen op twee banken f 
die in de lengte zijn aangebragt en waarop aan elke zijde drie personen 
tegenover elkander plaats nemen ; de binnenruimte is echter bekrompen , 
vooral doordien ieder zooveel van zijne pakkaadje tracht mede te nemen 
als mogelijk is, ten gevolge waarvan men zeer gedrongen zit. Het portier 
is derhalve van achteren, waarheen men met eene soort van trap opklimt. 

Eindelijk was het grootste gedeelte van den nacht vervlogen, en de tijd 
mijner verlossing uit Suëz naderde met rasse schreden. Naar ik meen, 
vertrok ik met het derde transport, dat uit vier wagens bestond. Ten 4 
ure des morgens van den 12 den October verlieten wij het dorre Suëz en 
trokken , omhuld door stofwolken , de woestijn binnen , welke zich door 
nog grootere dorheid kenmerkt. Vier sterke Arabische paarden, het voor- 
span van ieder rijtuig , snelden met ons in vollen galop voort. 

f Dood en star strekt zich de woestijn om ons uit , gelijk 
»De barre steenkorst eener verwoeste planeet! *)" 

Een zeer gepast opschrift voor de pilaren der openstaande poort van Suëz, 
waardoor men de woestijn binnentreedt. Naar mate de dag aan den he- 
mel klom, des te duidelijker deed zich de woestijn in al hare afschrikwek- 
kende gedaante , in hare treurige dorheid aan het oog voor. Nu eens be- 
stond zij uit een fijn, ligt beweegbaar zand, waarin de wielen een diep 
spoor maakten , en dan hijgden de paarden , — elders weder was het een 
grof zand met steengruis vermengd, — dan weder bestond zij voornamehjk 



*) Natuur-beschouwingen , enz. door *. voh hdmbolot. Naar bet Hoogduitsch door Dr. v. m. ■■!■*. 
Leiden 1850. I. bladi. 4. 
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uit steengruis (kleine rotsbrokken , veelal afgerond in den vorm van rolstee- 
nen, waaronder er werden aangetroffen die een voet dik waren); op derge- 
lijke plaatsen rolden de rijtuigen gemakkelijker over den weg, waarbij zij 
van tijd tot tijd, wanneer de wielen op een zwaren steen kwamen, een 
voet, ja, anderhalf voet inde hoogte vlogen, ten einde ons door een tijdig 
aangebragten zachten stoot uit den slaap te houden. 

Sommige gedeelten der woestijn waren geheel en al horizontaal, andere 
daarentegen golfvormig , ja , hier en daar heuvel- of duinachtig , maar in 
één opzigt overal aan zich zelve gelijk , namelijk dor. 

Kaal, naakt, dor, dood en star, van alle vruchtbare aarde verstoken, 
van allen plantengroei beroofd, zonder water, zonder beweging, zonder 
leven, vol zand, vol stof, gloeijend, versmachtend heet, eentoonig, onaf- 
zienbaar, vermoeijend voor het oog, zonder troost voor het gemoed, dat 
is het beeld der woestijn ! 

Den weg van Suëz tot aan Caïro legden wij in 15 Va uur af; hiervan moet 
echter BV% nur worden afgetrokken, welke wij aan de verschillende stations 
hadden doorgebragt , ten gevolge waarvan tot het doortrekken der woestijn 
in de rigting van bijna regtstreeks van het oosten tot het westen, slechts twaalf 
uren noodig zijn. Is de gansche afstand 100 Engelsche mijlen, dan volgt 
hieruit, dat wij, — wij reden altijd in vollen galop, — 8 Engelsche mij- 
len per uur aflegden. Op afstanden van 5 a 6 Engelsche mijlen werden 
in de woestijn, over de gansche uitgestrektheid van den weg naar Caïro 
paardenstallen , benevens woningen voor de benoodigde oppassers, met an- 
dere woorden, poststations gevonden, alwaar wij van paarden verwisselden. 
Het versche voorspan stond, bij onze aankomst aan elk station steeds 
getuigd en geheel gereed om aangespannen te worden. Er is, namelijk, 
in de rigting van den weg door de woestijn, eene linie van telegraphen 
aangelegd; de seinen zijn geplaatst op kleine torens, die overal, waar de 
gesteldheid des bodems zulks slechts toeliet, op de heuvelachtige gedeelten 
van het terrein zijn gebouwd. De uiterste punten van deze linie zijn Suëz 
en Caïro *); zij strekt hoofdzakelijk om de aankomst der schepen te Suëz, 
en de •afreis der passagiers zoowel van Suëz als van Caïro heen en terug 
door de woestijn aan te kondigen. Slechts op drie poststations, waar 
tevens kleine herbergen, pleisterplaatsen, worden gevonden (pasanggrahan's 
zou men op Java zeggen) verwijlt de trein iets langer; namelijk, aan het 
eerste poststation hielden wij stil van 8 tot 9, aan het tweede van 12 tot 
lVs en aan het derde van 5 tot 6 ure. Telken male verkreeg ik aldaar 
de gelegenheid den onverzadelijken , voorbeeldeloozen eetlust der Engelschen : 
te bewonderen, die aan elk dezer stations zich regt aan spijs en drank te< 
goed deden. Bij de aankomst van het transport stonden de tafels reeds 
gedekt, en er werd met het voordienen der spijzen slechts zoo veel tijd ge- 
wacht als de reizigers .behoefden om zich handen en aangezigt van het 



*) Aan de andere zijde Tan Caïro is deze linie van telegraphen verder voortgezet; van daaraf loopt 
dezelve over den Delta naar Alezandrië. 
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stof te reinigen en hun hoofd te verkoelen, waartoe waschtafels, enz., in 
kleine nevenkamers gereed stonden. De spyzen bestonden hoofdzakelijk 
uit soep, rijst, kippen en schapenvleesch , welke op verschillende wijzen 
waren toebereid, verder uit aardappelen, groente, brood en beschuit, ter- 
wijl de bier- en wijnflesschen duchtig werden aangesproken. Na den afloop 
van het eten werd er koffij gediend; deze werd gewoonlijk genuttigd in 
kleine vertrekken , in de nabijheid der eetzaal gelegen , en boven welke het 
volgende opschrift werd gelezen : „ rookkamers." In andere dergelijke 
kleine vertrekken werden bedden gevonden , ten gemakke van ziekelijke 
reizigers en dames, die eenige rust wenschten te nemen. Ik gevoel mij 
genoopt hier aan mehkmkd ali, — want hy was onze eigenlyke gastheer, 
ten gevolge van het kontrakt tusschen hem en de compagnie gesloten, — 
het verschuldigde regt te laten wedervaren door te erkennen, dat wy in 
zijne hotels, in de woestijn, eene betere tafel vonden dan in het beste hotel 
te Caïro, niettegenstaande alle spijs en drank, tot zelfs het benoodigde 
water, uit ver verwijderde streken hierheen moet gevoerd worden. Deze 
hotels, welke slechts ééne verdieping hebben, zijn uit steen opgetrokken 
en gewoonlijk op een opgeworpen, van boven geëffend heuveltje gebouwd; 
reeds in de verte kon men dezelve, ook uithoofde van de grootere hoogte 
welke zij bereiken, van de daar nevens staande paardenstallen onderschei- 
den. Allen waren, geüjk trouwens in Egypte in het algemeen met de 
gebouwen het geval is, van boven plat en geleken wat hunnen vorm be- 
treft op vierkante kasten. Het grootste dezer hotels was dat alwaar wij 
van 12 tot IV* ure verwylden en het middagmaal gebruikten; het was 
gebouwd op een terras, ter hoogte van 12 voet. Langs een trap klommen 
naar hetzelve op ; uit de voorgallerij van dit gebouw genoot men een onbe- 
lemmerd uitzigt over het nabij gelegen gedeelte der woestijn. Behalve de 
kleine poststations, alwaar wy elke 8 /* uurs tot het verwisselen van paar- 
den halt maakten, bood de woestyn ons slechts zeer weinige afwisseling 
aan. Van een eigenlyken weg, of een spoor van wielen, van indrukken 
in het zand door voorby trekkende kameelen achtergelaten, van dit alles 
was trouwens niets te vinden , ja , zelfs de steenhoopen of piramiden , die 
in vele zeer effene en gelijkvormige gedeelten der woestijn , op zekere af- 
standen opeengehoopt waren , ten einde de rigting van den weg te kun- 
nen herkennen , waren voor een gedeelte door het stuifzand overstelpt 
geworden. Dit was eveneens het geval met de menigte van doode kamee- 
len, welke onder weg waren blijven liggen; velen waren slechts kortelings 
gestorven en nog onaangerand ; van anderen daarentegen waren nog slechts 
de afgeknaagde geraamten overig, welke reeds voor een gedeelte onder het 
zand waren bedolven geraakt. Een zekeren graad van levendigheid werd, 
tydens het doortrekken der passagiers van de landmail, aan de woestijn 
bijgezet door de menigte van karavanen en beladene kameelen , welke wy 
in snellen rid voorbij vlogen. Ook onze koetsiers droegen het hunne bij 
om ons en ook zich zelven eenig vermaak te verschaffen door een wed- 
strijd in het rennen te houden; nu eens vlogen onze vier rijtuigen met 
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gelijken spoed nevens elkander door de wijde ruimte, dan weder snelde er 
een ver vóór de anderen uit en verdween het binnen eenige minuten aan 
den horizon, terwijl de plaats, waar wij het uit het oog hadden verloren, 
slechts herkenbaar was aan de stofwolken , welke paarden en wielen op- 
waarts joegen; — somtijds geraakte er een uit ons oog, dewyl het achter 
ons in het zand bleef steken en eerst lang daarna de overige rijtuigen we- 
der inhaalde. Meer dan door al hetgeen zoo even is verhaald geworden , 
werd myne opmerkzaamheid geboeid door twee verschijnselen, en deze 
waren het vooral, welke het beeld der woestyn onuitwischbaar in mijne 
herinnering hebben geprent. 

Alle voorwerpen, waardoor de eenvormigheid der oppervlakte van de 
woestyn werd afgebroken, — een steen, welk iets hooger was dan de 
omringende, een geraamte van een dier, waarop men overal elders geen 
acht zou hebben geslagen, — vielen hier onmiddellijk in het oog; het vol- 
slagen gemis van alle voorwerpen van anderen aard , die tot vergelijking 
bij het beoordeelen daarvan hadden kunnen dienen, veroorzaakten, dat men 
telkens in dwaling verviel, zoowel bij het schatten van de grootte als van 
den afstand , waarop zich dergelijke voorwerpen van den beschouwer be- 
vonden. Menigwerf reeds waren wij zandhellingen voorbij gereden en 
hadden wij aan den rand derzelve» tamelijk groote voorwerpen waargeno- 
men , welke zich bijna op gehjke afstanden van elkander verhieven , zonder 
dat het ons mogelijk was geweest de hoedanigheid dezer voorwerpen te 
bepalen. Toen wy ten 12 ure het hoofdstation , dat ter helfte van den 
weg is gelegen, derhalve het midden der woestijn, hadden bereikt, zagen 
wij op den rand van een eenigzins hooger rijzenden zandwrong, in de na- 
bijheid van het gebouw waar wij ons bevonden, weder dergelijke voorwer- 
pen boven de oppervlakte uitsteken. Zy stonden als op eene rij, en hun 
aantal zal waarschijnlijk ruim een vijftigtal hebben bedragen. Het was ons 
niet doenlijk om te kunnen zeggen of het menschen (Bedoewienen) waren , 
die daar ginds stonden , dan wel schapen , struiken of rotsblokken ; de 
laatste veronderstelling was waarschijnlijker dan de vorige, want zij waren 
en bleven geheel en al onbewegehjk en hadden eene grijsbruine kleur, gelijk 
alle omringende voorwerpen. Aan den anderen kant was de afstand tus- 
schen dezelve zoo regelmatig als slechts zelden bij rotsen wordt waarge- 
nomen en waren zij daarenboven in grootte volkomen aan elkander gelijk. 
De grootte te beoordeelen, was ons volstrekt ondoenlijk; wij konden der- 
halve niet uitmaken of zij 3 dan wel 10 voet of nog hooger waren; even 
ondoenlijk was het ons met het oog af te meten of de afstand , waarop wij 
ons van dezelve bevonden, 100 of 1,000 voet of nog meer bedroeg. 
^ Ten einde mij hieromtrent te vergewissen, besloot ik er heen te gaan. 
Naderbij gekomen, ontwaarde ik tot mijne niet geringe verbazing, de re- 
gelmatige gedaante van ontzagchelijk groote roofvogels, die, zoo als het mij 
' toescheen, waren opgezet en, welligt door den eigenaar van het hotel, hier ge- 
| plaatst, ten einde ze te doen droogen, want bij geen enkelen was eenig 
, bhjk van leven te bespeuren ; zij stonden daar allen , op gehjke afstanden van 
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< elkander , allen in gelijke rigting , met het voorgedeelte van het ligchaam 
naar de helling gewend ; ik was nu tot op 25 voet genaderd , maar , hoe 
ontstelde ik ! — toen al deze verbazend groote vogels eensklaps , als met 
een enkelen slag, opvlogen en zich al suizend verder in de woestijn bega- 
ven om op een anderen zandheuvel, in dezelfde houding als vroeger, onbe- 

[ wegelijk te gaan zitten. Het was de gewone , groote woestijngier , Vultur 
Fulvus, die voornamelijk aast op krengen van kameelen; uit dien hoofde 

: is het , dat hij zich het meest ophoudt in de nabijheid der wegen , waar- 
langs de karavanen trekken, welke hij van zijn hooger gelegen standpunt, 

i namelijk, van den top des zandheuvels, met zijne blikken overziet en tot 

vdat einde keert hij zich steeds naar de rigting van den weg. 

Het andere verschijnsel, dat even eigenaardig in de woestijn te huis 
/V behoort als de gier en de kameel, was de zoogenaamde luchtspiegeling 
^ (opdoeming), de mirage, hetgeen de Arabieren sehrab heeten. Haar ont- 

staan hangt af van den graad van hitte, welke de zon aan de woestijn 
mededeelt; het menigvuldigst wordt dezelve bijgevolg waargenomen van 
12 tot 2 ure, tijdens de hitte het sterkst is. JVóór 8 ure des morgens 
wordt men geene opdoeming gewaar, en allengs verdwijnt zij tegen 5 ure 
des avonds. Bijna gedurende den ganschen dag hadden wij derhalve de 
gelegenheid ons te verlustigen met het aanschouwen van dit optisch ver- 
schijnsel, hetwelk aan de woestijn zulk eene buitengewone, betoo verende 
schoonheid bijzet. Nu eens zagen wij hetzelve slechts op ééne enkele 
plaats , meestal echter op 2 , 3 , ja , somtijds op 5 en meer plaatsen aan 
verschillende zijden te gelijk; zoodra verdween het niet op de eene plaats, 
of onmiddelijk zagen wij het weder elders nedergetooverd en op die wijze 
duurde dit spel den ganschen dag voort; — des middags echter namen wij 
dit verschijnsel het levendigst en het menigvuldigst waar , — waardoor de 
dorre zandwoestijn werd herschapen in eene steppe , vervuld van meren , 
waterpoelen en kronkelende stroomen. Menige plek in de woestijn, na- 
melijk , welke , even als het gansche landschap rondom ons , zich in haar 
bruinachtig gele, matte kleur aan het oog had vertoond, begon te blinken, 
zoodra wij haar op zekeren afstand waren genaderd, zij werd eensklaps, — 
zoo scheen het ons toe, — in een spiegel herschapen, welke het licht en 
de kleur des hemels blaauwachtig wit terugkaatste en in dier voege ons 
het beeld eener watervlakte voor het oog maalde ; de spiegel van dit schijn- 
bare meer vertoonde zich even blinkend als die van een. werkelijk meer, 
hetwelk zich aan den oever al kabbelend bewoog , waardoor de beweging 
van. den golfslag zoo 1 oogbedriegelijk werd nagebootst, dat wij menig werf 
in twijfel geraakten of wij niet inderdaad den spiegel van een meertje voor 
ons hadden. Scheen nu de zoom der verhitte woestijn, ten gevolge van 
den opstijgenden luchtstroom, in eene golvende of trillende beweging en 
werd de grenslijn, die denzelven van het meer scheidde, daardoor verbro- 
ken, zoo werden door zijne spiegeling in het schijnbare water lange ge- 
stalten zigtbaar, als de stammen van palmboomen, die men aan den oever 
van het meer waande te zien , of wel het afbeeldsel van rotsblokken , welke , 
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in de nabijheid van het water liggende , zich daarin afspiegelden , of van 
andere oneffenheden van het terrein welke schijnbaar werden verlengd. Deze 
spiegelende watervlakten hadden veelal eene langwerpige, streepachtige ge- 
daante , somtijds echter waren zij rond van vorm , terwijl zij zich menig- 
werf gekronkeld , even als rivieren , aan het oog vertoonden ; een gelijk 
verschil als wij in hunnen vorm waarnamen, bemerkten wij insgelijks 
in hunne grootte en zij wisselden in omvang af van kleine waterplassen tot 
meren van aanmerkelijke uitgebreidheid. Dikwerf zagen wij dezelve in 
het midden der woestijn en dan waren zij aan alle zijden omringd door 
donkerkleurige , doffe oevers , terwijl de meren zelve in zacht glooijende 
holligheden der woestijn schenen te liggen ; het meest echter namen wij 
ze nabij of aan den horizon waar en alsdan ging de tegenovergestelde oever 
zoo onbemerkbaar over in den helder gekleurden hemel , ' dat nergens eenige 
grens zigtbaar was. 

Den ganschen dag herhaalde zich dit verschijnsel, waardoor aan deze starre 
vlakte een zeker leven , eene zekere beweging werd bijgezet , en noch mijne 
reisgenooten, noch ik werden moede hetzelve te beschouwen en te bewonde- 
ren. Reeds herhaalde malen hadden wij gemeend werkelijk water te bespeu- 
ren, en telken male hadden wij ons bedrogen gezien ; echter geschiedde het 
van tijd tot tijd bij onze aankomst aan een poststation , wanneer wij op 
nieuw een meer vóór ons zagen, dat verscheidene Engelschen onderling 
eene weddingschap om een aantal ponden sterling aangingen: dat zij nu 
een werkelijk meer voor zich hadden. In eene zacht glooijende, trogvor- 
mige vallei, in deze woestijn, lag, — zoo scheen het ons toe, — een schoon, 
blinkend meer; zijn waterspiegel bewoog zich in zacht kabbelende golfjes, 
terwijl lange gestalten, die in eene voortdurende trillende beweging ver- 
keerden , al spiegelend diep in het ligt golvende water zigtbaar waren , 
gelijk aan^ de oppervlakte van een werkelijk meer wordt waargenomen , 
welks spiegel door een zachten wind wordt gerimpeld. Dit alles was zoo 
oogbedriegelijk , dat ik wel deel in de weddingschap had willen nemen , 
indien ik niet ten volle overtuigd was geweest van de onmogelijkheid om, 
in dit gedeelte des aardbols, water aan te treffen. Vele passagiers hielden 
zich echter ten stelligste van het tegendeel overtuigd en draafden er moe- 
dig heen, eensdeels ten einde de weddenschap te winnen en daarenboven 
met de bedoeling om een verfrisschend bad in het water van het meer te 
nemen. Zoodra waren wij dit verschijnsel niet tot op zekeren afstand ge- 
naderd , of het werd eerst smaller , verkreeg meer de gedaante eener streep 
en verdween eindelijk , en zulks tamelijk snel , voor onze blikken. De spie- 
gel van het meer, golfslag, oever, alles verdween als door een to overslag, 
en van de trogvormige vallei , welke wij waanden te aanschouwen , bleef 
niets over dan de doffe oppervlakte der woestijn , welke daar ter plaatse 
even effen was als overal elders. Hetgeen ons het meest ergerde, was, 
dat wij niet eens in staat waren den afstand te bepalen, waarop het ver- 
schijnsel van de plaats, waar wij ons bevonden, zigtbaar werd en weder 
verdween , zoodat wij bij gevolg evenmin het punt konden aanwijzen, waar 
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de schijnbare spiegeling had plaats gevonden , en dat wel op grond hiervan , 
ten eerste dat dezelve geen spoor van haar vroeger aanwezen achterliet, 
en ten anderen dewijl het aan deze luchtige meren niet behaagde zich zoo 
lang te vertoonen tot wij hunnen oever waren genaderd. Toen wij den 
afstand, waarop deze schijnbare waterspiegels van ons lagen, nu eens op 
1 , 2 , ja , somtijds 3 en meer Engelsche mijlen schatten , waren wij der- 
halve hoogst waarschijnlijk even zeer het spoor bijster. 

Nadat ik deze zoogenaamde luchtspiegeling had gezien, en zoo dikwerf 
zy zich vertoonde met hernieuwde bewondering had aanschouwd , gevoel- 
de ik nüj gedrongen te erkennen, dat zelfs de woestijn hare schoonheid 
heeft. 

Ook later , nadat de avond was gedaald , nadat deze een schemerlicht 
lover den zandoceaan had uitgebreid, vond ik ditzelfde bevestigd. Wij wa- 
' ren in het voorlaatste poststation aangekomen; eenige onzer mede-reizigers, 
die zich in de vrije lucht bevonden , riepen ons ijlings toe dat wij ons 
terstond naar buiten zouden spoeden , dewijl een wondervol schouwspel 
zich aan hun oog vertoonde. Toen wij daar buiten waren aangekomen en 
ons op den top van een zandheuvel hadden geplaatst, zagen wij een ont- 
zagchelijk grooten bol; de eene helft was incarnaat, de andere was isabel- 
kleurig. Allen meenden wij, dat, op een afstand van een paar Engelsche 
mijlen, een luchtballon in de vlakte werd opgelaten en er werd eenigen tijd 
vereischt alvorens wij tot de overtuiging kwamen, dat, hetgeen wij hier 
stonden te beschouwen, de volle maan was, die statig, gelijk een spooksel 
van eene ontzagchelijke grootte, boven den zoom der bruinachtig vaal ge- 
i kleurde woestijn oprees. Zij scheen zulk eene verbazende grootte te heb- 
ben, dat wij ons zouden hebben kunnen verbeelden, dat hare middellijn veel 
grooter was dan gewoonlijk, hetgeen natuurlijk niet het geval was; wij ver- 
kregen hier een nieuw en treffend bewy s , hoe bedriegelijk alle schatting is 
nopens de grootte en den afstand , waarop voorwerpen zijn gelegen van 
een beschouwer, geplaatst in eene woeste vlakte, welke zich eentoonig en 
kaal naar alle zijden uitbreidt. 

Ik heb dit verschijnsel luchtspiegeling geheeten , welke benaming gewoon- 
lijk aan hetzelve wordt gegeven ; het behoort echter in den eigenlijken 
zin tot de leer der aardsche straalbreking en is op de grondigste wijze 
verklaard geworden door biot. *) Gelijk bekend is, bezitten alle vloeistof- 
fen , welke in digtheid van elkander verschillen , insgelijks een verschillend 
vermogen om de lichtstralen te breken ; hierdoor is het , dat biot alle 
genoemde verschijnselen op eene wiskunstige wijze heeft verklaard uit de 
afwijking der lichtstralen , welke van een voorwerp in het oog komen , van 
de regte rigting , waardoor , volgens de wetten der gezigtkunde , het ge- 
ziene voorwerp verplaatst wordt , — zich niet op zijn ware plaats aan 
het oog des beschouwers kan voordoen. De verschillende luchtlagen nu, 
welke zich op eene meerdere of mindere hoogte bevinden boven den bodem 



") Recherches sur les Réfractions extraordinaire» , qui ont lieu prés de V horizon. Paris , 1810 , 4°. 
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der woestijn , die door de zon wordt verhit , verkrijgen daardoor een 
meerderen of minderen hittegraad , derhalve ook eene verschillende mate 
van digtheid en ten gevolge daarvan een verschillend vermogen van straal- 
breking. De lichtstralen zullen derhalve in eene gebogene rigting door de 
luchtlagen gaan , — hetgeen biot trajectoriën noemt ; maar de digtheid 
der lucht zal in de beneden-l&gen , waar dezelve een hoogeren warmtegraad 
bereikt dan elders, het geringst zijn, zij zal daarentegen in de hooger gelegen 
luchtlagen toenemen , en op die wijze ontstaat van het geziene voorwerp , 
namelijk, van het beneden gedeelte des hemels, hetwelk op den zoom der 
woestijn schijnt te rusten, tot aan het oog des waarnemers eene beneden- 
waarts gebogene trajectorie en de beschouwer krijgt een dubbel beeld in 
het oog: 1°. het beeld, hetwelk door dezelfde luchtlaag, welke overaleene 
gelijke digtheid bezit, in eene regte rigting van het voorwerp naar het oog 
wordt voortgeplant, derhalve het werkelijke benedengedeelte des hemels en 
2°. het beeld van hetzelfde gedeelte des hemels , hetwelk in eene omge- 
keerde rigting door de gebogene lijn — trajectorie — tot in het oog wordt 
gebragt, en dat of beneden den horizon der woestijn of in de woestijn zelve 
schijnt te liggen, alwaar het de gedaante eener watervlakte doet ontstaan, 
waarin het , op eene gelijke wijze te voorschijn geroepen , omgekeerde beeld 
van den horizon der woestijn zich schijnt te spiegelen. 

De steenen, welke in de verschillende deelen der woestijn nu eens in 
grooter , dan weder in geringer aantal werden aangetroffen en die hetzy 
met het zand vermengd waren of op de oppervlakte verstrooid in het rond 
lagen , hadden veelal eene platte kogelvormige gedaante en waren 2 & 4 
duim dikke rolsteenen, bestaande uit kwarts , vuursteen, hoornsteen, agaat. 
Het menigvuldigst werd hieronder een geelachtig bruine, in agaat en onyx 
overgaande hoornsteen gevonden , Suëz n°. 1 , in het Rijks-museum voor 
natuurl. gesch. te Leiden ; dit gesteente kenmerkt zich door concentrieke 
bandvormige strepen, welke afwisselend licht en donkerkleurig zijn. — "~~~ 

Het laatste, westelijke gedeelte van het „dal der omdolingen" *), dat wij 
op onzen togt doortrokken, was veel oneffener, meer golfvormig dan die 
deelen , Welke wij vroeger hadden doorreisd ; het geheel had eene daling 
naar de zijde van het lager liggende Nijldal. De bodem deed zich echter 
onder een gelijken vorm aan het oog voor als die van het overige ge- 
deelte, hij was, namelijk, even dor en kaal; niet vóór dat wy de noord- 
oostelijke voorstad van Caïro waren doorgereden en de ellendige aarden 
hutten , ware holen , waaruit deze bestaat , achter den rug hadden , toen 
wij, namelijk, in het Franken-kwartier der stad, waar beter gebouwde, 
grootere woniügen worden aangetroffen , waren aangekomen , zagen wij ein- 
delijk voor het eerst sedert 22 dagen, — sedert wij Ceylon hadden ver- 
laten, — weder zoet water, werkelijk water! ontwaarden wij nevens het 
gegraven kanaal, waarin zich dit water bevond, voor het eerst weder boo- 



*) Dit is een van de namen , welke dit gedeelte der woestijn , tnsschen Suëi en Caïro gelegen , bij 
de Arabieren voert. 
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men, groene boomen! Wij bevonden ons in het vruchtbare Nijldal en 
hielden op den 12 den October, des avonds ten 7Vj ure stil voor het Ori- 
ental hotel, te Caïro. Vergelijk Figuur 18. 

Van den 12 den October tot des avonds van den 21 8ten daaraan volgend, 
derhalve gedurende 9 dagen hield ik mij in de hoofdstad van Egypte, de 
verblijfplaats van den Pacha-Onderkoning op; ik zal echter geene volledige 
beschrijving van Caïro mededeelen, uithoofde zulks zoo vele malen in de 
verschillende bekende talen is geschied. 

Aan ieder passagier, met de overlandpost reizende, staat het vrij zijn 
togt naar Alexandrië onmiddellijk voort te zetten, of gedurende eenigen 
tijd alhier te verwijlen en met een der volgende transporten, die gewoon- 
lijk elke 14 dagen van Bombay aankomen, zijne reis te vervolgen; van 
Caïro naar Alexandrië geschiedt zulks met kleine stoomschepen, waarmede 
men den Nijl tot aan laatstgenoemde plaats afzakt. De passagebilletten blij- 
ven zóó lang geldend. De bagaadje der reizigers, welke met kameelen 
van Suëz naar Caïro wordt gevoerd, zonder dat zij zich daarmede behoe- 
ven te bemoeijen, blijft in dat geval gedurende den tijd van hun verblijf 
in laatstgenoemde plaats, in de pakhuizen te Boelak. Daags na mijne 
aankomst te Caïro vond ik mijne bagaadje des avonds reeds in gemeld 
dorp, hetwelk op een uur afstands van de stad, aan den regteroever van 
den Nijl is gelegen; op de bereidwilligste wijze werd mij, door de beamb- 
ten, toegestaan, datgene uit mijne koffers te nemen, hetgeen ik tot mijn 
gebruik noodig had. 

Bevindt men zich op het platte dak van het hotel, of op den berg 
waarop de citadel is gebouwd, het hoogste punt van gansch Caïro, heeft 
men eene minaret van eene moskee beklommen en plaatst men zich dan 
op de gallerij, welke rondom een dergelijk torentje loopt, dan ziet men 
over een groot gedeelte der stad, — de gansche stad laat zich slechts van 
de citadel beschouwen, — met hare omstreken, het nabij gelegen Nijldal 
van het westen tot in het noorden, benevens de woestijn in het oosten 
en in het noordoosten. Dan ontwaart men een chaos van lage huizen, 
die veelal twee verdiepingen en allen van boven platte daken hebben, op 
vierkante kasten met donkere gaten, — de vensters, — gelijken en er 
even vuil, bruin gekleurd uitzien als de woestijn in de onmiddellijke nabij- 
heid der stad gelegen. Zeer velen dezer huizen zijn slechts uit aarde, — 
nijlslib, — gebouwd, zoodat, toen er vóór een twintigtal jaren een regen- 
bui viel, hetgeen hier hoogst zelden het geval is, de stad groot gevaar liep 
tot een puinhoop zaam te storten, dat wil zeggen, in het water opgelost 
te worden, terwijl de bewoners hunne huizen ontvlugtten. Slechts hier en 
daar bemerkt men tusschen den verwarden hoop een beter getimmerd, wit 
gepleisterd huis of verheft eene uit steen gebouwde moskee hare minarets. 
Het grootste particuliere gebouw in de gansche stad is het hotel, alwaar 
wy onzen intrek hadden genomen. Zie Figuur 18. Het ligt in het noord- 
oostelijke gedeelte der stad, en heeft het uitzigt over den tuin, welke op 
het daaraan grenzende plein Esbekiëh is aangelegd. Dit is de openbare wan- 



Digitized by 



Google 




Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



--feMHUi 



97 

delplaats der inwoners van Cairo , alwaar de Turken zich des avonds in de 
schaduw der boomen met luitspel en het drinken van koffij vermaken. Wel 
ziet men hier het groen van boomen en struiken, maar men wordt tevens 
den nadeeligen invloed gewaar, welke de nabijheid van het water, de ge- 
graven kanalen, welke het plein Esbekiëh omringen,, uitoefent; zwermen 
van moskieten, die ook binnen het hotel in groot aantal worden aan- 
getroffen, vervullen alhier de lucht. Nergens wordt overigens elders in 
de stad eenig groen ontwaard, behalve de meer grijs- dan groenkleurige 
toppen van dadelpalmen, waarvan men hier en daar een enkelen boven de 
muren ziet uitsteken. Het schouwspel, hetwelk 'de stad in haar geheel op- 
levert , gelijk zij zich aan den beschouwer vertoont , wanneer zij door de 
verblindende stralen der zon beschenen wordt, met hare minarets en hare 
platte daken, mag eer eigenaardig dan schoon worden genoemd. Begeeft 
men zich in het binnenste der stad, doorwandelt men de enge straten, wel- 
ke in zeker opzigt slechts spleten tusschen de massa's van huizen mogen * 
heeten, wier bewoners hunne overburen de hand kunnen toereiken, dan* 
stuit men overal op een bonten mengelmoes, zoo als nergens elders wordt 
aangetroffen. Deze naauwe stegen ziet men opgepropt vol met Arabieren, 
Turken, Grieken, Kopten, Joden, Malthesers, Franschen, ieder in zijne 
nationale kleederdragt , die voortdurend dooreen kruisen ; daarenboven ziet 
men er uitventers van dadels en dergelijke lekkernijen, dringen er ezels, 
met mannen, in den zadel, bij dozijnen door de woelende menigte, wel- 
ke in het smallere gedeelte zoo digt op een gepakt geraakt, dat men 
noch voor- , noch achteruit kan en gebeurt het dan nog , dat een beladen 
kameel komt aanstappen, die er insgelijks door moet, niettegenstaande hij 
alléén de gansche ruimte der naauwe straat benoodigd heeft en met zijn 
reusachtigen hals hoog boven de menigte uitsteekt, dan loopt men groot 
gevaar verdrongen te worden en onder den voet te geraken. En als waren 
de straten op zich zelve nog niet naauw genoeg, zoo ziet men allerwege 
koopwaren in balen, korven, en in kisten, op tafels en stalletjes voor 
de deuren der huizen uitgepakt staan. 

De straten der stad vormen een zoo eindeloos doolhof als zich bezwaarlijk 
laat voorstellen, zy hebben honderden van regthoekige bogten en wendin- 
gen, die in de verschillendste rigtingen nu eens naar deze, dan weder naar 
gene zijde gekeerd zijn, nu eens worden zij breeder, dan weder smaller, 
en na eindelooze kronkelende gangen te hebben gevormd, komen zij ten 
laatste op hetzelfde punt te regt, waar zij aanvingen; op andere plaatsen 
verdeelen zij zich in twee of drie stegen, welke,, na de allerzonderlingste 
i bogten, die steeds regthoekig ten opzigte van elkander gerigt zijn, te 
hebben gemaakt, geen uitgang hebben; ten gevolge hiervan moet de reizi- 
ger, na gedurende een kwartier uurs te hebben rondgedoold, onverrigter 
zake weder terugkeeren. Een wegwijzer is derhalve in de stad voor eiken 
vreemdeling, die niet als in den blinde wil ronddwalen , volstrekt onontbeerlijk. 
Het morsigste gedeelte der stad , met de smalste , dikwerf geheel en al 
overdekte straten, met de zonderlingste sluiphoeken, scheef gezakte huizen , 
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die elk oogenblik dreigen in te storten, is het Joden-kwartier, hetwelk uit 
dien hoofde wel bezienswaardig is. In menig gedeelte der stad liggen de 
huizen in puinhoopen neder , die of zijn ingest#rt of omver zijn gehaald r 
ten einde de straten te verbreeden. Iets beter is het gedeelte der stad, 
dat door de Kopten wordt bewoond, terwijl dat der Franken (Europesche 
Christenen), die meerendeels Franschen zijn , nog beter is. De meesten van 
dezen zijn houders van kroegen , billard- en kofhjhuizen , kleermakers , 
professoren in de haarsnijkunst en boekhandelaars. Een groot aantal be- 
vindt zich in dienst van den Pacha, hetzij in burgerlijke of in militaire 
betrekking; zij dragen alsdan het gewone Egyptisch- Grieksche costuum , 
welks hoofdbedeksel uit eene roode muts bestaat, met eene groote afhan- 
gende kwast van blaauwe zijde. 

Het Hotel d'Orient, hetwelk in dat gedeelte van het Franken-kwartier is 
gelegen , dat aan de zoo evengenoemde wandelplaats grenst, is een ruim ge- 
bouw dat vier vleugels heeft, welke rondom een vierkant binnenplein zijn op- 
getrokken ; het is drie verdiepingen hoog en bevat luchtige en zindelijke ver- 
trekken ; wijders bestaat er gelegenheid tot het gebruiken van warme en koude 
baden, die elk drie franken kosten, vindt men er een leeskabinet, eene 
ruime eetzaal, maar eene slechte tafel , welker hoofdschotels uit kippen en 
schapen vleesch bestonden, benevens uit rijst, welke in garstig vet was ge- 
kookt. Al het voedsel, dat alhier werd voorgediend was schraal, en moest, 
naar mijn smaak , verre beneden den inlandschen kost der Javanen geschat 
worden. De waard was een Franschman , met name coulomb , frères. Dage- 
lijks betaalden wij voor tafel en logement 10 franken (8 shilling of 4 Indi- 
sche roepeiën ; voor een rid met een rijtuig , hoe kort deze ook duurde , 
werd 15 franken (12 shilling of 6 roepeiën), en voor een dragoman, ge- 
woonlijk een Turk of een Griek, die fransch verstaat en die als tolk en 
wegwijzer dient , 5 frank (4 shilling of twee roepeiën) daags betaald. Voor 
het wasschen van 1 dozijn stuks linnengoed betaalt men 2 Va frank. *) Een 
spotprijs betaalde men voor een ezel, die ten gevolge daarvan tot het ge- 
wone middel van vervoer in de stad zelve en in hare omstreken werden 
gebezigd, en bij dozijnen op de plaats vóór het hotel in gereedheid ston- 
den ; ook hier hadden zij dergelijke dikke , lompe zadels als wij te Aden 
hebben gezien. 

Alle te Caïro gevestigde Europesche heeren , die ik heb leeren kennen , 
hadden bijna allen in meerderen of minderen graad inlandsche gewoonten 
aangenomen ; zij gebruikten geene stoelen , maar lage , breede sopha's , ja , 
velen zaten met de beenen kruislings over elkander, rookten uit lange 
Turksche pijpen , welke , door een der bedienden reeds aangestoken en dam- 
pend ook aan ons gasten werden aangeboden. Velen hielden zelfs een harem , 
en bleven echte Christenen even als vroeger. Bij dergelijke bezoeken leerde 
mij de ervaring, dat de woningen van binnen gewoonlijk beter ingerigt, 
zindelijker, sierlijker en met fraaijer meubelen waren voorzien, dan men zou 



*) Een shilling geldt 4 en een halve Egyptische piaster of 36 para , en een piaster is 8 para. 
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verwacht hebben, te oordeelen naar het uiterlijk, naar het onaanzienlijke 
en morsige aanzien dezer huizen. De meesten , ja , bijna al de grootere 
gebouwen hadden vier vleugels en omringden een binnenplein, in welks 
midden eene waterput (cisterne) werd gevonden, die gewoonlijk door één 
of door een paar boomen werd overschaduwd. Rondom deze binnenruimte, 
welke voor de bespiedende blikken van eiken voorbijganger volkomen be- 
veiligd is , liepen , althans aan de hooger gelegen verdieping , sierlijke , 
opene gallerijen, waarop de vensters der kamers uitkwamen, terwijl de 
buitenmuren der huizen aan de straatzijde geheel en al effen en glad waren. 
Hier en daar schitterde de pracht ons tegen; de binnenplaatsen waren in 
menig huis met marmer belegd , de zuilen , welke de gallerijen droegen , 
bestonden uit dergelijk gesteente en de vloeren der kamers waren uit in- 
gelegd hout vervaardigd. 

Uithoofde van de mij betoonde bereidwilligheid, herinner ik mij met een 
gevoel van dankbaarheid de namen van decihampion, Oostenrijkschen Con- 
sul, annibal petracchi, leop. de bossetti, een Spanjaard, dien van D r . 
pbuner-bey, een Beyer. — D r . gaetani-bey , een Spanjaard, was lijfarts 
van mehemed-ali en Dr. klot-bey , een Franschman , van Ibrahim Pacha. 
_ Als het meest bezienswaardige in Caïro en in de omstreken der stad, 
! mag het volgende worden beschouwd: verscheidene fraaije moskeen, welke 
; ieder Christen mag bezoeken , wanneer hij zijne schoenen in het voorpor- 
; taal slechts wil uittrekken , — de zoogenaamde graven der Khalifen , — 
de graven der Mammeloeken, — eenige waterleidingen op hooge bogen, — 
de Nijlmeter aan het zuidelijke uiteinde van het eiland (Geziret) el Roedah, 
tegenover Oud-Caïro , — de uitgestrekte tuinen en het paleis van Chabra 
(Schoebra) door ibrahim pacha bewoond en gelegen aan den oever van den 
Nijl , tusschen Boelak en Oud-Caïro , — de Obelisk van Mataria of Mata- 
rieh, op een afstand van twee uren ten noordoosten van de stad, aan den 
weg , welke door de karavanen naar Suëz wordt gevolgd , en waaraan de 
ruïnen van Heliopolis zijn gelegen , — het zoogenaamde versteende woud , 
| namelijk, de tot kiezelaarde (hoornsteen) overgegane dicotyledonische boom- 
j stammen, welke tot de tertiaire formatie behooren en gevonden worden 
. in eene streek der woestijn op drie uren afstands van de stad. — Twee 
I voorwerpen zal ik den lezer eenigzins nader doen kennen , namelijk , de 
\ citadel en de piramiden. 

De citadel ligt aan het zuidoostelijke uiteinde der stad, op een rots- 
berg, welke eene hoogte van verscheidene honderd voet heeft en aan drie 
zijden geheel en al geïsoleerd uit de vlakte oprijst. Slechts aan de zuid- 
oostelijke zijde is dezelve door middel van eene eenigzins diepere kloof 
vereenigd met het vrij steile noordelijke, of eigenlijk noordwestelijke uit- 
einde van het gebergte, dat den loop des Nijls aan de oostzijde begrenst 
en dat , uithoofde van den steilen wand , welken het naar het Nijldal , naar 
de regterzijde van de rivier toe keert, over eene uitgestrektheid van ver- 
scheidene dagreizen van Caïro , bekend is onder den naam van djebel 
Mokattam, d. i. den steilen rotswand. Behalve de reeds in oude tijden 
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aangelegde vestingwerken , de kasernen, benevens eenige diepe waterputten, 
is vooral de prachtige, met een zeer hoog gewelfd dak versierde moskee, 
door mehemed ali op het hoogste gedeelte der rots, binnen de muren der 
vesting, gebouwd, uiterst bezienswaardig; verder de woning van mehemed 
ali zelven, die zeer eenvoudig is en in geene verhouding staat tot het 
paleis van zijn harem, — al mag het uiterlijk er van niet fraai geheeten 
worden, — dat met nog andere gebouwen of paleizen binnen de vesting 
wordt aangetroffen. Tijdens mijn verblijf te Caïro had ibrahim pacha de 
teugels van het bewind reeds in handen. Mehemed ali had van de rege- 
ring afstand gedaan en werd als een onnoozele bloed beschouwd. Dikwerf 
zag men hem in een rijtuig, met twee paarden bespannen, door de stad 
rondrijden en de personen, die hij ontmoette, vriendelijk groeten. Bij ge- 
legenheid van een dergelijk uitstapje maakten zijne bedienden geene zwarig- 
heid mij in het paleis van hunnen heer rond te leiden, dat slechts een 
tamehjk laag, eenvoudig gebouw van eene enkele verdieping was. Zelfs 
zijne slaapkamer lieten zij mij bezigtigen. De vertrekken zagen er vrij 
goed uit, maar de pracht, die men aldaar aanschouwde, mogt niet groot 
heeten voor een Koning van Egypte, den opvolger van cleopatra. Zij 
waren overigens gemakkelijk ingerigt , en naar den Turkschen smaak voor- 
zien van lage, breede banken, welke overal in het rond langs de wanden 
der kamers waren aangebragt. Een groot aantal zijden kussens bedekten 
dezelve allerwege; in een der vertrekken werd zelfs een billard gevonden. 
Het schoone uitzigt, hetwelk men van de citadel, het hoogste punt dezer 
gansche streek, geniet, beloont den reiziger beter voor de moeite, besteed 
aan het beklimmen der rots, dan het bezigtigen van al deze gebouwen. 
Vergis ik mij niet, dan is het torentje, waarop de telegraaph staat, het 
hoogste punt der gansche vesting. Verre over de stad reikt de blik van 
daar naar het oosten en noordoosten in de woestijn, alwaar men met den 
kijker den tweeden telegraaph-toren , in de nabijheid van Heliopolis, ont- 
waart; in het westen ligt het Nijldal, van hetwelk ik echter niets anders 
dan een bruinachtigen waterspiegel zag, welke zich ver naar het noorden 
in de delta verloor. De tijd der overstrooming was voorhanden en reeds 
op een afstand van V* a 1 Engelsche mijl van het westelijke gedeelte der 
stad nam de waterspiegel een aanvang, die van daar af de geheele ruimte 
vervulde tot aan den tegenover gelegenen rand der woestijn , waarop west- 
zuid westwaarts van de citadel, twee schuinsch achter elkander staande, spit- 
se heuvelen oprezen , wier beeld , wanneer men ze eenmaal heeft aan- 
schouwd, nimmer uit het geheugen wordt gewischt.* Het waren de beide 
piramiden van Gizeh, welke ik ontwaarde. Het gansche Nijldal tot aan 
den voet van den hoogen rand der woestijn , waarop de piramiden zijn ge- 
bouwd, vertoonde slechts eene watervlakte, een bruinachtig gelen spiegel; 
het scheen als zwommen op dien waterspiegel een aantal lange, streep vor- 
mige eilanden, — dit waren de dorpen dier streek, — terwijl de enkele 
dadelpalmen , welke zich op die landstrepen , in of nabij de dorpen , ver- 
hieven, het eenige groen aanboden van het gansche landschap, wijd en zijd. 
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Dor, kaal zand, benevens een waterspiegel, welke door zijne geelachtig troe- 
bele kleur met hetzelve bijna overeenkwam , was alles 't welk ik van het zoo 
hoog geroemde Egypte bespeurde. Zoo ver het oog het verschiet vermogt te 
peilen, ontwaarde het niets dan eene dorre landstreek, door geen groen ge- 
sierd, met uitzondering van gindsche dadelpalmen, die in rijen boven het 
water uitstaken. Maar hoe eentooniger de gansche omstreek was, des te 
duidelijker vielen de piramiden in het oog; als gedenkteekenen , door den 
tand des tijds onaangetast , blikken zij zóó trotsch , van den rand der 
woestijn, over de wijde ruimte, *) dat de eilanden in het water, de ge- 
bouwen der stad , bij hen vergeleken , in het niet wegzinken en men zich 
zeer ligtelijk vergist in het schatten van den afstand, waarop zij van den 
beschouwer zijn gelegen. Zij zijn het, waarop de blik der reizigers zich 
het eerst hecht , en zij vallen niet slechts in het oog van elk punt van den 
Nijloever , maar men kan ze ontwaren van het dak van elk huis in 
Caïro, dat eene tamelijke hoogte bereikt. Aanvankelijk komen zij den 
beschouwer kleiner voor dan zij werkelijk zijn, dewijl de afstand te gering 
wordt geschat en andere hooge voorwerpen, welke tot vergelijking zouden 
kunnen dienen, in de gansche omliggende streek ontbreken. 

Ten einde deze kolossen meer van nabij te beschouwen, begaf ik mij 
den 15 den October, des nachts ten 37a ure, daarheen op weg, onder het 
geleide van een dragoman. Wij bestegen onze ezels en reden door de 
naauwe straten der stad; slechts in eene straat, welke met eene soort van 
kroonen , aan dwars over de straat gespannen touwen hangende , was 
verlicht, vonden wij leven en beweging. Men hield er bruiloft, waarop 
gesmuld en gespeeld werd. De overige straten, welke wij doortrokken, 
waren eenzaam en doodstil. De maan bescheen echter de kale muren der 
meerendeels kloosterachtige gebouwen met zulke heldere stralen, dat het 
zelfs in de naauwste stegen licht genoeg was om zonder struikelen voort 
te kunnen gaan. 

Na een rid van een half uur door de stad , welke in diepen slaap ver- 
zonken lag, bereikten wij de poort Bab el Seydeh, alwaar de wacht heb- 
bende soldaten terstond naar ons toe traden. 

Gelijk in de duizend en ééne nacht Arabische vertellingen de poorten 
van betooverde kasteelen zich openen, zoodra de gelukkige nadert, wien 
het geheim is ontsluijerd, die het too verwoord doet hooren, hetzelfde had 
alhier plaats. Fluisterend sprak ik deze woorden uit: Derbiel Gamiez, — waar- 
van de beteekenis mij geheel onbekend was , — en knarsend op hare hengse- 
len vlogen de deuren der poort Bab el Seydeh voor mij open. Eerbiedig 
traden de wachters ter zijde , en wij reden ter stad uit. Dit was , namelijk , 
het wachtwoord, hetwelk de bevelhebber der citadel mij had doen kennen, 
en dat ik den bevelvoerenden officier der wacht in het oor moest fluisteren. 

Wij zetten onze reis over den zandigen bodem tusschen omheiningen 
van tuinen en andere muren voort, reden de poort onder eene zeer hooge 



*/ De afstand van de citadel tot aan de piramiden van Gizeb bedraagt ongeveer 9 Engelsche mijlen. 
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en smalle waterleiding door, welke met smalle, maar hooge openingen 
doorbroken was, gelijkende op de hoog gewelfde vensters eener gothische 
kerk, maar die niet volkomen tot beneden aan den grond reikten, en ver- 
volgden onzen togt, nu naar den linker- dan weder naar den regterkant 
omwendende, tussehen de kale tuinmuren, waar boven slechts de blinkende 
toppen van enkele dadelpalmen, door de heldere stralen der maan be- 
schenen , in het oog vielen. Deze waterleiding is het overblijfsel van een 
werk, dat in oude tijden is daargesteld en nog heden strekt om de citadel 
van Nijlwater te voorzien; zij heeft thans ongeveer eene lengte van 3,000 
Ned. ellen en loopt van het westen naar het oosten. — . 

Ten 4% ure bereikten wij den regter Nijloever; wij bevonden ons in 
het vlek Masr el Antikah, gewoonlijk Oud-Caïro geheeten en kozen eene 
schuit uit de menigte, welke aan den oever lag. Deze plaats ligt bezuiden 
en hooger de rivier opwaarts dan het zoogenaamde Herodes-eiland, G-eziret 
el Roedah, welks gansche uitgestrektheid wordt ingenomen door de tuinen 
en gebouwen van Ibrahim Pacha en aan welks zuidelijk uiteinde de Nijlmeter 
is geplaatst. Hier gingen wij met onze beide ezels te scheep en na 
een kwartier uur roeijens over den Nijl, welke daar ter plaatse ongeveer 
8 A Engelsche mijl breed is, kwamen wij in het dorp el G-izeh aan, dat 
aan den linkeroever der rivier is gelegen, welke wegens zijne hoogere lig- 
ging te dier plaatse, even min overstroomd was als de regter oever. Wij 
verwisselden nu het roeischuitje voor onze ezels, reden door een kamp 
van kavallerie waarvan de manschappen in lage tenten, ja, velen onder 
den blooten hemel kampeerden en zonder orde of regelmaat hier en elders , 
nevens hunne paarden, op den zandbodem uitgestrekt lagen; deze waren, 
gelijk bij de Turken de gewoonte is , insgelijks voortdurend in de vrije 
lucht gelegerd, met de voorpooten aan korte palen gebonden, die in den 
grond waren geslagen , en daarenboven steeds getoomd en gezadeld. Verder 
op reden wij over een smallen, op vele plaatsen zeer modderigen dam 
tussehen velden , welke onder water stonden , totdat wij , omstreeks 5 Va 
ure, ons gedwongen zagen op nieuw scheep te gaan, uithoofde het water 
de dammen bijna geheel had overstroomd. Nu voeren wij afwisselend door 
diepe, kronkelende kanalen tussehen vruchtbare rijst- en maïsvelden, welke 
slechts ten deele onder den waterspiegel verborgen lagen , dan weder over 
ondiepten, namelijk, over de met het Nijlwater bedekte velden zelven heen. 
Ten 6Vj ure roeiden wij tussehen twee dorpen met vierkante steenen hui- 
zen , Thormes en Saft , wier straten bijna geheel en al onder water ston- 
den , even als de stammen der dadelpalmen , waarvan hier gansche wouden 
werden gezien. Die stammen , Welke , in vergelijking van de geringe hoogte 
dezer boomen, dik mogten genoemd worden, staken als grijskleurige zuilen 
boven het water uit, dat hen aan alle zijden omringde. Vriendelijk schenen 
ons hunne toppen toe , waaraan goudgele vruchttrossen hingen en zich in het 
water spiegelden , als waren zij dankbaar voor den vruchtbaren slijk , welke 
het op den bodem achterlaat. Op andere plaatsen , van waar het water zich 
reeds had teruggetrokken , verhieven de stammen zich boven den slijk , 
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welke aan de oppervlakte effen en geelachtig bruin was gekleurd. Terwijl 
wij in dit nachtelijk uur onze vaart vervolgden en allengs de westelijke 
gedeelten van het Nijldal meer en meer naderden, werden de onder water 
staaade streken al grooter en grooter, vormde de watervlakte meer een 
enkelen spiegel, zoodat wij weldra een meer vóór ons ontwaarden, hetwelk 
zich mijlen ver uitstrekte en waarin dorpen en landstreken met de daarop 
staande dadelpalmen slechts afzonderlijke eilandjes vormden. Al de plek- 
ken, die boven het water rezen, waren getooid met het groen van gras 
en van dadelpalmen, doch buitendien zag men rondom zich niets anders 
dan den spiegel van het bruinachtig gele water, welke zich verre van ons, 
naar het westen en zuidwesten , tot aan den voet van het terras der woes- 
tijn uitstrekte. Tusschen de als eilanden oprijzende dorpen, welke door 
dijken van aarde opgehoogd, tegen overstrooming werden beveiligd, en de 
smalle landstrooken en dammen , die hier en daar 1 a 2 voet boven het 
water uitstaken , was de stroom zoo sterk , dat wij menigwerf te vergeefs 
beproefden om er ons tegen op te werken; herhaalde malen liep ons 
schuitje gevaar te kantelen of aan den grond te geraken. 

In het verschiet zagen wij den breeden bergrug, welke de watervlakte 
aan de westzijde begrenst; hij rees op in de gedaante van een trap, welke 
zich van boven vlak uitstrekt en van zijnen rand, zuid westwaarts van ons, 
blikten de piramiden op de vlakte neder. In haar nachtelijk kleed gehuld, 
schenen zij ons zwartachtig grijs toe, met uitzondering van de eene zijde, 
welke , door de stralen der maan verlicht , een heldergrijs koloriet had en 
tot op een grooten afstand in de verte blonk. 

Naar mate wij naderden, werden zij grooter. En toen eindelijk de zon 
over de woestijn was opgegaan en hare eerste stralen op de steenkolos- 
sen wierp, begon de eene zijde in het geelachtig vaal licht te gloeijen, 
terwijl de andere zijde nog met diepe , zwartachtig bruine schaduwen was 
bedekt; dit licht en deze schaduwen vormden zulk een sterk kontrast, zij 
waren door zulke scherp geteekende grenzen van elkander gescheiden, zij 
kwamen even scherp uit op het heldere blaauw van den onbewolkten hemel, 
dat wij allengs een beter denkbeeld verkregen èn van de helderheid van 
den Egyptischen hemel , èn van de grootte der piramiden. Twee onaf- 
zienbaar lange schaduwen wierpen zij achter zich, in wier midden de zon- 
neschijn, welke tusschen de beide piramiden heen op de oppervlakte der 
woestijn viel, eene smalle streep vormde. 

Men werpe eene blik op de kleine teekening Figuur 19, voorstellende 
de piramiden , gelijk ik dezelve tusschen 7 en 7V4 ure in het zuidwesten 
van mij ontwaarde, alvorens wij het dorp Kafrah bereikten. Wij waren 
destijds nog 3 Engelsche mijlen van dezelve verwijderd. Ik heb getracht 
de schijnbare grootte , waarin de piramiden zich aan ons oog vertoonden , 
het scherpe contrast tusschen licht en schaduw en het eigenaardige koloriet, 
zoowel der piramiden als van den rand der woestijn, benevens de kleur 
van het Nijlwater zoo getrouw mogelijk na te bootsen. Men ziet, dat, uit* 
genomen eene schakering van geringe beteekenis , bijna alles vaal , bruin- 
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achtig geel van kleur is en dat slechts het groen der dadelpalmen en het 
hemelsblaauw aan het landschap eenige verscheidenheid bijzetten *). 

Het gemis van alle versierselen , de eenvoud dezer gedenkteekenen , be- 
nevens het eentoonige, vlakke karakter van het omringende land, waarin 
men te vergeefs naar eenig voorwerp ter vergelyking rondziet, dit alles 
maakt, dat men zich in het schatten van de grootte der piramiden aan- 
merkelijk vergist. Men beschouwt ze als veel kleiner dan zij werkelijk 
zijn; men veronderstelt, dat zij veel naderbij liggen dan inderdaad het 
geval is en slechts met moeite kan men zich overreden, dat de wanstaltige 
voorwerpen, die men vóór zich ziet, hooger zijn dan de toren van Ant- 
werpen's hoofdkerk. Aanvankeüjk schynen zij den beschouwer slechts 70 
a 100 voet hoog, en er wordt eenigen tijd vereischt, alvorens deindruk, 
door hunne grootte te weeg gebragt , zich in al zijne kracht doet gevoelen. 

Toen wij eindelijk naderbij kwamen , toen aan den zoom van het onder 
water staande land , aan den voet van het terras , waarop de piramiden 
staan, menschen zigtbaar werden, toen die menschen, benevens dekoeijen, 
die zij vóór zich uitdreven, ons slechts 7warte stippen toeschenen, die zich 
langs het strand heen bewogen, — toen zelfs de digter bij ons staande 
dadelpalmen nog zoo nietig en onbeduidend bleven, terwijl wij daarentegen 
den trapsgewijzen bouw aan den zoom der piramiden , benevens de afzon- 
derlijke steenen konden ontwaren , — toen begonnen zij door hunne een- 
voudige grootheid een diepen indruk te weeg te brengen. — Hoe kolossaal, 
zoo dachten wij, moeten die kubieke steenen zijn! Ware het mogelijk 
geweest Antwerpens hoofdkerk nevens de piramiden te plaatsen , hoe zouden 
wij verbaasd hebben gestaan over het ontzagcheUjke dezer gevaarten! 

Hoogte der piramiden =450 voet , van den toren van Antwerpen =5 
4437a, van de hoofdkerk van Straatsburg = 43 7 1 /» par. voet. 

Ten 7 1 /* ure stapten wij noord-noordoost waart s van de piramiden aan 
land, in het kleine dorp Kafrah, hetwelk uit zeer lage, vierkante en uit 
leem, (slijk van den Nijl) opgetrokken hutten bestond; een aarden dijk, 
rondom hetzelve opgeworpen, beveiligt het voor overstrooming. Het vormde 
derhalve een eiland midden in de watervlakte , waarop geen groen , geen 
enkelen dadelpalm te herkennen was. Wij bewonderden de regelmatig ge- 
vormde en verblindend witte tanden der mannelijke bewoners van dit 
oord ; eene menigte hunner kwam , gekleed in lange witte mantels , uit de 
hutten te voorschijn, ten einde hunne nieuwsgierigheid te bevredigen. Zij 
waren beleefd en bragten de vreedzame werktuigen tot hunnen arbeid 



*) Vergelijke hiermede Figuur 20. — Dit tafereel stelt vóór het kleine eiland (poelo) Pontjang Kitjil in 
\ de baai van Tapanoeli , op de westkust van Suniatra, dat langen (ijd de hoofdplaats van 's Gou vernemen ts 
, bezittingen in de Batta-landen was Ik heb dit gezigt hierbij gevoegd , om het buitengewone contrast 
; tusschen de barre dorheid van het Egyptische landschap en de allerweligste plantengroei van de Snnda- 
I eilanden in het oog te doen vallen ; want hier vindt men geen enkel plekje gronds , dat niet met ge- 
/ boomte was bedekt. Oe gebouwen van het eiland liggen verscholen onder de schaduw van hoog opge- 
scbotene Kokos-palmen en andere vruchtboomen , terwijl de bergketenen van Sumatra , op den achtergrond , 
bekleed zijn met het sombere groen der aloude bosscben , die als één enkel woud zich wijd en zijd uit- 
strekken. — Hier ziet men het vochtige land bijna even digt bedekt met groene bladeren , als ginds met 
dorre drooge zandkorrels ! — 
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benoodigd , mede naar buiten, namelijk, draaijende spillen, welke bij ieder 
hunner aan lange draden aan de hand afhingen. Zij sponnen katoen en 
gingen daarmede zoo ijverig voort , alsof zij geen enkel oogenblik te ver- 
liezen hadden. Met welken arbeid hunne echtgenooten zich onledig hiel- 
den , is mij niet gebleken , want deze kwamen niet te voorschijn. 

Nadat wij Kafrah hadden verlaten en onzen togt over de watervlakte 
verder voortzetten , zagen wij nog een aantal dorpen , die allen hetzelfde 
uiterlijk aanzien hadden ; zij bestonden , namelijk , uit vierkante , platte 
gebouwen , welke of van leem of van steen waren opgetrokken , en in het 
laatste geval gewoonlijk gewitte muren hadden , waarin de donkere venster- 
openingen zigtbaar waren; verder dadelpalmen, die er omheen stonden; som- 
wijlen zagen wij een aantal dezer regt gegroeide boomen, tot een boschje za&m- 
gegroepeerd, aan den oever. Al deze dorpen vormden eilanden in een meer; zy 
reikten tot aan den voet van het terras der woestijn en deden zich in die rig- 
ting aan het oog voor als kleine, allengs smaller wordende stróoken land. 

Nadat wij onze reis nu eens te water, dan weder op den ezel en som- 
tijds te voet gedurende 4'A uren hadden voortgezet, bereikten wy ten 87* 
ure den voet van het terras der woestijn en stapten wy beneden de pira- 
miden aan wal. 

De rotshelling , welke hier voor ons lag , is door de woestijn grooten- 
deels met zand overstelpt geworden en in zandribben herschapen, welke 
naar beneden allengs breeder worden en reeds aan den rand van het ter- 
ras een aanvang nemen. In het bovenste gedeelte der helling is de rots- 
wand tusschen de ribben hier en daar ontbloot; aldaar is het, dat, op ver- 
scheidene plaatsen, de ingangen gevonden worden van eene menigte kleine 
vierkante kamers, de hatakomben, welke in de rots zyn uitgehouwen en 
waarschijnlijk reeds vóór langen tijd zijn beroofd geworden van hetgeen zij 
voormaals bevatten, namelijk, van de mummièn. Het gesteente, dat in 
horizontale banken is verdeeld, bestaat uit een bleeken, geelachtig witgrijzen, 
tertiairen kalksteen , welke bros , grofkorrelig , zeer ongelijkvormig is en 
zeer ligt verbrokkelt ; hij is bijna geheel en al zaamgebakken uit fossile zee- 
diertjes, als: balanen, koralen, schelpen, en vooral Nummuliten. (Nummi- 
litenkalk). Vergelijk Piramiden n°. 1 in het museum. 

Overal in het rond vindt men alhier gehouwen teerlingvormige blokken 
van dezelfde steensoort, op elkander gestapeld ; zij hebben bijna de hoogte 
van een mensch en vormen een dam, welke, in de rigting van het oosten 
naar het westen, uit het Nijldal naar dat gedeelte van den rotswand heen 
voert , alwaar de katakomben worden gevonden.* Hooger op is deze dam 
insgelyks met zand overstelpt geworden. 

Na gedurende een kwartier uurs tegen de helling te hebben geklauterd, 
bereikten wij ten 8% ure den rand der woestijnvlakte en aanschouwden wij 
de oostelijkste piramide van Gizeh , namelijk, de piramide van Cheops , 
die op een geringen afstand vóór ons was gelegen. Zeer vele Arabieren, 
uit de naburige dorpen, in het Nijldal gelegen, waren ons gevolgd; allen, 
zoo ouden als jongen, trachtten op die wijze iets te verdienen. Sommigen 
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boden zich aan om mij bij het beklimmen der piramiden de behulpzame 
hand te leenen ; anderen droegen fakkelen , ten einde mij bij het bezoeken 
van het binnenste der piramiden voor te lichten ; er waren er onder die 
drinkwater in flesschen en kruiken hadden mede genomen, terwijl zij allen 
trachtten zich zoo duur mogelijk voor de opgedrongen hulp, aan den rei- 
ziger verleend, te doen betalen. 

Allereerst bezocht ik het binnenste en beklom vervolgens den top van 
de oostelijkst gelegene piramide, welke als de hoogste in Egypte wordt 
beschouwd en 450 par. voet hoog is. Ik zal echter in geene uitweiding om- 
trent dit gedenkteeken treden, dewijl het zoo over bekend is uit de be- 
schrijving van beroemde oudheidkundigen. Daarenboven stelde ik mij slechts 
ten doel den lezer met de uiterlijke physiognomie van het land in het alge- 
meen, en van deze gedenkteekenen in het bijzonder, bekend te maken. 
Men klautert over hoopen zand en steenbrokken tot op ongeveer een 
vijfde gedeelte der hoogte, alwaar, in den noordoostelijken wand der pi- 
ramide, de ingang naar het binnengedeelte wordt gevonden. Boven dezen 
_^^ingang stond het bont gekleurde hieroglyphen schrift te lezen, dat e. lep- 
sius alhier heeft laten uithouwen, nadat hij op den 15 den October, 1842, 
de piramide had beklommen, 't geen tot een bewijs mag strekken, dat zelfs 
de raadselachtigste teekenen, waarvan het geheimzinnige, onverklaarbare 
tot een spreekwoord was geworden, door wetenschappelijk onderzoek kun- 
nen ontcijferd worden. 

Om het binnenste der piramide te bezoeken is de reiziger genoodzaakt 
in eene gebukte houding een langen, naauwen, vierkanten gang door te 
gaan, of beter gezegd, zich over den bodem van denzelven naar beneden 
te laten glijden, want deze gang loopt steil en lijnregt naar omlaag, en 
heeft gladde wanden, uit gepolijste steenplaten vervaardigd; beneden aan- 
gekomen moet hij tegen een even gladden bodem, waarop hij bezwaarlijk 
een steun voor den voet kan erlangen, bijna even hoog opwaarts klimmen 
als het punt vanwaar hij is uitgegaan, terwijl hij over menige gevaarlijke 
plaats, over smalle voorsprongen moet heenklauteren bij het schemerachtig 
licht der ontstoken fakkelen ten einde de vierkante binnenruimte te bereiken, 
welke de grootte van een tamelijk vertrek heeft. In deze binnenruimte 
staat een langwerpig vierkante sarkophaag, waaraan het dekstuk ont- 
breekt; hy heeft de gedaante van eene badkuip, welke uit een stuk is 
vervaardigd van dezelfde steensoort, waarmede de voormaals gepolijste 
wanden van het vertrek zijn belegd; deze steensoort bestaat uit een zeer 
fraaijen, grof kristallinischen graniet, welke, behalve roodachtigen veld- 
spaath en witte kwarts, eene groote hoeveelheid zwarte hornblende, doch 
geen glimmer bevat, en daardoor eene syenietachtige hoedanigheid ver- 
krijgt. Zie Piramiden n°. 4 in het museum. *) Allerwege ontdekt men de 
blijken, dat vroegere reizigers stukken van dit gesteente hebben afgeslagen, 



*) Piramiden n°. 2 is doleriet van eene zwartachtige kleur, en Piramiden n°. 3 een fijnkorrelige sye- 
niet; beide zijn afgeslagen van gebouwen blokken, welke aan den voet der kleinere piramiden, in de 
nabijheid van de groote, verstrooid in het rond worden gevonden. 
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hetwelk vóór 3 of 4 duizend jaar door 's menschen hand werd bearbeid -•— 
en ik was zoo vrij hun voetspoor te volgen. 

Ik zou niet durven bepalen of het bezoeken van het binnenste der pira- 
miden bezwaarlijker is dan het beklimmen van derzeiver spits, of omgekeerd; 
het klimmen vordert meer krachtsinspanning, het andere daarentegen gaat met 
meer moeijelijkheid gepaard, dewijl het, voor een gedeelte althans, in eene 
gebogene houding geschiedt en men zich daarbij in den rook der fakkelen 
en tusschen een hoop Bedoewienen bevindt. Het is waar, deze laatsten 
t leggen er zich op toe om het den reiziger zoo ligt mogelijk te_ maken en hem 
' derhalve van eiken onnoodigen last te ontheffen, door hem b. v. zijn zak- 
ê doek, zijn horologie of eenig ander voorwerp, welk het ook wezen mag, 
afhandig te maken; het scheen mij toe, dat het voor mij als vreemdeling, 
die zoo geheel op zich zelven stond, vrij wat gevaarlijker was, in deze 
eenzame, onderaardsche plaats, dezelfde lucht in te ademen met eenige 
tientallen van bandieten, dan eenige honderd voeten hoog in de lucht, op 
den steilen wand der piramide te staan. Toen ik deze hoogte op de pira- n 
mide had bereikt en, vermoeid van het klimmen, mij op een der smalle 
voorsprongen nederzette, toen ik hier van den steilen wand 200 voet 
diep naar beneden zag en den blik liet weiden over het ver uitgestrekte 
Nijldal met zijne eilanden, benevens over de woestijn, welke zoo diep \ 
beneden mij lagen en vervolgens boven mij naar den nog 250 voet hooger J 
rijzenden top opzag, dien ik nog moest beklimmen, toen eerst stelde zich j 
de grootte dezer gedenkteekenen van menschelijke kunst levendig voor mijnen j 
geest en geheel onwillekeurig maakte bewondering, ja, verbazing zich van j 
mij meester. 

Deze gewaarwording strekte mij ten spoorslag het eenmaal opgevatte 
voornemen om, namelijk, den top der piramide te beklimmen, niet te la- 
ten varen, hoe gevaarlijk en duizeling wekkend de onderneming ook mogt 
geacht worden. De teerlingvormige steenblokken , waaruit de piramiden 
zijn opgebouwd, zijn uit denzelfden brossen nummulithenkalk gehouwen (Pi- 
ramiden n°. 1) 9 waarvan wij reeds vroeger hebben* gesproken ; deze steen- 
soort laat zich met den hamer zeer ligtelijk fijn slaan. De blokken bereik- 
ten eene hoogte van 3, 4, ja, van een grooter aantal voeten; zij waren in 
den vorm van trappen op elkander gestapeld, zoodat men steeds van den 
eenen op den anderen trap moest klauteren. Uithoofde echter de vooruit- 
springende gedeelten zeer smal waren, ja, veelal slechts eene breedte had- 
den van 2 voet en nog minder, en de wand van den naastvolgenden trap me- 
nigwerf ter hoogte van een mensch oprees, zoo zou het ondoenlijk zijn ge- 
weest dit gevaarte zonder behulp van ladders te beklimmen, ware het niet, 
dat in het gesteente, dat op vele plaatsen als afgeknaagd is, holen en ga- 
ten waren gekomen, welke insnijdingen vormden in den vroeger scherp 
toeloopenden rand der trappen, ten gevolge waarvan deze ruw, oneffen en 
toegankelijk was geworden. Dikwerf zag ik mij genoodzaakt 25 a 50 
voet ver over de smalle voorsprongen in eene horizontale rigting voort te 
gaan, totdat ik eindelijk weder eene „toegankelijke plaats, — een gat, — 
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in den rand had aangetroffen, met behulp waarvan ik op den naastbij 
zijnden, hooger liggenden trap kon geraken. Maar ook dit zou nog on- 
doenlijk zijn geweest, indien mijne begeleiders mij hierin niet de behulp- 
zame hand geboden hadden; zij kenden de toegankelijke plaatsen, voerden 
mij in zigzag her en derwaarts, van den eenen trap op den anderen, totdat 
lwij eindelijk den 450 voet hoogen afgeknotten, namelijk, verbrijzelden top 
der piramide bereikten , alwaar ik de achtergebleven sporen van het bezoek 
van den heer lepsius vond , waarschijnlijk de laatste reiziger , die vóór mij 
I dit gedenkteeken beklom. 

Ik zal niet beproeven om het eigendommelijke , het trotsche van het 
schouwspel af te malen, dat zich hier van dit standpunt, hetwelk eene 
hoogte van 450 voet *) bereikt, aan mijne blikken vertoonde. Ik vrees, 
dat my zulks even weinig zou gelukken als het ontcijferen der hierogly- 
phen , welke aan den voet der piramide in 't gesteente zijn gegriffeld. 
Naar het zuidwesten, westen en noordwesten zag het oog ver over de 
starre woestijn; naar het zuiden reikte de blik opwaarts in het Nijldal tot 
aan gene zijde der piramiden van Sakara, over Memphis heen en, wendde 
men zich naar het noorden en noordoosten, dan ontwaarde men de overstroomde 
Delta, ja, de ruïnen van Heliopolis, verre aan de overzijde van Caïro gelegen. 

De gedachte dat ik mij hier op den top van een gedenkteeken bevond , 
hetwelk niet slechts het grootste en hoogste, maar te gelijk het oudste is 
op den ganschen aardbol — waarvan de bouw en de bestemming beide door 
een raadselachtig duister omhuld blijven, — dat 3 h 4 duizend jaren over 
zijne kruin zag heenzweven ; van de spits van dit gedenkteeken den blik te 
vestigen op het aan mijne voeten gelegen land , dat zoowel uit zijne natuur 
als ten gevolge van de eigendommelijke beschaving , welke deszelfs vroegere 
bewoners bereikten, even merkwaardig en raadselachtig is, — op het land, dat 
de wieg en bakermat was van aloude wetenschap en kunst, dat sedert de tijden 
zijner Pharao's tot op den held van den slag der piramiden de schouwplaats 
is geweest van zoo menige wereldberoemde gebeurtenis , — die gedachte zette 
aan het uitzigt, dat ik van hier genoot, eene geheel eigenaardige, betoo verende 
bekoorlijkheid bij ; hoe gaarne zou ik mij nog langer door die indrukken heb- 
ben laten wegsiepen , maar een koude noordewind blies zijnen verstijvenden 
adem over den top der piramide en noodzaakte mij deze plaats te verlaten. 

Met gescheurde kleederen, doch overigens zonder ongelukkeri, bereikte 
ik wederom den voet der piramide; iets verder zuidwaarts klom ik langs 
den woestijnwand naar beneden in het Nijldal. Dezen omweg maakte ik , ten 
einde den grooten sphinx te bezoeken, welke eigenlijk niets anders is dan 
een staande gebleven gedeelte van den rotswand. Rondom het beeld is de 
rots weggebroken en dat gedeelte alléén overgebleven, aan hetwelk met 
den beitel de gedaante is gegeven, welke zijn naam reeds aanduidt. Dui- 
delijk onderscheidde ik de horizontale strepen van de verschillende lagen , 
waaruit de oorspronkelijke rotswand bestond, maar het beeld zelf is zoo 



*) Waarschijnlijk ligt dit punt 650 voet boven het Nijldal. 
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kolossaal, dat ik, hetzelve van de achterzijde naderende, aanvankelijk niets 
vóór mij zag dan een vormeloozen rotstoren ; ook aan de zijde van het 
Nijldal, namelijk aan de oostzijde, moest ik eerst op zekeren afstand gaan 
staan , alvorens ik de gelaatstrekken van het beeld kon onderscheiden , 
die zich steefis indrukwekkender aan het oog voordeden, naar mate ik 
mij verder daarvan verwijderde. Van hier reisde ik weder naar Caïro 
terug. 

De onkosten, welke de reis naar de piramiden mij veroorzaakten, be- 
droegen: voor twee ezels 4, — een roeischuit 2, — aan twee Arabieren, 
die mij bij het beklimmen der piramiden behulpzaam waren 4, — aan twee 
anderen die fakkelen en drinkwater leverden 2, — te zamen uitmakende: 
12 shilling. 

Nadat in den nacht van den 20 8<en op den 21 8ten October het transport 
passagiers van Bombaij was aangekomen, waarmede ik het plan had ge- 
vormd mijne reis voort te zetten , begaf ik mij op den 21 8tcn tegen het val- 
len van den avond , — het was omstreeks 5 ure , — naar Boelak ; hier nam 
ik plaats op de kleine rivierstoomboot, welke deze keer slechts 35 pas- 
sagiers naar Alexandrië voerde. 

Van deze plaats gezien, scheen het dat slechts éón enkele waterspie- 
gel zich tot aan het terras der woestijn uitbreidde, waarop men eene me- 
nigte eilanden gewaar werd door dadelpalmen beschaduwd. Ik wierp nog 
eenen laatsten blik op de piramiden, welke zich op den rand der woestijn 
verhieven en in het vaalgrijze licht der avondschemering, 9 a 10 engelsche 
mijlen ver, naar ons, hier op den Transitroad, nederblikten — en liet 
mij wegvoeren door den tijd en door den stroom , die beide hunnen loop 
rusteloos voorzetten. Ons stoomschip had zich ten 6 ! A nre in beweging ge- 
steld. Wij dreven, ja, wij vlogen, met Arabische (inlandsche) loodsen aan 
het roer, in pijlsnelle vaart stroomafwaarts; de rivier scheen langs geen 
oever meer heen te vlieden, want de gansche overstroomde vlakte der 
Delta , welke steeds breeder werd , vormde een waterspiegel. De invallende 
nacht bedekte weldra alle voorwerpen met zijnen donkeren sluijer ; des te 
meer moesten wij ons verwonderen over de kennis, welke onze loodsen 
van de plaatselijke gesteldheid der rivier bezaten , want niettegenstaande 
heinde en verre alles onder water stond , en nergens , althans zoo kwam 
het ons voor, eenige landmerken zigtbaar waren, zoo hielden zij toch ons 
ongeloofelijk snel voortijlend schip in het regte vaarwater. 

Wij voeren den westelijken arm des Nijls af, welke zijne uitwatering 
heeft bij Rosette ; ten 4 1 /* ure des nachts , of juister gezegd , des morgens 
van den 22 8ten kwamen wij te Atféneh, of Atfeh, aan, welke plaats wordt 
gevonden in de nabijheid der grootere stad Foeah , alwaar wij , benevens 
onze pakkaadje, in nog kleinere vaartuigen werden overgescheept ; wij 
bevonden ons, namelijk, alhier aan den ingang van het smalle, gegravene 
kanaal, waar langs wij verder naar Alexandrië zouden gevoerd worden. 
De afstand tusschen de monding van het kanaal en Rosette bedraagt slechts 
3V 2 geographische mijl en ligt 1° 15' noordelijker dan Boelak; de lynregte 
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afstand tot aan die plaats beloopt 19 geographische mijlen *) en wanneer 
de menigte groote bogten van de rivier daarbij in aanmerking genomen wor- 
den, zal die afstand stellig op het dubbele daarvan mogen geschat worden. 
Geheel Beneden-Egypte , de gansche Delta , van Caïro tot aan de Middel- 
landsche zee waren wy derhalve in minder dan een en nacht «Loorgevaren. 

Ten 5Vt ure werden wij op sleeptouw genomen door een klein schip , 
dat op eene geheel verschillende wijze dan de andere was gebouwd , en 
hetwelk slechts had eene schroef-stoommachine ; dit schip moest ons door 
het smalle kanaal brengen, dat geen ruimte genoeg aanbood voor de be- 
weging van een stoomschip van grooteren bouw. Van dit punt loopt 
het kanaal eerst achterwaarts in een halven kring naar het zuiden heen 
en maakt het een grooten omweg rondom de laag gelegene omstreken van 
het meer Etkoe, welke mede gedeeltelijk onder water stonden, alvorens het 
in eene west-noordwestelijke rigting naar Alexandrië loopt. Ik moet hierbij 
de aanmerking maken, dat er aan boord van de kleine rivier-stoomsche- 
pen van Caïro tot aan Atféneh en in de nog kleinere vaartuigen , waarin 
wij van laatstgemelde plaats naar Alexandrië werden gevoerd, aan geen 
slapen kon gedacht worden : uithoofde het gansche schip zoo opgepropt 
vol was met reizigers, dat men zich gelukkig mogt achten, wanneer 
men eene zitplaats aan de eene of andere tafel kon vinden en 2°. om- 
dat er verder geene beschikbare ruimte overbleef, en er geen enkel bed 
aan boord was. Eten en drinken werd er zeer dikwijls voorgediend, of 
beter gezegd, de tafel bleef gedurende den ganschen nacht gedekt, maar 
dit geschiedde op de Egyptische wijze; bij mij althans wekte zij steeds de 
herinnering op aan de magere koeijen van phakao, waarvan het vleesch 
misschien beter zou geweest zijn dan al de lekkernijen, welke ons hier 
werden opgedischt, bestaande uit: slappe thee, slappe koffij, rijst met be- 
dorven vet toebereid , harde scheep sbeschuit , magere , half gaar gekookte 
£ of gebraden kippen. De Engelschen deden zich aan deze lekkernijen op 
.eene voorbeeldige wijze te goed; zoowel hier als overal elders, gedu- 
l rende deze reis, hielden zij zich streng van de andere passagiers afge- 
/ zonderd, als beschouwden zij hen als ketters, als keurden zij alle andere 
| : natiën, zoo Franschen, Spanjaarden als Hollanders niet waardig om met 
' hunnen omgang te worden vereerd, hetgeen, naar het mij voorkwam, niet 
i als eene beminnenswaardige eigenschap mogt worden aangezien, maar 
' integendeel als een blijk van buitengewone verwaandheid. De Franschen 
gedroegen zich meer als wereldburgers , en toonden dat zij eene veel hoo- 
gere , meer verfijnde beschaving bezaten dan de zonen van john bull , die 
zich zooveel op hunne — angelsaksische of normannische — nationaliteit 
laten voorstaan. Ook de Romeinen, tot op anno 1 na Christus en zelfs 
nog iets later, waren even hoogmoedig als zij ; bij het uitgalmen der woor- 
den „fiives romanus sum", dachten zij niet aan hunnen val. En wat is er 
van hen geworden? enz., enz. 



*) Van 18 op eeo graad van den aequalor. 
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Bij het aanbreken van den dag, het was de 22 8tc October ,"§ bevonden 
wij ons nog in het kanaal, terwijl wij rondom ons een akelig, dor land- 
schap ontwaarden, want niets trof ons oog dan het bruine slijk der ka- 
naaloevers en dijken, waarop hier en daar enkele hutten werden gezien, 
welke insgelijks uit bruine aarde waren gebouwd. Vele dezer hutten wa- 
ren vierkant, anderen half bolvormig van gedaante. Zij hadden slechts 
eene kleine opening en deze diende als deur, terwijl de hoogte ter naau- 
wernood toereikend was om er regtop in te staan; de Bedoewienen, die 
uit deze gaten kropen, zagen er allen even vuil en gehavend uit. Waren 
deze hutten niet te groot geweest, dan zou men ze in de verte voor 
bijenkorven hebben aangezien, want in uiterhjke gedaante kwamen zij daar- 
mede vrij wel overeen. 

Ter wederzijde van den dijk, waarop zich slechts zelden sporen van 
plantengroei vertoonden, zagen wij wijd uitgestrekte, dorre vlakten; hier 
ontwaarden wij drooge zandige plekken, elders waren zij met weeken, 
bruinkleurigen slijk bedekt of stonden zij op sommige plaatsen onder wa- 
ter, dat echter zeer ondiep was, ja, menigwerf slechts de hoogte van eenige 
duimen bereikte. De gansche streek maakt een deel uit van het bijna reeds 
geheel en al droog geworden meer Marioet (Mareotis), dat zuidwestwaarts 
lag, — wijders van het meer Etkoe en van het verder op liggende meer van 
Aboekir, welke wij beide noordwaarts van ons hadden , en waarvan het laatst 
vermelde insgelijks bijna geheel droog stond. De laatstgenoemden bleven der- 
halve ter regterzijde van ons , het eerste ter linkerzijde liggen , toen de kleine 
stoommachine ons door het smalle kanaal sleepte. Nergens ziet men iets 
lelijkers dan deze horizontale slijkvlakten of ondiepe waterpoelen, waar- 
door zich de bruine bodem laat bespeuren, en die, zoo ver het oog ook 
reikt, niet de geringste afwisseling aanbieden. Ter naauwernood liet zich 
hier of daar een vogel zien, welke door het water waadde. Slechts de 
luchtspiegeling zette aan dit landschap eenige bekoorlijkheid bij, en hier 
bleek het inderdaad hoe hoogst moeijelijk het was om te bepalen of men 
werkelijk water, dan slechts den schijn daarvan voor oogen had. 

Eindelijk hield de uit aarde opgeworpen kanaaldijk op en werd deze 
vervangen door muurwerk, weder zagen wij dadelpalmen in tuinen, welke 
door muren waren omringd. Zij lagen aan de helling van een heuvelrug, 
welke slechts eene geringe hoogte bereikte en die zich in de rigting van 
het zuidwesten naar het noordoosten aan den horizon verloor; wij hadden 
hier , namelijk , - de smalle strook lands vóór ons , welke zich eenigzins 
boven de omringende streek verheft en als een bolwerk oprijst tusschen 
het onder water staande, vlakke Egypte en de Middellandsche Zee. De 
sporen van menschelijke kunst werden allengs talrijker — het aantal ge- 
bouwen, aanplantingen werd steeds grooter en ten 11'A ure bereikten wij 
Alexandrië, welke stad is gebouwd op eene in de zee uitstekende rotskaap 
van den zoo even vermelden bergrug. 

Aan de ligplaats van ons vaartuig stonden ezels en omnibussen in ge- 
reedheid, ten einde de passagiers van daar naar het binnengedeelte der 
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stad te voeren, terwijl het den reizigers vrijstond dat middel van vervoer 
te kiezen, hetwelk hun het aangenaamst was. Onze bagaadje werd op 
ezels en kameelen gepakt en op die wijze vervoerd. De stad is op eene veel 
grootere schaal gebouwd, bevat prachtiger gebouwen, een grooter aantal 
hotels dan Cairo, en heeft daarenboven , uithoofde zij als zeehaven druk wordt 
bezocht, dewijl zij de verblijfplaats is der Europesche gezanten en van vele 
Europesche kooplieden, een meer Europeesch aanzien. Minder schoon 
zyn echter de omstreken ; zij zijn eentooniger en woester en bieden den 
reiziger , behalve eenige obelisken en andere ruïnen , een geringer aantal 
merkwaardigheden aan dan die van Cairo. 
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3. Van Egypte naar Holland. 



Tot het voortzetten mijner reis naar Europa, had ik te Alexandrië de 
keuze tusschen eene Engelsche, Fransche of Duitsche stoomboot, bestemd 
naar Southampton , Marseille of Triest ; ik koos den laatsten weg en ging 
reeds ten 2 ure van den volgenden dag, namelijk, op den 23 8ten October, 
aan boord van de Germania. Dit was het schip n°. XXV van de Oosten- 
rijksche Lloyd's-Stoomboot-Maatschappij , hetwelk den onschuldigen naam 
voert van een rijk, dat sedert anno .... slechts in het gebied der ver- 
beelding heeft bestaan. 

En toch heesch de Germania, het schip, — de Duitsche vlag en liet 
ihare banen wapperen, toen wij ten 3 ure de haven van Alexandrië ver- 
/ lieten. Voor het eerst in mijn leven aanschouwde ik deze vlag ; tijdens ik 
] mij in Duitschland aan de Hoogeschool bevond, werd het dragen der zwart- 
l rood-gouden kleuren als hoog verraad beschouwd en niet weinig bevreemdde 
| het mij derhalve , deze kleuren zelfs van den mast van een Oostenrijksch 
schip te zien waaijen! Maar dacht ik, de modes, — - die veelal uit Parijs 
komen, — veranderen met den tijd en het kan zijn, dat de 36 doorluch- 
tige gebieders in het Duitsche land , die hun getrouw volk immer zeer lief 
i hadden , nu ook zin in die Meuren hebben gekregen ! 

Het schip was voortreffelijk, ja," prachtig gemeubeld, en overtrof de En- 
gelsche stoombooten, waarmede ik de reis van Singapoera tot aan Suëz 
had gemaakt, zoowel in uiterlijken glans als in de gemakken, welke de 
bij uitstek goede inrigting van hetzelve aanbood. De tafel mogt uitmun- 
tend genoemd worden, de officieren aan boord, benevens het overige 
scheepsvolk, waren beleefd, voorkomend, maar — helaas! het ontbrak aan 
gezelschap , want behalve een jonge Italiaan , was ik de eenige passagier , 
die het had willen wagen om naar Germania te reizen! Wel betoonden tien * 
a twaalf Engelschen den lust de te huisreis verder door Duitschland te 
doen, maar de vrees tusschen Windisch-Gratz en de Duitsche natie in de , 
klem te geraken, had hen hiervan terug gehouden. Een dergelijk vooruit- 
I zigt was voor mij even min aanlokkend, maar heilige pligten, een heilig 
f gevoel trokken mij daarheen , deden mij volharden in mijn eenmaal voorgeno- 
: men plan, zonder verder te letten op het gevaar, hetwelk ik liep om, ten ge- 
i volge van den politieken toestand van het land, in moeijelijkheden te geraken. 
Den 24* ten stoomden wij met noordwestelijken koers door de Middel - 
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landsche zee en kregen den gansenen dag geen land in het gezigt. Vroeg 
in den morgen van den volgenden dag, kwamen wij op de hoogte van 
het eiland Candia, — het oude Creta, — welks hoog rijzende bergkete- 
nen bijna tot aan den avond zigtbaar bleven. De gekerfde, doorkloofde 
hellingen verhieven zich steil uit de zee en rezen opwaarts naar een even 
steilen kam, welks witte kleur reeds op een grooten afstand in het oog 
viel , terwijl het overige gedeelte een meer grijsachtig vaal koloriet ver- 
toonde en er buitengewoon dor en kaal uitzag. De afstand, waarop wij van 
de kust bleven, was te groot om het strand te kunnen waarnemen en bij 
gevolg zagen wij van het eiland niets anders dan deze steile, met kloven 
doorsneden, vaalkleurige bergketenen, welke zich, naar het ons toescheen, 
dagreizen ver uitstrekten. Gedeeltelijk op den hoogsten kam dezer keten , 
gedeeltelijk iets lager aan de berghelling zagen wij eene lange strook van 
zaêmgepakte wolken, welke zich langs het gansche gebergte uitstrekten en 
onbewegelijk , star aan de helling schenen vastgehecht , terwijl de gansche 
hemel zich in wolkenlooze helderheid aan ons oog vertoonde. Dit waren 
de eerste wolken, die ik sedert mijn vertrek van Ceylon weder aanschouwde. 
In den morgen van den 26 8len October, hadden wij het zuidelijke gedeelte 
van Morea — den Peloponesus, — aan onze regterzijde in het gezigt, 
waarvan wij de tamelijk hoog rijzende, in verscheidene rijen achter elkan- 
der voortloopende bergketenen ontwaarden; laag aan den horizon ver- 
toonden zich aan onze linkerzijde zaamgepakte wolkenlagen, die, uithoofde 
de hemel overigens helder was, als een bewijs mogten gelden, dat aldaar 
land moest liggen ; het was Kalabrië , boven welks bergketenen deze wol- 
kenlaag zich had gevormd. 

Ter regterzijde zagen wij tusschen 10 en 11 ure de tamelijk hooge 
bergruggen oostwaarts van de golf van Arkadië, welke wij voorbij ste- 
venden; wij naderden nu allengs de zeeëngte, ingesloten tusschen het noor- 
delijke gedeelte van Morea en het Jonische eiland Zante, welks zuiderkust 
als een muur, van eene bleek gele kleur ) uit de zee opwaarts rees. Thans 
doorploegden wij de klassieke baren, zagen den klassieken bodem van 
Griekenland, van welks voormalige grootheid, helaas! niets is overgebleven 
dan puinhoopen en hier en daar een naam, die zich uit de romantisch 
schoone oudheid doet hooren, maar thans geen weerklank meer vindt. 
Ongeveer ten lVa ure bevonden wij ons tegenover de hoofdstad van het 
eiland Zante, hetwelk aan onze linkerzijde uit de wateren oprees. Een 
chaos van witachtige, vierkante huizen viel ons in het oog; zij waren 
gebouwd tegen den zuidelijken voet van een berg, aan welks hellingen 
wij nog een aantal gebouwen, die zich amphitheatersgewijze boven elkan- 
der verhieven, gewaar werden, terwijl op de kruin des bergs zei ven de 
muren te zien waren van de vesting, welke de stad beheerscht. Deze 
vestingberg verlengt zich in de rigting van het noorden in een rug, welke 
allengs in hoogte afneemt en insgelijks met een tal van gebouwen is be- 
dekt, welke door het loof van olijf boomenboschjes en andere piramidaal 
opgroeijende boomsoorten (Cypressen) zigtbaar waren. Tusschen deze 
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boschjes ontwaart men gele strepen op effene terrassen, waarschijnlijk vel- 
den met rijp graan, terwijl verder landwaarts in, achter deze bergen, -zich 
eene hoogere keten aan den horizon vertoont. 

Veel hooger echter dan deze ketenen rijzen de gebergten van het eiland 
Cephalonia, dat vóór ons uit, ter linkerzijde van den steven van ons 
schip, was gelegen en hetwelk ons allengs meer en meer naderde, naar 
gelang wij tusschen de Jonische eilanden en den ingang van den meerboe- 
zem van Corinthe, — de golf van Lepanto, — naar het noorden heen- 
stoomden; de gebergten van dit eiland hadden eenigermate den vorm van 
kegels of pieken. Ten 3Vs ure kwamen wij op de hoogte van dit eiland 
aan, en stevenden tot 5 ure langs deszelfs oost-, of, juister gezegd, langs 
deszelfs noordoostzijde. De dubbele bergketenen van dit eiland verhieven 
zich tot eene zeer groote hoogte, en het scheen als waren de witachtige 
huizen en donkerkleurige boomen aan de steile bruinachtige hellingen vast- 
gekleefd. De schaduwen der bergtoppen, waar achter de zon zich begon 
te verbergen, bedekten dezelve reeds; duister blikten zij van die steilte 
op ons neder. Tusschen 5 en 6 ure waren wij zoo aan alle zijden door 
hooge, bergachtige landen omringd, dat wij ons zouden hebben kunnen 
verbeelden in een bergmeer verplaatst te zijn; achter ons en ter linkerzijde 
lag Cephalonia, links, daar vóór ons uit, hadden wij Ithaca, ter ïegterzijde 
het kleine eiland Atoko, waar achter de veel hooger oprijzende gebergten 
van Griekenland, van Acarnanië, zigtbaar werden, terwijl het uitzigt naar 
de voorzijde werd belemmerd door het eiland Leucadia, thans Si. Maura 
geheeten. Een schilderachtig, fraai schouwspel genoten wij overal, waar- 
heen onze blikken zich wendden. Ter linkerzijde , waar het gebergte 
in de schaduwen bedolven lag, was alles in een bruinachtig duister ge- 
huld; aan» de hellingen van Ithaca zagen wij in regelmatige afwisseling, 
nu eens vierkante, bruinachtige, kale, — dan weder donkerkleurige, met 
groen bedekte velden; maar ter regterzijde van ons, in het oosten, daar 
kleurden de stralen der steeds lager dalende zon de berghellingen met 
schitterende verwen; duidelijk konden wij alhier de boschjes van olijf- 
boomen onderscheiden, wier groen op den meer helderkleurigen , • — licht- 
valen of bruinachtig grijzen, — bodem zigtbaar was, ten gevolge waarvan 
dezelve met donkere stippels of vlekken als bezaaid was. Het scheen ons 
toe, dat al het boschachtige , donkerkleurige, hetwelk wij op de Jonische 
eilanden zagen en dat bijna nergens eene groote uitgestrektheid bezat, zich 
zelden als groote vlekken vertoonde , maar meest als meer of min nabij 
elkander liggende ronde stippels voorkwam , uit niets anders bestond 
dan uit olijfboomen. De bodem, waarop zij groeiden, had, naar het ons 
toescheen, eene lichte kleur en was geelachtig, bruinachtig grijs of licht- 
bruin ; de wegen deden zich aan het oog voor als witte , regtloopende of 
kronkelende strepen , welke tegen de bergwanden opliepen. 

Het kleine eiland Atoko, hetwelk ten 57* ure aan onze regterzijde tegen- 
over ons lag, rees als een steile, licht gekleurde rotsmuur uit de baren 
der zee , had den vorm van een rondachtigen bergwrong , welke met bosch- 

8* 
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jes was bestippeld; een nog grooter aantal vlekken of stippels vertoonde 
zich op het ter linkerzijde van ons liggende Ithaca. Ten 6 ure hadden 
wij de witte huizen van een dorpje , dat aan eene der hellingen van het 
laatstgenoemde eiland was gebouwd, in het gezigt; wij stoomden zoo digt 
langs hetzelve voorbij , dat een aantal geel geverwde windmolens , welke 
zoo aan de helling als op den nok des bergrugs stonden, met hunne door 
den wind in het rond bewogen wieken , een allerzonderlingst effect maak- 
ten , toen wij met snelle vaart langs dezelve voortijlden. 

Toen wij ten 7 ure naar het westen koers zetten en uit het kanaal tus- 
schen die eilanden gelegen , weder naar buiten stoomden , waren wij op 
de hoogte van het noordelijke uiteinde van Ithaca , achter hetwelk Cepha- 
lonia zich even ver naar het noorden uitstrekt; regts van ons hadden wij 
het zuidelijke uiteinde van Leucadia. Van hier af verbreedde zich de zee 
weder naar alle zijden , de kusten der omliggende landen traden terug naar 
den achtergrond en onttrokken zich bij het toenemen der nachtelijke duis- 
ternis eindelijk geheel en al aan ons oog. Het weder bleef voortdurend 
helder, en geen windtogtje deed zich gevoelen. 

Aangenamer indruk dan de zoo evengenoemde eilanden met hunne reeds 
eenigzins Europesche physiognomie , bragt de koelere dampkring op mij te 
weeg, dien ik op den avond van dezen dag voor het eerst duidelijk gevoelde; 
het avondrood, dat ik hier zag, was minder gloeijend dan hetgeen waar- 
aan ik in de keerkringslanden was gewoon geraakt; het zag er winterachti- 
ger uit, en met innige vreugde ademde ik de gezonde, vaderlandsche lucht in! 

Sedert mijne afreis uit Oost-Indië, van het eiland Java, zuidwaarts van- 
den aequator gelegen, was ik, tot aan het punt, waar ik mij destijds 
bevond, 45 breedte graden doorgekomen en had ik landstreken doorreisd 
wier natuur-physiognomie voortdurend veranderde, naar mate ik de noord- 
pool meer en meer naderde. De kultuurgewassen , welke ik op dit gedeelte 
des aardbols heb aanschouwd, laten zich, uit een klimatographisch oogpunt, 
voornamelijk in drie zonen verdeelen. Zij zijn door drie boomsoorten vertegen- 
woordigd, welke evenzeer de eigenaardige physiognomie des lands daarstel- 
len als zij voor de bewoners dier verschillende deelen onontbeerlijk zijn : de 
slanke kokospalmen in Indië, van welk geboomte ik op de zuidkust van 
Ceylon nog gansche wouden aanschouwde; de dadelpalmen in Arabië en 
in Egypte en de kleine grijsachtig groene olijfboomen, benevens de wijn- 
gaarden in Zuidelijk Europa; naar mate men van de eene naar de andere 
dezer kultuursoorten overgaat , wordt de dampkring steeds koeler , de 
weelderigheid der natuur vermindert en in gelijke mate rijzen prachtiger 
werken opwaarts, door 'smenschen hand daargesteld. Kruisen en bede- 
plaatsen verheffen zich op de bebouwde hoogten, en in plaats der welige, 
ongeschonden wouden van Indië rijzen hier kerken en kerktorens met 
klokken op, als verkondigden zij de nabijheid van een vierde, nog noor- 
derlijker zone van kultuur-geboomte , — ik meen de ooftboomen, de va- 
derlandsche appels en peren. 

Op onze vaart door de Adriatische zee zagen wij den volgenden dag, 
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den 27 8ten October, een gedeelte van Turkije, dat met hoog gebergte is be- 
dekt , — Epirus en Albanië , — doch hetwelk wegens den grooten afstand 
menigwerf zoo laag aan den horizon daalde, dat het geheel uit ons gezigt 
verdween; op den daaraanvolgenden dag, den 28 8ten , zagen wij de kustge- 
bergten van Dalmatië, welke echter eene veel geringere hoogte bereikten 
dan de straks vermelde. Van het groote aantal eilanden, hetwelk voor 
dit gedeelte der kust is gelegen, kregen wij in den vroegen morgen, aan 
onze linkerzijde, eerst het eiland Boesi en St. Andrea in het gezigt, terwijl 
wij het grootere eiland Lisla al voortstoomende aan onze regterzijde hielden. 
Toen ik in den morgenstond van dezen dag de zon, in plaats van ten 
6 ure, waaraan ik sedert een dozijn jaren gewoon was, eerst ten 7 ure 
zag opgaan, toen ik den hemel, welke sedert mijn vertrek van Ceylon 
steeds helder was geweest, voor de eerste maal weder bedekt zag met 
grijskleurige wolken en daarbij de gedurig toenemende koelte des damp- 
krings ontwaarde, toen scheen het mij toe, dat alles, de lucht, het water, 
het land, ja, de sterren des hemels niet uitgenomen, mij toesprak, mij in 
eene stomme, maar hoogst verstaanbare taal verkondigde, dat ik mij hier 
in eene andere helft des aardbols dan vroeger, en verre, verre van den ae- 
quator bevond. Vooral maakte het laat opkomen der zon, dat hier in het 
noordelijke gedeelte der Adriatische zee bovenal in het oog viel, en als 
een sprekend bewijs mogt gelden , dat wij de pool meer genaderd waren , 
een diepen indruk op mij, een indruk, welke ik moeijelijk met woorden 
kan beschrijven. 

,*~ Hier echter ontwaarde ik iets , dat mij op eene levendige wijze aan Java 

i herinnerde; het waren de bergen van Dalmatië, welke wij van 's morgens 

Jtot op den middag in het gezigt hielden. Zij hadden zulk eene treffende 

overeenkomst met het Javasche „Duizend-gebergte" (goenoeng Sewoe), 

hetwelk aan de zuidkust, tusschen Jogjakêrta en Patjitan, is gelegen, 

als het eene ei op het andere gelijkt, en zeer zou ik mij vergissen, indien 

* beide niet eene volkomen gelijke geologische zamenstelling hadden, namelijk, 

^uit kalksteen bestaan. Voor zoo veel mij bekend is, wordt in Dalmatië 

de Jura-formatie aangetroffen; het bedoelde gebergte op Java echter is 

een tertiaire, digte kalksteen, waarin eene zeer groote menigte holen worden 

gevonden. Maar ook dit gebergte op de kust van Damatië bestaat, even als 

het vorige , louter uit geïsoleerde hemispherische heuvels of terreingolven , 

welke bij duizenden nevens elkander liggen , allen een ronden vorm hebben en 

door tusschenruimten , van ongelijke hoogte, tot een geheel verbonden zijn, 

even als ronde bulten of wratten op de oppervlakte eens ligchaams; hier 

en daar liepen zij met steile wanden in de zee benedenwaarts ; bruinachtig 

vaal-olijfkleurig deden zij zich aan het oog voor. Gedurende onze reis 

door de Adriatische zee kregen wij geene enkele bergketen van Italië in 

het gezigt, dewijl wij onder de oostelijke kust hielden. 

Gisteren waren wij de Europesche kust genaderd , terwijl een sombere , 
bewolkte hemel ons vergezelde ; nu echter werden wij , op den morgen van 
den 29 8ten October, door eene echt Europesche regenbui verwelkomd. Dit 
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was de eerste regen, welke wij sedert ons vertrek van Ceylon zagen val- 
len; niettegenstaande hij zeer fijn was, werden echter de zeemerken langs 
de kust onzigtbaar en hadden wij ons derhalve reeds gedurende den nacht 
genoodzaakt gezien het anker uit te werpen; eerst na 7 ure werd de 
machine weder in gang gezet. 

Ten 8 ure bevonden wij ons tegenover den vuurtoren op kaap Sal- 
vore, — Punta di Salvore; — het was een vlak bolvormig, olijfkleurig 
land, bedekt met boomen, dorpen en enkele verstrooid staande gebouwen, 
dan volgde een diepe inham, waarin verscheidene groote schepen lagen , — 
vervolgens stevenden wij voorby eene andere kaap, waarop, aan den voet 
en aan de helling van een voorwaarts springend gebergte, de stad Pirano 
gelegen was; zoowel het land als de huizen, welke zich op hetzelve ver- 
toonden, verkregen allengs een meer Europeesch aanzien. Hierop steven- 
den wij voorbij een tweeden inham , op welks achtergrond de stad Capo 
d'Istria lag, — wij naderden derhalve meer en meer het noordoostelijke einde 
van den neftrboezem tusschen het vlakland van Venetië en het schiereiland 
Istria en lieten ten 97a ure het anker vallen op de reede van Triest. 

Daar vóór ons lag de prachtige stad. Hare wit gekleurde huizen en 
paleizen verhieven zich amphitheatersgewijs , het een boven het andere tot 
op de hoogte der citadel en schenen als aan het olijfgroene gebergte vast- 
gekleefd te zijn. Zelfs nog hoog boven aan de berghelling staken trotsche 
kerkgebouwen en kloosters boven de andere gebouwen uit, terwijl kleine 
villa's nog hooger, ja, tot digt nabij den zoom der lang gerekte bergketen 
werden bespeurd , welke op de schepen , aan haren voet geankerd , uit de 
steilte nederzag. Dit was het trotsche, maar vriendelijke beeld, dat wij 
voor oogen hadden. 

Het was Zondag, en het eerste dat ons oor vernam, — sedert dertien 
i jaren voor het eerst weder vernam, — was het klokgelui! dat zoo plegtig, 
' zoo harmonisch van alle kerken en kapellen der stad weergalmde; — die 
toonen , op zich zelven reeds zoo indrukwekkend , die het gevoel verheffen 
, en ons tot aandacht stemmen , voerden mij de beelden uit de jaren mijner 
jeugd voor den geest en vervulden mijne ziel met eene weemoedige opge- 
togenheid, waaraan ik mij te vergeefs poogde te ontrukken. Gelukkige 
jaren , waarin het geloof , het kinderlijk geloof aan de heiligheid verbonden 
aan deze toonen, nog bestaat! 

Ook thans werd ik door den too verklank dezer geluiden bekoord ; zij hielden 
mij als vastgesnoerd aan de verschansing van het schip, waarop ik geleund 
stond en nog langer zou ik naar deze toonen geluisterd en mij door de indruk- 
ken er door te weeg gebragt , hebben laten wegsiepen , had de buitenwereld 
met zijne kontrasten , hadden de douanen mij niet uit mijne mijmeringen gewekt. 

Zij kwamen bij ons aan boord , ten einde onze koffers na te zien ; be- 
leefd en bescheiden kweten zij zich van hunnen pligt en lieten zelfs eenige 
kisten cigaren in ons bezit, — overigens scherp verboden waar in Oos- 
tenrijk , — toen wij hun het bewijs leverden , dat deze slechts voor dage- 
lijksch gebruik bestemd waren. Ook de quarantaine-beambten , die onderzoek 
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naar den staat onzer gezondheid kwamen doen, keurden het goed, dat wij 
geene pest uit Egypte , maar slechts cigaren uit Manilla hadden medege- 
* bragt , die zij uitmuntend van smaak vonden. 

Tegen christelijke betaling, stapte ik heden uit eene christelijke sloep 

' aan wal en nam mijn intrek in een groot hotel, dat een drie- of viertal 

étages had en waaraan stellig eerst sedert korten tijd den naam van hotel 

ynational was gegeven; vergis ik mij niet, dan zal het dien naam (1851) 

i niet lang meer blijven voeren. 

Driemaal daags, namelijk, ten 10, 3 en ten 9 ure, vertrekt een keizer- 
lijke postwagen van Triest naar Laibach, welke de reis in 12 uren aflegt. 
De vrachtprijs voor een passagier, die 40 pond bagaadje vrij heeft, be- 
draagt ƒ7,52, voor elke 100 pond meer wordt ƒ2,40 berekend; dat wil 
zeggen, Oostenrijksche guldens, waarvan 8 gelijk staan met 10 gulden 
Holl. Van Laibach naar Salzburg vertrekt slechts twee malen per week 
eene diligence, namelijk, des Dingsdags en des Zaturdags, ten 1 ure in 
den namiddag. De spoorweg van Triest naar Laibach, welke een grooten 
omweg naar het westen, eerst langs het strand en vervolgens over Mon- 
x falcone, Görz en Idria naar eerstgenoemde plaats moet maken, ten einde 
den Karst te vermijden, was destijds nog niet afgewerkt. Eerst aan de 
overzijde , namelijk , aan de noordoostzijde van Laibach , op een afstand van 
eene dagreize van deze plaats, nam de spoorweg, voor zoo ver hij vol- 
tooid was , destijds een aanvang en was van daar (van Cilli) af tot naar 
Weenen voor het gebruik opengesteld. 

Hierbij kwam nog, dat wiNDiscH-GRaTZ juist op dien tijd op reis was 
getogen om de goede stad Weenen met een bezoek te vereeren, ten einde 
haar voor de revolutionaire uitspanningen , welke zij sedert eenigen tijd 
genomen had, eenige bloedverdunnende middelen toe te dienen. En hoe 
ligt was het niet mogelijk, dat een onschuldig reiziger daarvan eene dosis 
bekwam. Hieraan geene behoefte hebbende, besloot ik den heer windisch 
&EtaTZJ|, benevens de goede stad Weenen te laten waar zij waren, en mijne 
reis over de Tiroler-Alpen naar Salzburg te vervolgen. 

Den 31 8ten vertrok ik met den postwagen, ten 10 ure, uit Triest. De 
steile helling, aan welker zuidwestelijken voet de stad is gebouwd, loopt 
in de rigting van het zuidoosten naar het noordwesten langs de kust. 
Zoodra men de poort is uitgereden, begint de groote weg op de noord- 
zijde der stad tegen de helling des bergs op te rijzen , en voert hij den reizi- 
ger nu eens in bogtigen loop , dan in zig-zag rigtingen opwaarts tegen deze 
helling, welke, tot op eene aanmerkelijke hoogte, in terrassen en tuinen 
is herschapen en met daarin gebouwde lusthuizen is gesierd. Het is de 
naar de zeezijde gekeerde helling van het iTars£-plateau , op welker bene- 
dengedeelte en voet de stad Triest is gebouwd. 

Hier was alles nog groen; de wéidevelden waren nog met gras bedekt, 
maar het gebladerte der wijngaarden, welke in de tuinen en op de terras- 
sen groeiden, der abrikozen en van andere vruchtboomen , begon reeds 
bruine tinten aan te nemen, want de ontbladerende adem van den herfst 
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zou zich weldra doen gevoelen. Ter zijde van den weg zagen wij 
een aantal kleine steengroeven, waarin eenige arbeiders werkzaam wa- 
ren. In die steengroeven kon men bespeuren, dat het gebergte alhier 
hoofdzakelijk uit een fijnen, lichtgrijzen zandsteen, en hooger op uit kalk, 
bestond, waarvan de lagen, ter dikte van Ti a 3 voet, gewoonlijk sterk 
benedenwaarts helden r en eene regte, zelden eene golfVormige rigting hadden. 

Ten llVs ure bereikten wij den rand des bergwands, *) welke meer 
dan 1,000 voet boven den spiegel der zee is gelegen. Een betoo verend 
uitzigt genoten wij van dat punt over het trotsche Triest met zijne pa- 
leizen en tuinen, over de reede met hare schepen en over de zee, welke zich 
naar het west-zuidwesten in de rigting van Venetië vóór ons oog uitbreidde; 
de stad lag zuidwaarts van dit paspunt van den weg. Naar de andere zijde 
d. i. naar het noorden en noordwesten daalde de rand allengskens met eene 
zeer zachte glooijing lager , en ging hij , op eenigen afstand van dit punt 
over in het oneffene plateau van het Karst-gebergte. In zijn ganschen 
omvang genomen, mag het een bergplateau worden geheeten. Het is eene 
hobbelige, golfvormig- oneffene bergvlakte, waarin, op menigvuldige plaat- 
sen , witachtig grijze kalkrotsen worden waargenomen ; in haar geheel be- 
schouwd , doet zij zich woest en klippig ruw aan het oog voor. Hier en 
daar ontwaart men rotsplaten , — banken , welke horizontaal liggen of al- 
thans slechts eene geringe glooijing bezitten , en wier steil opgebrokene , 
trapvormig oprijzende randen meer of min in teerlingvormige stukken zijn 
gespleten. Dit bergland kenmerkt zich bijzonder door de menigte van kleine 
verzakkingen, die in hetzelve worden aangetroffen en hier eene vlak-con- 
cave of vlak-ketelvormige, elders eene meer hemispherische gedaante hebben, 
terwijl anderen zich trechtervormig aan het oog voordoen en diep en steil 
zijn. Velen hebben een vlakken boden; bij sommigen loopt dezelve eeniger- 
mate hol toe; deze bodem is met vruchtbare aarde bedekt, en met tuin- 
gewassen, wijngaarden of andere ooftboomen beplant; anderen daarentegen 
die steiler afloopen , gelijken met hare witachtig grijze rotswanden , welke 
dezelve omsluiten, op kleine kraters; allen echter hebben eene groote over- 
eenkomst met de ketelvormige verzakkingen, welke in het kalkgebergte 
goenoeng Sewoe , op Java , worden gevonden , en , naar het schijnt , ont- 
staan zijn, ten gevolge van het instorten van gewelven, van holen, die 
in het gesteente aanwezig waren. Deze overeenstemming, tusschen twee 
tot verschillende geologische formatiën behoorende gebergten , is opmerkens- 
waardig. Toch mist het — uit Jura-kalk bestaande — Karst-plateau die 
duizenden van hemispherische heuvelen, waarmede de oppervlakte van den 
g. Sewoe, — welke tot het tertiaire gebergte behoort, — op Java is bedekt. 

Dit oneffene bergplat had slechts een schraal plantaardig bekleedsel , 
namelijk , bosschaadjen en laaggroeijend geboomte , hetwelk grootendeels 
uit eene soort van eikenboomen bestond , (Quercus cerris L.) die slechts 
de hoogte van 10 a 20 voet bereikten. Ook de struikachtige heideplant 



liet hoogste pont van bet Karst-gebergte ligt 1,486 par. voet boven de oppervlakte der zee. 
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(Erica arborea L.) werd niet zelden aangetroffen. Hier en daar zagen wij 
liefelijk groene grasplekken, door dit laag geboomte omzoomd of tusschen 
de dorre rotsplatten en rotsbulten gelegen, terwijl wij van tijd tot tijd een 
dorpje of gehucht op den weg aantroffen. 

Eerst later op den dag, omstreeks 12 of 1 ure, kwamen wij in dat 
gedeelte dezer bergachtige streek aan , waar het terrein eene meer vlakke 
gedaante aanneemt, de groene grasvelden namen langzamerhand in uit- 
gestrektheid toe, de bebouwde velden en tuinen breidden zich meer en 
meer uit , de wijnstok werd menigvuldiger aangetroffen , en het aantal 
nette dorpen vermeerderde , die met goed gebouwde , steenen huizen prijkten. 
Deze beter bebouwde streken werden veelal in zacht glooijende laagten 
van het terrein, in vlak-trogvormige uithollingen van het bergplat aan- 
getroffen, waarin, naar het scheen, de vruchtbare aarde zich vooral had 
verzameld ; deze kleine keteldalen , ingesloten tusschen hoogten , welke 
meerendeels het klipachtige misten , dat het gebergte in de nabijheid van 
Triest onderscheidt, munten uit door de rijkdom van kuituur. Met ver- 
rukking hechtte zich mijn oog op deze zacht glooijende valleijen, welke 
den reiziger des te vriendelijker toelagchen, naar mate de naastbij gelegen 
streken een meer star en rotsachtig voorkomen hebben. Behalve het in 
het wild opgroeijend geboomte, namelijk, de tot boschjes zaamgegroepeerde 
eiken en de wijngaarden , die allerwege werden aangekweekt , zag ik hier 
voor het eerst weder kersen- en appelboomen! Hoe schoon kwamen deze 
boomen thans aan mijn oog voor, toen ik dezelve voor de eerste maal, 
na eene scheiding van 14 jaren , weder aanschouwde en hun in stilte toe- 
riep : „ zijt gegroet , gij van ouds mij bekende gedaanten , want met u 
vangt mijn vaderland aan!" Dat het gebladerte dezer boomen reeds begon 
te verwelken, en een bruinachtigen tint had verkregen, — dat de noordsche 
herfst zich in Vele , alreeds onttooide boschjes liet bespeuren , dit alles 
zette nieuwe bekoorlijkheid aan dezelve bij. Want de vreugde, welke ik 
in het beschouwen dezer mij zoo bekende boomen en bladeren gevoelde, 
genoot ik slechts , terwijl zij voor mijn oog voorbij vloden , — de tijd was 
kort, — de winter naderde. Later zag ik struiken van de bottelroos (Rosa 
canina) , ook gij zijt gegroet ! — de Evonymus europeus ontwaarde ik , met 
welks roode bessen ik, als kind, mijne roodborstjes had gevoederd, — 
braambessen, Rubus-soorten kreeg ik in het oog en ik riep ze toe: gij, 
van ouds mij bekenden , zijt mij van harte welkom! 

Misschien zal het lezen dezer regelen menigeen doen glimlagchen, wan- 
neer hij ziet , dat deze zoo gering geschatte , Europesche struiken mij zoo- 
danig in verrukking konden brengen ; en toch kan ik in vollen ernst 
verzekeren, dat ik nimmer in mijn leven grooter vreugde ondervond, dan 
toen ik deze stomme gezellen mijner jeugdige spelen, na zulk eene lang- 
durige scheiding, alhier voor het eerst wederzag. 

De terreinvormen , zoo van berg als dal, rezen en daalden allengs met 
zachter glooijing , de bebouwde velden namen toe in uitgestrektheid , wer- 
den al schooner, de groene weidevelden werden grooter, de kudden, die 
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er in weidden, werden talrijker. Liefelijke dorpen, met hunne witte mu- 
ren en roode daken, ontwaarde men in die valleijen, en de hoogten zag 
men gekroond met eiken-wouden , die door den herfst reeds bruin gekleurd 
en half ontbladerd waren. Langzamerhand naderden wij , in eene noord- 
oostelijke rigting, de zoo vruchtbare, schoone streken van Midden-Krain , 
de zoogenaamde Julische Alpen. 

Ten 3 ure maakten wij halt in het dorp Prewald, alwaar wij het mid- 
dagmaal gebruikten. De voorgediende spijzen waren goed en krachtig, en 
de tafel , welke wij hier vonden , zou die van menig voornaam hotel eener 
hoofdstad hebben kunnen beschamen. In de nabijheid van dit dorp ver- 
heft zich een hooge , kale rotsberg , welke eene witachtige kleur heeft. 
Iets later kwamen wij door Adelsberg; wij bevonden ons derhalve in de 
nabijheid der beroemde Adelsberger holen en van het nog meer beroemde 
Zirknitzermeer, waarvan wij, helaas! noch het een, noch het ander kon- 
den bezoeken, uithoofde ons hiertoe de noodige tijd ontbrak, alsmede ten 
gevolge van den fijnen , doch aanhoudenden regen , welke reeds ten 3 ure 
had aangevangen en tot laat in den nacht voortdurend bleef aanhouden. 

Ten llVt ure reden wij Laibach binnen. In deze hoofdstad van het 
noordelijke Krain verwijlde ik tot op den 4 den November. Zij ligt inge- 
sloten tusschen de ketenen der Norische Alpen, in het wijd uitgestrekte, 
vlakke dal der Sau, en is omgeven door schoone, groene weiden en vrucht- 
bare akkers. De gansche streek mag schoon , romantisch schoon worden 
geheeten, en biedt den bezoeker een aantal natuur-merkwaardigheden aan. 
Ik gaf mij geheel en al over aan het genot , dat mij het beschouwen deed 
smaken der groene weidevelden, die men in de tropische landen nergens 
ziet, der vlakke dalbodems, die al kronkelend tusschen bergketenen heen- 
loopen , der dorpjes en afgezonderd staande molens , welke hier en daar in 
dezelve worden gezien, der dennen- en pijnboomenwouden, waarmede de 
omliggende hoogten zijn omkransd , der burgten en oude ruïnen , welke van 
de meesten dezer hoogten nederblikken , en der schitterende met sneeuw 
bedekte bergtoppen van de verre van hier verwijderde Karnische Alpen, 
want dit alles , ja , de gansche natuur was thans nieuw voor mij , had ik 
althans in zoo vele jaren niet aanschouwd. 

Te Schischka , in de nabijheid van Laibach gelegen , had ik het genoegen 
in aanraking te komen met den heer f. j. schmidt, die eene naauwkeurige 
kennis bezit der insekten, maar vooral der land- en zoetwater-conchylien 
van Krain , en eene uitmuntende verzameling , betreffende deze takken van 
natuurlijke historie, bezit. Op de vriendelijkste wijze toonde hij zich bereid 
om mij met al de bijzonderheden, zoo van de stad als van de omringende 
landstreek, bekend te maken. Daarenboven gevoel ik mij gedrongen eenige 
regelen te wijden aan de voorkomendheid, aan de vriendelijke bejegening, 
welke ik, in de verschillende deelen van Oostenrijk door mij op dezen togt 
bezocht, zoo bij voorname als geringere personen genoot. In voorbeel- 
dige zindelijkheid streven de hotels aldaar de Hollandsche op zijde. De 
bewoners zijn meerendeels Slaven , die Duitsch spreken , maar Slavisch den- 
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ken; de kortstondige opgewondenheid en zucht naar volksvereeniging , welke 
zich, naar het schijnt, in 1847 — 1848 van de volkeren had meester ge- 
maakt, had ook bij vele bewoners van Oostenrijk den wensch doen 
ontstaan tot het oprigten van een nationalen Slavischen staat. Geen spoor 
liet zich echter bemerken, dat bij hen eenige neiging zou bestaan tot ver- 
eeniging met Duitschland. 

Gedurende mijne reis van Laibach naar Salzburg, welke van den 4 den 
tot den 8 sten November duurde, liep mijn weg, die algemeen genomen eene 
noordwestelijke rigting had , eerst over de ketenen der Karnische , vervol- 
gens over die der Norische Alpen. Terwijl alles in het schoone dal der 
Sau bij Laibach nog groen was , zat ik , op de bergpassen over deze Al- 
pen , tusschen sneeuw en ijs , ja , meer dan mij lief was , en wel voorna- 
melijk uithoofde het weder op den 5 den plotseling eene groote verandering 
had ondergaan, en de winter eensklaps was ingevallen. 

Op den 4 den November , ten 1 ure , reisde ik met den postwagen, uit Lai- 
bach. De schoone, met vruchtbare velden bedekte vlakte van Laibach, 
in welker midden het oude slot op de kruin eens bergs is gelegen , wordt 
naar het, noordwesten heen allengs smaller en gaat over in eene vallei, die 
slechts groene weiden aanbiedt, waardoor de Sau al kronkelend heenstroomt; 
door deze vallei reden wij stroom opwaarts voorbij dorpen en steden, tus- 
schen hoogten allen met naaldenhout omkranst. Hoe verder wij onzen togt 
voortzetten, hoe hooger wij stegen , des te schooner, des te romantischer 
werden berg en dal. 

Onder eene aanhoudende sneeuwjagt trokken wij des nachts over de 
Karnische Alpenjukken, welke tusschen het dal van de Sau en de Drau 
gelegen zijn en reden des morgens van den 5 den het laatstgenoemde dal 
binnen ; onze weg liep in de rigting tegen den stroom door deze vallei , 
welke een breeden, vlakken met dorpen en steden bedekten grasbodem be- 
zit. Bosschen van naaldenhout verheffen zich op de jukken en hellingen, 
die het dal ter wederzijde begrenzen. De bergketen ter regterzijde der val- 
lei, welke tot de Norische Alpen behoort, verhief zich veel hooger dan die, 
welke ter linkerzijde werd aangetroffen; met uitzondering van een derde 
gedeelte harer benedenhelling , was zij geheel en al met sneeuw bedekt. 
Een indrukwekkend kontrast vormde het blinkend sneeuw met de donker- 
kleurige dennenwouden en het schoone groen der weidevelden , die den 
bodem van het dal bedekten. De groote weg vervolgt zijnen loop opwaarts 
door het dal der Drau tot aan het stadje Spital, tusschen de Karnische en 
Norische Alpen; aan dit punt genaderd, verlaat hij hetzelve en klimt hij 
tegen de noordelijke d. i. tegen de linkerhelling opwaarts , ten einde zijn 
paspunt op de Norische Alpen te bereiken; dan daalt hij, aan gene zijde 
van het gebergte, in het dal der Salza om zich door deze vallei naar het 
verder op gelegene Salzburg voort te zetten. 

Van 12 tot 1 ure gebruikten wij het middagmaal in het kleine stadje 
Spital, dat op eene driehoekige bergmassa ligt, gevormd door de zamen- 
vloeijing der beide bergstroomen , de Drau en de Liesa; van hier volgden 
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wij aanvankelijk de kloof der Liesa, aan haren regter- of westelijken oe- 
ver , verlieten naderhand , in de rigting van het noorden , deze kloof nabij 
haren oorsprong, en stegen voortdurend hooger bergopwaarts, door hoog- 
groeijende wouden van naaldboomen , welke alle hellingen in het rond be- 
dekten ; het hoogste gedeelte van het gebergte was met sneeuw omhuld , 
waardoor het groen der dennen en het gele koloriet van het verwelkt ge- 
bladerte der lorkenboomen hier en daar in het oog viel. Het uitzigt, dat 
wij tot nog toe hadden genoten , werd ons weldra geheel benomen door de 
steeds digter vallende sneeuw en de steeds toenemende duisternis van den 
nacht. 

In den nacht van den 5 den op den 6 dcn November bleven wij op den 
hoogsten pas , den Tauerpas , dezer Alpen in de sneeuw steken , die hier 
reeds ellen hoog op den weg lag en nog voortdurend in hoogte toenam. 
Daarbij kwam nog, dat het zoo vreesselijk koud was, dat eene flesch wa- 
ter, welke ik mede genomen had, bij mij in den wagen geheel en al was 
bevroren geraakt. De hoogte van dezen pas zou ik niet met juistheid 
kunnen opgeven ; hij behoort tot dat juk van de Norische Alpen , in het- 
welk, verder westwaarts dan deze pas , de „ Grossglockner" gelegen is , die 
eene hoogte van 11,982 voet bereikt. Het dorp Tauern ligt 4,800 voet 
hoog en het Taurer-juk verheft zich 6,546 voet boven de oppervlakte der 
zee. Waarschijnlijk bereikt de pas de laatstgenoemde hoogte. 

Twee maanden geleden, tijdens ik mij op de reede van Batavia bevond 
en zulk eene drukkende hitte te verduren had, verlangde ik naar ijs en 
sneeuw; — thans zag ik mijn wensch vervuld, ja, meer dan vervuld! 
Tot over de ooren in eene deken gewikkeld, zat ik in den postwagen en 
hetgeen zich ligtelijk laat vermoeden, ik zat te bibberen, want de koude 
was zoo plotseling ingevallen, de overgang had zoo eensklaps plaats ge- 
grepen. Aan de eene zijde gaapte ons een diepe afgrond aan, welke 
beneden ons in eene enge kloof eindigde, terwijl aan de andere zijde boven 
onze hoofden een hemelhooge rotswand uitstak en geen spoor van den 
weg meer te vinden was. De gevallen sneeuw had den weg geheel en al 
onkenbaar gemaakt en er moest een aantal boeren uit een naburig dorp 
worden ontboden, ten einde de gevaarlijkste plaatsen van den weg begaan- 
baar te maken ; nadat zulks was verrigt , zetten wij onze reis weder voort. 
By deze gelegenheid leerde ik de uiterst goedaardige inborst, de gewillig- 
heid en behulpzaamheid dezer bergbewoners kennen, die slechts een groot 
■• gebrek hadden , namelijk , eene overgroote mate van blind geloof en overdre- 
ven godsdienstijver bezaten. Zelfs de (keizerlijke) kondukteur van den post>^ * 
wagen, die gedurende de gansche reis, van Triest af, gejammerd had over 
het treurige lot , dat zijne „ broederen in Weenen" te wachten stond , 
verhaalde mij, dat deze lieden niets ter wereld aanvangen, zonder vooraf 
het welmeenen van den pastoor van hun dorp omtrent hun voornemen te 
hebben ingewonnen, terwijl hij er tevens bijvoegde, dat deze geestelijken 
een onbepaalden invloed op hunne handelingen uitoefenden. Zij mesten, — 
dat waren zijne woorden , — hunne ?; zielverzorgers" dan ook zoo goed , 
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zij beminnen, zij achten hen zoo zeer, zij schatten hen zoo hoog, dat zij 
den goeden God geheel en al daardoor uit het oog verliezen , die , naar hunne 
denkwijze, heel wat minder te beduiden heeft, dan hun dorpspaap. #- 

« Verscheidenen dezer zwartrokken, die onder mijne oogen kwamen, za- v£- 
gen er allen goed gemest , verwaand, onverdraagzaam en — dom uit. Slechts 
in een opzigt gaven zij het bewijs van eene groote mate van scherpzinnigheid , 
quasi instinct, te bezitten, namelijk, in de wijze waarop zij de goede, ge- 
, loovige zielen zoo terstond, op hun uiterlijk af, van de ongeloovigen als 
ware speurhonden wisten te onderscheiden en onder welke laatsten zij mij 
onder anderen geliefden te tellen. De taal dezer dorpbewoners was een 
Koeterwaalsch , dat zij voor Duitsch wilden doen doorgaan , maar waarvan 
, ik even weinig verstond als van de taal der Singalezen op Ceylon , die 
: misschien gemakkelijker zou aan te leeren zijn dan dit Norische Alpen- 
! dialekt , dat alle regelen mist. Alle reizigers , die deze streken bezoeken 
en geen gevaar willen loopen om gesteenigd of dood geslagen te worden , 
geef ik den welmeenenden raad, om deze heeren papen de hun gewoonlijk /• 
toegekende uiterlijke teekenen van achting niet te onthouden, ja, zelfs 
te knielen , indien er eene processie voorbij mogt komen , want hier is te * 
regt toepasselijk hetgeen de dichter zingt: 

| // Gefahrlich ist 's den Leu zu wecken , 

\ Verderblich ist des Tigers Zalin, 

Jedoch das Schrecklichste der Schrecken, 
-w Bas ist der Menseh in seinem Walm." 

En toch zijn het door en door goede menschen. De weg, welken wij 
den 6 den November volgden, liep nog immer tusschen het gebergte bedekt 
met sneeuw, tusschen groene dennen en gele lorkenboomen, waarvan het ge- 
bladerte reeds verwelkt en verdord was; nu eens rees hij in lange bogten, 
dan weder in zigzag tegen de steile hellingen opwaarts , of daalde naar den 
smallen , in duistere schaduwen bedolven bodem van dalspleten , alwaar hij, 
langs donderende bergstroomen , door 's menschen hand was uitgehouwen 
in de rotsen, die zich ter wederzijde honderde voeten boven denzelven 
verhieven , terwijl op vele plaatsen de piramidale dennenboomen als aan de 
steile wanden schenen te kleven. 

Door eene dergelijke diepe dalspleet stroomt de Salza, of Salzach, welke 
in haren bogtigen loop tusschen de bergwanden al lager en lager afdaalt; 
eindelijk verlaat zij hare bergkloof, om de schoone vlakte der voormalige 
Colonia Hadriana (Juvavia) te doorstroomen; de hoogte dezer vlakte be- 
draagt niet meer dan 1,408 voet. Den loop dezer rivier volgende, bereik-* 
ten wij eindelijk , des avonds ten 8 ure , de geboorteplaats van mozart , 
de plaats waar m. haydn den laatsten adem uitblies. 

Het eerste wat ik hier vernam was iets , dat in Duitschland zelden wordt 
gehoord, namelijk, een fraai klokkenspel, hetwelk in een der torens van t 
het vorstelijk paleis was geplaatst ; tot aandenken van een handelsverdrag ; 
gesloten met de Hollandsche Oost-Indische Compagnie , was het alhier in ,' 
1703 geplaatst geworden. 
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Dien zelfden avond woonde ik een concert bij van Stiermarksche zangers 
en zangeressen ; zij zongen niet anders dan volksliederen in Stiermarksch 
dialekt, maar in zulk een liefelijken, zoo zuiver harmonischen toon, gelijk 
nergens elders dan in de Tyroler- Alpen wordt gehoord. 

En toen ik later, naar mijn hotel terugkeerende, over de Michaelis-plaats 
ging, aldaar het standbeeld van mozart beschouwde, toen kwam het mij 
voor, dat er geen oord te vinden was, meer geschikt tot het oprigten van 
een gedenkteeken aan dezen grooten meester der toonkunst, dan deze 
plaats, dan in het midden van een volk, waar ieder, al is zulks niet in 
gelijke mate als de schepper van don juan, hetzij als toonkunstenaar of 
als zanger geboren wordt. 

Den 9 den November reisde ik met den postwagen van Salzburg naar 
München: de weg, welke over zijne gansche uitgestrektheid door vlakke 
streken loopt, wordt in vier uren tijds afgelegd. 

Hier houdt mijn verhaal op , want te dezer stede , namelijk , te Mün- 
chen, vangen de ijzeren spoorwegen aan, dje ik hier voor het eerst van 
mijn leven zag ; van hier af aan doorkruisen zij het land in alle rigtingen 
en zetten zij zich , uitgezonderd een eind wegs , langs den Rijn , dat nog 
niet is daargesteld, voort tot in het hart van Holland. 

Hier neem ik afscheid van den lezer, want ik bevind mij in het midden 
van Europa, in de christelijke wereld, waarmede velen mijner lezers, zoo 
niet allen, beter bekend zijn dan ik. 



Aanvankelijk was ik voornemens de aanteekeningen, op mijne reize door 
Duitschland en Holland gemaakt , insgelijks mede te deelen en daaruit eene 
vierde afdeeling „van Lobith tot aan de Witte poort te Leiden" zaam te 
stellen. Uithoofde echter in Holland geene ontdekkingen van geographi- 
schen of geologischen aard te maken zijn , zoo zou ik , tot onderhoud van 
den lezer, schilderingen van het land en zijne bewoners hebben moeten 
leveren , al hetgeen hem , die er zelf toe behoort , meer vertrouwd is dan 
mij, die er slechts sedert korten tijd en dan nog maar een voorbijgaand 
bestanddeel van uitmaak. Had ik nu eene beschrijving der Nederlanden 
ondernomen, mij derhalven in zeker opzigt met den lezer zelven bezig ge- 
houden, dan zou ik menigwerf in gevaar zijn geraakt een oordeel te vel- 
len, niet slechts over nationale, maar ook over bijzondere aangelegenheden, 
iets dat, naar mijn inzien, veelal een ondankbare arbeid is. 

Ik ben, trouwens, van meening, en dat zonder eenig voorbehoud, dat het 
Nederlandsche volk, als natie, ruim zoo hoog verdient geschat te worden als 
menigeen zijner grootere naburen , die, hetzij aan de oostzijde des Rijns , — 
alwaar men, zoo dikwerf er in Parijs eene revolutie wordt opgevoerd, om 
vrijheid en gelijkheid schreeuwt, en niet te min zoodra de eerste akte is 
uitgespeeld, onmiddellijk en geduldig onder de plak zijner genadige heeren 
\ terugkeert, — of die om de westzijde van dien stroom wonen, alwaar zij 
volstrekt niet meer weten wat zij willen. Ook heb ik vele achtingswaardige 
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( personen hier leeren kennen. Maar uithoofde ik niet geneigd ben tegen mijne 
overtuiging te spreken , zoo zou ik welligt herhaaldelijk gedwongen zijn 

' geworden , het een of het ander te berispen. 

Diegenen b. v., die vrij van alle pedanterie zijn, zouden mij niet euvej, 
duiden, wanneer ik van oordeel was, dat er menige stijve, domme, pedante 
professor wordt aangetroffen; de waarlijk verlichten, de heldere koppen 
zouden het zich niet aantrekken, wanneer ik zeide, dat, met uitzondering 
der bewoners van Krain, ik van de Soenda-landen tot aan het IJ, bij i 
Amsterdam, nergens zulk eene bigot slag van menschen heb aangetroffen, f 
als dat waartoe vele bewoners van Holland behooren, en vooral eene zekere # 
klasse der inwoners van Leiden, die schijnheiligheid aan huichelarij paren; 

, evenmin zouden de ware geleerden en natuuronderzoekers zich gekwetst ge- 
voelen, wanneer ik beweerde, dat ik hier een ^botanicus ken, wien de we- 
ten schap slechts tot dekmantel strekt van eigenbaat en pralerij , die in we- 
tenschappelijke goochelarijen en veroverings-kunsten eene buitengewone oefe- 

} ning aan den dag legt; de beminnenswaardigen onder het schoone geslacht, ^^ 

die bevalligheid aan beschaving van den geest paren , zouden het niet op zich 
toepasselijk rekenen, wanneer ik zeide, dat een^ groot gedeelte der Leidsche 
dames buitengewoon stijf, koel en afgemeten is , te zeer met zich zélven ' 
en met uiterlijkheden ingenomen, met een woord, dat velen een grooten 
dunk van zich zelven, doch weinig innerlijk gevoel hebben; de echt vrij- 
zinnige man in Nederland zoude er zich evenmin over ergeren, wanneer 
ik hier ter neder schreef, dat, niettegenstaande het land eene der vrijzin- 

; nigste staatsregelingen bezit, echter bijna in geen ander land dan hier zoo 

j bovenmate trotsche aristokraten worden aangetroffen, die zich, de een op 
zijne geboorte, de andere op zijne geldzakken, verhoo vaardigen. — 

Maar , — indien er nu onder de lezers dezer regelen werkelijk eenige dier 
pedante mannetjes, dier straks bedoelde schijnheiligen, dier fijmelaarsters , 
wetenschappelijke leugenaars en sophisten, hoovaardige xantippen, stijve 
aristocraten, geldwolven, wier zak zwaarder weegt dan hun hoofd, enz. 
enz., werden gevonden? Wat zou dan het geval zijn? Zouden zij het 
zoo ligt door de vingers zien , wanneer ik het had 'durven wagen , iets 
dergelijks, als het hier boven vermelde, van hen te zeggen? 

Hij, die de harten van vorsten en geringen doorziet, beware mij voor 
hunnen toorn! Liever leg ik mij het stilzwijgen öp. Ik weet toch, dat 
het welgezinde, vrijzinnige, het verlichte gedeelte des volks, dat wetenschap 
en kunst voorstaat en dat het meerendeel onder beide geslachten uitmaakt, 
mij volkomen begrijpt; zij, hiervan ben ik overtuigd, zij verlangen niet 
geprezen te worden, en wenschen evenmin, dat ik de anderen berispe, 
maar dat ik zulks o verlate aan hen, die niets nuttigers te verrigten hebben. 

Lieve lezer, zijt gegroet! 

Leiden, Januari)' , 1851. De SCHRIJVER. 
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